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ในโอกำสกำรจัดพิมพ์หนังสือ “มรดกภูมิปัญญำอีสำน”

พุทธศักรำช ๒๕๖๑

 ภาคอีสานหรือภาคตะวันออกเฉียงเหนือ เป ็นภูมิภาคที่มีความหลากหลายทางศิลปวัฒนธรรม 
และประเพณี ภูมิรู ้และภูมิป ัญญาท้องถิ่นอีสานต่างๆ ที่บรรพบุรุษได ้ถ ่ายทอดสืบต่อกันมา สะท้อนถึง 
วิถีการด�ารงชีวิตความเชื่อ ค่านิยม ศาสนา จนกลายมาเป็นมรดกทางภูมิปัญญาที่มีเอกลักษณ์และมีความงดงาม 
รัฐบาลให ้ความส�าคัญแก ่การส ่งเสริม คุ ้มครอง และรักษามรดกทางภูมิป ัญญาของไทยมิให ้ เสื่อมสูญ 
และมุ ่งสร้างจิตส�านึกคนในชาติให้ตระหนักถึงคุณค่าของวัฒนธรรม ตลอดจนกระตุ ้นให้ชุมชนมีส่วนร่วม 
ในการสืบสาน ถ่ายทอด ฟื้นฟู พัฒนามรดกทางวัฒนธรรมท้องถิ่นไทย เพื่อยกย่องภูมิปัญญาของบรรพบุรุษไทย 
ส่งเสริมศักดิ์ศรีทางวัฒนธรรม และอัตลักษณ์ของกลุ่มชนที่มีอยู ่ทั่วประเทศ อันจะสร้างการรับรู ้ ความเข้าใจ 
ในคุณค่า รวมทั้งการยอมรับในความหลากหลายทางวัฒนธรรมของไทย เพ่ือการอยู ่ร่วมกันของคนในสังคม 
อย่างสันติสุขตลอดไป

 หนังสือ “มรดกภูมิปัญญาอีสาน” สะท้อนถึงความสามารถของชาวอีสาน อันเกิดจากการส่ังสม 
ภูมิป ัญญา และองค ์ความรู ้ ท่ีหลากหลาย มีการปรับตัวผสมผสานท่ีมีความกลมกลืน กับธรรมชาต ิ
ซึ่งกระบวนการเหล่านี้มีวิวัฒนาการเปล่ียนผ่านยุคสมัยหลายชั่วอายุคน จากอดีตสู ่ปัจจุบันจนสืบทอดเป็น 
วิถีในการด�าเนินชีวิตที่กลมกลืนกับสังคมอีสาน แสดงให้เห็นถึงความคิด ความเชื่อ ค่านิยมและโลกทัศน ์
ทางวัฒนธรรมของผู้คนในภูมิภาคนี้ได้เป็นอย่างดี มรดกภูมิปัญญาอีสานยังเป็นฐานทรัพยากรส�าคัญที่จะสามารถ 
น�ามาใช้เป็นทุนทางวัฒนธรรมในการสร้างสรรค์และพัฒนาคุณค่าไปสู่ผลิตภัณฑ์และการบริการทางวัฒนธรรม 
ให้เกิดคุณค่าทางเศรษฐกิจของประเทศ ผมหวังว่าหนังสือ “มรดกภูมิปัญญาอีสาน” จะเป็นประโยชน์ต่อคนไทย 
ทุกคนที่จะน�าไปศึกษา เรียนรู ้อย ่างลึกซึ้ง เพื่อร ่วมกันสืบสาน สร้างสรรค์ และพัฒนามรดกภูมิป ัญญา 
ทางวัฒนธรรมอันเป็นอัตลักษณ์ท้องถิ่นอีสานให้เป็นสมบัติอันล�้าค่าของชาติไทยสืบไป



 “มรดกภูมิปัญญาอีสาน” เป็นหนังสือที่รวบรวมองค์ความรู้ทางด้านมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 
สาขาต่าง ๆ ในภาคอีสาน โดยถือเป็นมรดกทางวัฒนธรรมอันล�้าค่าที่มีการสืบทอดกันมาอย่างยาวนานจนถึงปัจจุบัน  
โดยเฉพาะมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมที่ได้รับการขึ้นบัญชีของชาติที่ปรากฏพบในพื้นที่ภาคอีสานของประเทศไทย 
นั่นแสดงให้เห็นถึงความส�าคัญของมรดกภูมิปัญญาอีสาน ๒ ประการ 

 ประการแรก แสดงให้เหน็ถงึคณุค่าและบทบาทของวถิชุีมชนทีม่ต่ีอมรดกภมูปัิญญาทางวฒันธรรมในภาคอสีาน  
ได้แก่ ลักษณะเฉพาะท่ีแสดงถึงอัตลักษณ์ของมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมในพื้นที่ปฏิบัติต่าง ๆ ของภาคอีสาน  
ตลอดจนการผสมผสานความหลากหลายทางวฒันธรรม ทัง้ในด้านรูปแบบการถอืปฏบิตั ิแนวคิด ความเชือ่และพธิกีรรม 
จนเกิดเป็นอัตลักษณ์แห่งวัฒนธรรมอีสาน

 ประการท่ีสอง มรดกภูมิปัญญาอีสานนี้เป็นการถ่ายทอดจากคนรุ่นหนึ่งไปยังอีกคนรุ่นหน่ึง เป็นสิ่งซึ่งชุมชน
และกลุ่มชนชาวอีสานสร้างขึ้นมา เพื่อตอบสนองสภาพแวดล้อมและเป็นปฏิสัมพันธ์ที่มีต่อธรรมชาติและประวัติศาสตร์
ของตน 

 “มรดกภูมิปัญญาอีสาน” จึงเป็นผลสะท้อนของรากเหง้าภูมิปัญญาของบรรพชนไทยในดินแดนอีสานที่ได้
รับการยอมรับผ่านการแสดงออก การประพฤติปฏิบัติ จนกลายเป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่จะน�าไปสู่ความภาคภูมิใจ 
ในตวัตนและความรู้สกึเป็นเจ้าของร่วมกนั จนกระทัง่เป็นส่วนหนึง่ในวถิชีวีติและวฒันธรรมของสงัคมอสีานในประเทศไทย
สืบไป

ค�านิยม
นายวิษณุ เครืองาม รองนายกรัฐมนตรี

(นายวิษณุ เครืองาม)
รองนายกรัฐมนตรี

ประธานกรรมการวัฒนธรรมแห่งชาติ



สาร

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงวัฒนธรรม

(นายวีระ  โรจน์พจนรัตน์) 
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงวัฒนธรรม

 กระทรวงวัฒนธรรม มีหน้าที่ในการอนุรักษ์ สืบสาน สร้างสรรค์และเผยแพร่วัฒนธรรม เพ่ือสร้างรากฐาน 
การพัฒนาสังคม เศรษฐกิจและความมั่นคงของชาติ ตามนโยบาย “มั่นคง มั่งคั่ง ยั่งยืน” ของรัฐบาลโดยมีกรอบทิศทาง
การด�าเนนิงานด้านวฒันธรรมระยะ ๒๐ ปี ทีม่คีวามสอดคล้องกบัยทุธศาสตร์ชาติระยะ ๒๐ ปี กรอบทิศทางตามนโยบาย
การพัฒนาสู่ประเทศไทย ๔.๐ และกรอบทิศทางยุทธศาสตร์ ในระยะ ๕ ปี ตามแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ 
ฉบับที่ ๑๒ (พ.ศ. ๒๕๖๐ – ๒๕๖๔) เป็นกลไกขับเคลื่อนอย่างเป็นรูปธรรม    

 การส่งเสริมการมีส่วนร่วมของประชาชนให้เกิดความภาคภูมิใจและร่วมรักษาวัฒนธรรมให้คงอยู ่ใน 
วิถีการด�าเนินชีวิตของคนไทย ถือเป็นแนวทางหลักในการธ�ารงและสืบสานหลักฐานมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 
ของชาติ ซึ่งจ�าเป็นต้องมีการเผยแพร่และถ่ายทอดองค์ความรู้ของมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมให้แก่นักเรียน  
นักศึกษา ตลอดจนประชาชน โดยเฉพาะท้องถิ่น ได้ทราบถึงสาระส�าคัญอันเป็นแก่นแท้อย่างจริงจัง ก่อให้เกิด 
ความตระหนักและภาคภูมิใจในคุณค่าแห่งอัตลักษณ์ไทย ท่ามกลางยุคสมัยที่เปลี่ยนผ่านอย่างเหมาะสม

 หนังสือ “มรดกภูมิปัญญาอีสาน” โดย กรมส่งเสริมวัฒนธรรม เล่มนี้ ถือเป็นมิติหนึ่งในหนังสือชุด 
มรดกวัฒนธรรมอีสาน ๕ เรื่อง ซึ่งประกอบด้วย ๑. มรดกสถาปัตยกรรมและผังเมืองอีสาน ๒. มรดกภูมิปัญญาสิ่งทอ 
อีสาน ๓. มรดกภูมิปัญญาอีสาน ๔. ประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมอีสาน ๕. แหล่งท่องเที่ยวทางศิลปวัฒนธรรม  
เทศกาลและประเพณีอีสาน ซ่ึงกระทรวงวัฒนธรรมมีนโยบายจัดพิมพ์ โดยมุ่งหวังให้เกิดการรวบรวมองค์ความรู ้
และขับเคลื่อนงานด้านมรดกศิลปวัฒนธรรมแขนงต่าง ๆ ในภาคอีสาน และมีนโยบายจะจัดพิมพ์หนังสือชุด 
มรดกวัฒนธรรมของภาคอื่น ๆ ต่อไป อันจะน�าไปสู่การสร้างอัตลักษณ์และเอกลักษณ์ความเป็นไทย ท่ามกลาง 
กระแสความหลากหลายทางวัฒนธรรมได้อย่างมั่นคงและยั่งยืนสืบไป



สาร

ปลัดกระทรวงวัฒนธรรม

(นายกฤษศญพงษ์  ศิริ) 
ปลัดกระทรวงวัฒนธรรม

 กระทรวงวัฒนธรรม มีภารกิจท่ีส�าคัญในการขับเคล่ือนการพัฒนาประเทศด้วยมิติทางวัฒนธรรม โดยการ 
ปลูกฝังให้เด็กและเยาวชน ตลอดจนประชาชนคนไทยมีความรัก ความหวงแหนและภาคภูมิใจในอัตลักษณ์ของ 
วัฒนธรรมท้องถิ่น ซ่ึงจากกระแสโลกาภิวัตน์ในปัจจุบัน ส่งผลกระทบต่อมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชุมชน 
ต่าง ๆ อย่างรวดเร็ว ทั้งในด้านที่เสี่ยงต่อการสูญหาย การน�าไปใช้ในทางที่บิดเบือนหรือไม่เหมาะสม จึงเป็นนโยบาย
ส�าคัญที่กระทรวงวัฒนธรรมจะต้องด�าเนินการอย่างเร่งด่วน เพ่ือให้คงไว้ซึ่งคุณค่าและอัตลักษณ์แห่งมรดกภูมิปัญญา
ทางวัฒนธรรมเหล่านั้น

 หนงัสอื “มรดกภูมปัิญญาอสีาน” ของกรมส่งเสริมวฒันธรรม กระทรวงวฒันธรรม นอกจากจะเป็นการบันทึก
และรวบรวมองค์ความรู้ภูมิปัญญาต่าง ๆ ของภาคอีสานไว้เป็นหลักฐานที่ส�าคัญแล้ว ยังสามารถน�าไปพัฒนาต่อยอด 
สร้างสรรค์ทางวัฒนธรรมได้ อันจะเป็นหนทางหนึ่งในการปกป้องคุ้มครองมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของภาคอีสาน 
ให้คงอยู่ต่อไปได้อย่างยั่งยืน โดยเป็นเป้าหมายหนึ่งของกรอบทิศทางยุทธศาสตร์ด้านวัฒนธรรมระยะ ๒๐ ปี ภายใต ้
แนวคิด “วัฒนธรรมสร้างคนดี สังคมดี สร้างรายได้ สร้างภาพลักษณ์และเกียรติภูมิประเทศไทยในเวทีโลก”

 การส่งเสริมและรักษามรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมผ่านการจัดพิมพ์หนังสือในคร้ังนี้ นอกจากจะเป็น 
การเผยแพร่ประชาสัมพันธ์และสร้างความรู้ความเข้าใจในองค์ความรู้มรดกภูมิปัญญาอีสานแล้ว ยังเป็นแบบอย่างที่ดี
ในการรณรงค์และปลูกฝังให้กับเด็ก เยาวชน นักเรียน นักศึกษา สถานศึกษา หน่วยงานภาครัฐ ภาคเอกชน ชุมชน และ
ประชาชนทั่วไปในสังคมไทยได้เกิดความเชื่อ ศรัทธาและเล็งเห็นคุณค่าความส�าคัญของมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 
โดยเฉพาะมรดกภูมิปัญญาอีสาน จนกระทั่งสามารถน�าไปสู่การประพฤติปฏิบัติตามและที่ส�าคัญที่สุด คือ เป็นแนวทาง
หนึ่งในการปรับประยุกต์ใช้รากทางวัฒนธรรมในการสร้างและฟื้นฟูค่านิยมไทย รวมถึงวิถีวัฒนธรรมไทยอันดีงาม 
ให้คงอยู่คู่สังคมไทยสืบไป



ค�าน�า

(นางพิมพ์รวี  วัฒนวรางกูร) 
อธิบดีกรมส่งเสริมวัฒนธรรม

 ค�าว่า “อีสาน” คือ ชื่อที่คนในประเทศไทยใช้เรียกภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ซึ่งผู้คนที่อยู่อาศัยในภาคนี ้
มักเรียกขานตนเองว่าคนอีสานและมีการใช้ภาษาถิ่นอีสานในการสื่อสารแสดงถึงอัตลักษณ์เฉพาะพื้นที่ โดยภูมิปัญญา
อีสานนั้นมีรากเหง้าทางวัฒนธรรมหลากหลายผสมผสานอย่างกลมกลืน ระหว่างศาสนาชาวบ้าน สภาพภูมิศาสตร์  
สภาพแวดล้อมและกระบวนการทางสงัคม ส่งผลให้ภาคอสีานมคีวามหลากหลายทางศิลปวฒันธรรม น�าไปสูก่ารสบืสาน
และถ่ายทอดภูมิปัญญาและวิถีชีวิตอีสานในแต่ละท้องถิ่นจนกลายเป็นมรดกของชาวบ้าน ซึ่งเกิดจากการมุ่งแสวง 
หาความรู้ เพื่อเอาชนะอุปสรรคทางธรรมชาติและทางสังคมที่จ�าเป็นในการด�าเนินชีวิต เช่น การประกอบประเพณี 
และพิธีกรรมต่าง ๆ ของชุมชน เป็นต้น อย่างไรก็ตาม ในปัจจุบันพบว่า องค์ความรู้ทางศิลปวัฒนธรรม โดยเฉพาะ 
มรดกภมูปัิญญาอสีานส่วนใหญ่ ยงัเป็นเพียงข้อมลูทางวชิาการในเชงิลึก ประชาชนทัว่ไปไม่สามารถเข้าถงึแหล่งข้อมูลได้
และข้อมูลบางอย่างตกหล่นสูญหายไปเป็นจ�านวนมาก 

 กรมส่งเสริมวัฒนธรรม ในฐานะหน่วยงานท่ีมีหน้าท่ีส่งเสริมและด�าเนินงานปกป้องคุ้มครองมรดกภูมิปัญญา 
ทางวัฒนธรรม ท้ังในระดับท้องถ่ินและระดับชาติ เล็งเห็นถึงความส�าคัญของการรวบรวมองค์ความรู ้ทางด้าน
มรดกภูมิปัญญาอีสาน ซ่ึงถือเป็นมรดกทางวัฒนธรรมอันล�้าค่าที่มีการสืบทอดกันมาอย่างยาวนานจนถึงปัจจุบัน 
จึงได้จัดพิมพ์หนังสือ “มรดกภูมิปัญญาอีสาน” เล่มนี้ขึ้น โดยมีเนื้อหาเกี่ยวกับภูมิปัญญาอีสานสาขาต่าง ๆ 
ไม่ว่าจะเป็นศิลปะการแสดง งานช่างฝีมือดั้งเดิม วรรณกรรมพื้นบ้านและภาษา แนวปฏิบัติทางสังคม พิธีกรรม 
ประเพณี และเทศกาล เป็นต้น ซ่ึงเป็นไปในลักษณะของการจัดแบ่งประเภทสาขาของมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 
ตามพระราชบัญญัติส่งเสริมและรักษามรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม พ.ศ. ๒๕๕๙ ทั้งนี้ หนังสือมรดกภูมิปัญญาอีสานนี้  
ถือเป็น ๑ ใน ๕ มิติทางวัฒนธรรม ซึ่งทางกระทรวงวัฒนธรรมด�าเนินการจัดพิมพ์ภายใต้หนังสือชุด “มรดกวัฒนธรรม
อีสาน” เพื่อเป็นการสร้างความรู้ ความเข้าใจในมรดกภูมิปัญญาสาขาต่าง ๆ ในภาคอีสาน ให้แก่ประชาชน นักเรียน 
นักศึกษา ในวงกว้าง ตลอดจนช่วยสร้างความรัก ความภาคภูมิใจในท้องถิ่น อันเป็นพื้นฐานส�าคัญในการสืบสาน 
และถ่ายทอดมรดกภูมิปัญญา อันจะน�าไปสู่การต่อยอดสร้างสรรค์ทางวัฒนธรรมอีสานต่อไป





   หน้า

ค�ำปรำรภนำยกรัฐมนตรี ๓
ค�ำนิยมรองนำยกรัฐมนตรี ๔
สำรรัฐมนตรีว่ำกำรกระทรวงวัฒนธรรม ๕  
สำรปลัดกระทรวงวัฒนธรรม ๖  
ค�ำน�ำ ๗

มรดกภูมิปัญญำอีสำน ๑๓
 ความหมายของมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม ๑๔
 ภูมิปัญญาอีสาน ๑๖
 ตัวแบบก�าหนดภูมิปัญญาอีสาน  ๑๗
 วิธีการถ่ายทอดมรดกภูมิปัญญาอีสาน ๒๑
 การจัดแบ่งลักษณะมรดกภูมิปัญญาอีสาน ๒๓

มรดกภูมิปัญญำอีสำน  
ด้ำนวรรณกรรมพื้นบ้ำนและภำษำ ๒๙
 นิทำนพื้นบ้ำน   
 นิทานท้าวปาจิต – อรพิมพ์ ๓๒
 นิทานปัญญาสชาดก ๓๓
 นิทานพระรถ – เมรี ๓๕
 นิทานสังข์ทอง ๓๗
 ต�ำนำนพื้นบ้ำน   
 ต�านานกบกินเดือน ๓๘
 ต�านานก่องข้าวน้อยฆ่าแม่ ๓๙
 ต�านานเจ้าแม่สองนาง ๔๑
 ต�านานผาแดงนางไอ่ ๔๒
 ต�านานพญาคันคาก ๔๔
 ต�านานพระเจ้าเลียบโลก ๔๖
 ต�านานพระเจ้าห้าพระองค์  ๔๗
 ต�านานอุรังคธาตุ ๔๙

สารบัญ

หน้า

 บทร้องพื้นบ้ำน 
 กาพย์เซิ้งบั้งไฟ ๕๐
 เพลงแห่นางแมว ๕๑
 บทสวดหรือบทกล่ำวในพิธีกรรม   
 บทท�าขวัญข้าว ๕๒
 บทท�าขวัญควาย ๕๔
 บทท�าขวัญช้าง ๕๕
 ส�ำนวน ภำษิต   
 ผญาอีสาน ๕๖
 ต�ำรำ   
 ต�ารานรลักษณ์ ๕๗
 ภำษำถิ่นและภำษำชำติพันธุ์   
 ภาษากูย/กวย ๕๘  
 ภาษาเขมรถิ่นไทย ๖๐
 ภาษาโซ่ (ทะวืง) ๖๑
 ภาษาญ้อ ๖๒
 ภาษาญัฮกุร ๖๓
 ภาษาไทยโคราช/ไทยเบิ้ง ๖๔
 ภาษาผู้ไทย ๖๖
 ภาษาพวน ๖๗
 ภาษาแสก ๖๙
 อักษรไทยน้อย ๗๐
 อักษรธรรมอีสาน  ๗๒

มรดกภูมิปัญญำอีสำน ด้ำนศิลปะกำรแสดง ๗๕
 ดนตรีและเพลงร้อง   
 กันตรึม ๗๘
 กลองยาว ๘๐
 แคน ๘๒



หน้า

 เจรียง ๘๔ 
 พิณ ๘๖ 
 สะไน ๘๘ 
 เพลงโคราช ๘๙ 
 ล�าผญา ๙๐ 
 สวดสรภัญญ์ ๙๑ 
 หมอล�ากลอน ๙๒ 
 หมอล�าพื้น ๙๓ 
 มโหรีเขมร ๙๕ 
 ล�าผีฟ้า ๙๖ 
 หมอล�าทรง ๙๗ 
 หมอล�าเพลิน  ๙๘ 
 เรือมมะม๊วดหรือร�าแม่มด ๑๐๐ 
 นำฏศิลป์และกำรละคร  
 ฟ้อนกลองตุ้ม ๑๐๑ 
 หนังประโมทัย ๑๐๒ 
 การเซิ้งผ้าหมี่ ๑๐๔ 
 การเส็งกลองกิ่ง ๑๐๖ 
 บักกั๊บแก้บ ๑๐๗ 
 ฟ้อนผู้ไทยบ้านโคกโก่ง ๑๐๘ 
 ฟ้อนหางนกยูง ๑๑๐ 
 ร�าวงคองก้า ๑๑๑ 
 เรือมตรด ๑๑๒ 
 แกลมอ ๑๑๓ 
 แมงหน้างาม (ผีขนน�้า) ๑๑๔

มรดกภูมิปัญญำอีสำน 
ด้ำนแนวปฏิบัติทำงสังคม พิธีกรรม ประเพณี และเทศกำล ๑๑๗ 
 ขนบธรรมเนียมประเพณี  
 การแต่งงานแบบไทย ๑๒๐

สารบัญ

หน้า

 การผูกเสี่ยว ๑๒๒ 
 เทศน์มหาชาติ ๑๒๔ 
 ประเพณีกวนข้าวทิพย์ ๑๒๕ 
 ประเพณีการละเล่นผีตาโขนในงานบุญหลวง จังหวัดเลย ๑๒๖ 
 ประเพณีท�าขวัญข้าว ๑๒๘ 
 ประเพณีบุญบั้งไฟ ๑๓๐ 
 ประเพณีแห่เทียนพรรษา จังหวัดอุบลราชธานี ๑๓๒ 
 ประเพณีแห่มาลัยข้าวตอกในเทศกาลวันมาฆบูชา 
 จังหวัดยโสธร ๑๓๔ 
 พิธีถวายข้าวพีชภาคและบุญเสียค่าหัว
 ข้าโอกาสพระธาตุพนม ๑๓๖ 
 พิธีกรรมขอฝน ๑๓๗ 
 พิธีท�าบุญต่ออายุ ๑๓๙ 
 พิธีบายศรีสู่ขวัญ ๑๔๐ 
 ลอยกระทง ๑๔๒ 
 เหยา ๑๔๔ 
 แห่ปราสาทผึ้ง ๑๔๖

มรดกภูมิปัญญำอีสำน  
ด้ำนควำมรู้และกำรปฏิบัติเกี่ยวกับธรรมชำติและจักรวำล ๑๔๙ 
 อำหำรและโภชนำกำร 
 น�้าพริก ๑๕๒ 
 ปลาร้า ๑๕๔ 
 ส้มต�า ๑๕๖ 
 ส�ารับอาหารไทย ๑๕๘ 
 กำรแพทย์แผนไทยและกำรแพทย์พื้นบ้ำน  
 การย่างไฟ ๑๖๐ 
 การสักยา ๑๖๑ 
 กำรจัดกำรทรัพยำกรธรรมชำติ  
 ข้าวหอมมะลิ ๑๖๒



หน้า

 คชศาสตร์ชาวกูย ๑๖๔
 แมวไทย ๑๖๖ 
 ภูมิปัญญาการท�าเส้นไหมไทย  ๑๖๗ 
 ภูมิปัญญาการเลี้ยงควายไทย  ๑๖๙ 
 ชัยภูมิและกำรตั้งถิ่นฐำน  
 ดอนปู่ตา ๑๗๐ 
 การเลือกท�าเลสร้างบ้านเรือนของชาวอีสาน ๑๗๒

มรดกภูมิปัญญำอีสำน ด้ำนงำนช่ำงฝีมือดั้งเดิม ๑๗๕ 
 ผ้ำและผลิตภัณฑ์จำกผ้ำ  
 ผ้าขาวม้า ๑๗๘ 
 ผ้าทอไทพวน ๑๘๐ 
 ผ้าทอไทยวน ๑๘๒
 ผ้าทอผู้ไทย ๑๘๔ 
 ผ้าทอเมืองอุบล ฯ ๑๘๖ 
 ผ้าแพรวา ๑๘๘ 
 ผ้ามัดหมี่ ๑๙๐ 
 ผ้าย้อมคราม ๑๙๒ 
 เครื่องจักสำน  
 เครื่องจักสานไม้ไผ่ ๑๙๔ 
 เครื่องโลหะ  
 เครื่องเงินไทย ๑๙๖ 
 เครื่องทองเหลืองบ้านปะอาว  ๑๙๘ 
 ฆ้องบ้านทรายมูล ๒๐๐ 
 ประเกือมสุรินทร์ ๒๐๒ 
 เครื่องไม้  
 เกวียนสลักลาย ๒๐๔ 
 เรือนไทยพื้นบ้านดั้งเดิม ๒๐๖ 
 เรือนโคราช ๒๐๘

หน้า

 งำนศิลปกรรมพื้นบ้ำน  
 งานช่างตอกกระดาษ ๒๑๐ 
 บายศรี ๒๑๒ 
 ปราสาทผึ้ง ๒๑๔ 
 ผลิตภัณฑ์อย่ำงอื่น  
 เครื่องบูชาอย่างไทย ๒๑๖

มรดกภูมิปัญญำอีสำน ด้ำนกำรเล่นพื้นบ้ำน กีฬำพื้นบ้ำน  
และศิลปะกำรต่อสู้ป้องกันตัว ๒๑๙ 
 กำรเล่นพื้นบ้ำน  
 โค้งตีนเกวียน ๒๒๒ 
 หนอนซ้อน  ๒๒๓ 
 เกมพื้นบ้ำน  
 โคมลอยลอดห่วง ๒๒๔ 
 กีฬำพื้นบ้ำน  
 ตีไก่คน ๒๒๕ 
 ว่าวไทย ๒๒๖ 
 ศิลปะกำรต่อสู้ป้องกันตัว  
 มวยโบราณสกลนคร ๒๒๘

บทสรุปมรดกภูมิปัญญำอีสำน ๒๓๑

บรรณำนุกรม ๒๓๒

หลักเกณฑ์กำรพิจำรณำ
ขึ้นบัญชีมรดกภูมิปัญญำทำงวัฒนธรรม ๒๓๕

ค�ำสั่งคณะกรรมกำรวัฒนธรรมแห่งชำติ ที่ ๒ / ๒๕๖๑ ๒๓๘
เรื่อง แต่งตั้งคณะอนุกรรมกำรจัดท�ำหนังสือชุด  
“มรดกวัฒนธรรมอีสำน”

คณะผู้จัดท�ำ ๒๔๐





มรดก
ภูมิปัญญาอีสาน
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ควำมหมำยของมรดกภูมิปัญญำทำงวัฒนธรรม

 ภูมิปัญญา หมายถึง แบบแผนการด�าเนินชีวิตที่มีคุณค่า 
แสดงถึงความเฉลียวฉลาดของบุคคลและสังคม ซึ่งได้สั่งสมและปฏิบัติ
สบืต่อกนัมา ภมูปัิญญาจะเป็นทรพัยากรบคุคลหรือทรพัยากรความรูก้ไ็ด้ 
ทรพัยากรบคุคลทีถ่อืว่าเป็นภมูปัิญญา ได้แก่ ชาวนาผูป้ระสบความส�าเรจ็
ในการผลิต พระภิกษุที่เป็นศูนย์รวมศรัทธาของชุมชน ศิลปินพ้ืนบ้าน 
ที่ได้รับความนิยมอย่างแพร่หลาย ผู้ทรงคุณวุฒิของหมู่บ้านที่เชี่ยวชาญ
เฉพาะด้าน เช่น มรรคทายกผู้รู้กิจพิธีทางศาสนา พราหมณ์ผู้เชี่ยวชาญ
ในพิธีบายศรี เฒ่าจ�้าผู้เป็นสื่อกลางในการติดต่อระหว่างชาวบ้านกับ
เทวดาอารักษ์หรืออ�านาจศักดิ์สิทธิ์ต่าง ๆ  หมอยา หมอนวดแผนโบราณ 

๑ จารุวรรณ ธรรมวัตร. ภูมิปัญญำอีสำน. มหาวิทยาลัยมหาสารคาม : โครงการต�าราคณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์, ๒๕๔๓ : ๑.

หมอล�า พ่อเพลงแม่เพลง ช่างป้ัน ช่างแกะ ช่างทอผ้า ช่างไม้ พ่อค้าแม่ค้า
ผูป้ระสบความส�าเรจ็ด้านธรุกจิ เป็นต้น ส่วนทรัพยากรความรูท้ีถ่อืว่าเป็น
ภูมิปัญญา ได้แก่ ความรู้เกี่ยวกับอาชีพต่าง ๆ  เช่น การคัดเลือกพันธุ์ข้าว 
การคัดเลือกพันธุ์สัตว์ การถนอมอาหาร การทอผ้า การให้น�้าพืชสวน  
การก�าจัดศัตรูพืช การอนุรักษ์ธรรมชาติ ฯลฯ นอกจากนี้ความรู้ที่น่า
สนใจในด้านอื่น ๆ ที่ถือว่าเป็นภูมิปัญญา ได้แก่ จารีตประเพณี ภาษา 
วรรณกรรม สถาปัตยกรรม ดนตรี นาฏศิลป์ การรักษาโรคภัยไข้เจ็บ 
เป็นต้น๑  
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 วัฒนธรรม หมายถึง วิถีการด�าเนินชีวิต ความคิด ความเชื่อ 
ค่านิยม จารีตประเพณี พิธีกรรมและภูมิปัญญา ซึ่งกลุ่มชนและสังคม 
ได้ร่วมสร้างสรรค์ สั่งสม ปลูกฝัง สืบทอด เรียนรู ้ ปรับปรุงและ
เปลี่ยนแปลง เพื่อให้เกิดความเจริญงอกงาม ทั้งด้านจิตใจและวัตถุ  
อย่างสันติสุขและยั่งยืน๒

 ดังนั้น โดยภาพรวมแห่งนัยดังกล่าวข้างต้น ค�าว่า “มรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม” จึงหมายความว่า ความรู้ การแสดงออก  
การประพฤติปฏิบัติหรือทักษะทางวัฒนธรรมที่แสดงออกผ่านบุคคล 
เครื่องมือ หรือวัตถุ ซึ่งบุคคล กลุ่มบุคคล หรือชุมชน ยอมรับและรู้สึก
เป็นเจ้าของร่วมกัน และมกีารสบืทอดกนัมาจากคนรุ่นหนึง่ไปยงัคนอีกรุ่น
หนึง่ โดยอาจมกีารปรบัเปลีย่นเพือ่ตอบสนองต่อสภาพแวดล้อมของตน๓ 

ทั้งนี้ จะสังเกตได้ว่ามรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม มุ่งเน้นการถ่ายทอด
จากคนรุน่หนึง่ไปยงัคนอกีรุน่หนึง่ โดยเป็นสิง่ซึง่ชมุชนและกลุม่ชนสร้าง
ขึน้มาอย่างสม�า่เสมอ เพือ่ตอบสนองต่อสภาพแวดล้อมของตน และเป็น 
ปฏิสัมพันธ์ของพวกเขาท่ีมีต่อธรรมชาติและประวัติศาสตร์ของตน  
และท�าให้คนเหล่านัน้เกดิความภาคภมูใิจในตวัตนและความรูส้กึสบืเนือ่ง 
ก่อให้เกิดความเคารพต่อความหลากหลายทางวัฒนธรรมและการคิด
สร้างสรรค์ของมนุษย์๔

๒ ความตามมาตรา ๔ ในพระราชบัญญัติวัฒนธรรมแห่งชาติ พ.ศ. ๒๕๕๓ ดูใน รำชกิจจำนุเบกษำ เล่ม ๑๒๗ ตอนที่ ๖๙ ก ๑๒ พฤศจิกายน ๒๕๕๓ หน้า ๓๐.
๓ ความตามมาตรา ๓ ในพระราชบัญญัติส่งเสริมและรักษามรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม พ.ศ. ๒๕๕๙ ดูใน รำชกิจจำนุเบกษำ เล่ม ๑๓๓ ตอนที่ ๑๙ ก ๑ มีนาคม ๒๕๕๙ หน้า ๑.
๔ ส่วนหนึ่งของนิยามค�าว่า “มรดกวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้” ในอนุสัญญาว่าด้วยการสงวนรักษามรดกวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ ค.ศ. ๒๐๐๓ ซึ่งศัพท์ค�านี้อาจจะเข้าใจยาก 
 และไม่คุ้นเคยในประเทศไทย ดังน้ัน คณะกรรมการวัฒนธรรมแห่งชาติ จึงมีมติเม่ือวันที่ ๓๑ สิงหาคม ๒๕๕๒ ให้ใช้ค�าว่า “มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม” โดยเป็นศัพท์ท่ี 
 กรมส่งเสริมวัฒนธรรม กระทรวงวัฒนธรรม แปลและนิยามขึ้นจากอนุสัญญา ฯ ดังกล่าว
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ภูมิปัญญำอีสำน

 ค�าว่า “อีสาน” คือ ชื่อที่คนในประเทศไทยใช้เรียกภาค 
ตะวันออกเฉียงเหนือ ค�า ๆ นี้ยังถูกใช้ในความหมายถึง คนในภาค และ
หากกล่าวแบบเฉพาะเจาะจง หมายถึง ผูค้นท่ีเป็นกลุม่หลกัในภาคอสีาน 
ค�าว่า “อีสาน” มาจากภาษาบาลี – สันสกฤต เป็นค�าที่ใช้ในความหมาย
ท่ีแยกให้เห็นความแตกต่างระหว่างผู้คนจากภาคเหนือ ภาคกลางหรือ
ภาคใต้ของประเทศไทย ในขณะท่ีภาคอ่ืน ๆ มักถูกระบุโดยศูนย์กลาง
ทางการเมืองและวัฒนธรรมในลักษณะที่ท�าให้กรุงเทพ ฯ มีค่าเท่ากับ
ภาคกลาง เชียงใหม่มีค่าเท่ากับภาคเหนือ และนครศรีธรรมราชท่ีม ี
คนใต้ใช้ภาษาแบบคนใต้ส�าหรบัภาคใต้ แต่ส�าหรบัภาคตะวันออกเฉยีงเหนือ 
แนวความคิดโดยทั่วไปก็ยังคงเป็นอีสาน คนในภาคอีสานบางคร้ังเรียก
ตนเองว่า คนพื้นเมืองหรือลาว อย่างไรก็ตาม ในช่วงระยะเวลาไม่ก่ีป ี
มานี ้ค�าว่า “อสีาน” ซึง่ถูกใช้โดยผูค้นจากภาคอ่ืน ๆ  ในการกล่าวถงึคนจาก
ภาคอีสาน ได้รบัการใช้โดยคนในภาคอสีานเพิม่มากขึน้ในการบ่งชีค้วาม
เป็นชาตพินัธุข์องกลุม่ตนเอง ผูค้นจากภาคตะวนัออกเฉียงเหนอืเริม่ทีจ่ะ
กล่าวถึงตนเองว่าเป็นคนอีสานหรือผู้อีสาน ใช้ภาษาอีสานและอาศัยอยู่ 
ในภาคอีสาน การใช้ค�าว่า “อีสาน” เพิ่มมากขึ้นเรื่อย ๆ โดยคนใน 
ภาคตะวันออกเฉยีงเหนอืได้สะท้อนให้เหน็ถงึจติส�านกึทีเ่พิม่ขึน้เกีย่วกับ
อัตลักษณ์ภาค/ชาติพันธุ์๕

 ภมูปัิญญาท้องถ่ินอสีาน อาจกล่าวได้ว่าเป็นผลของพฒันาการ
การปรับตัวและปรับวิถีชีวิตของคนไท – ลาวและกลุ่มชาติพันธุ์อ่ืน ๆ  
ท่ีอยูร่่วมกันในธรรมชาติแวดล้อมรายรอบอาณาบริเวณทีร่าบสงูกว้างใหญ่
ของอุษาคเนย์ อันมีแม่น�้าโขงและสาขา คือ ชี มูล และสายน�้าซอยย่อย
อีกหลายสายหล่อเล้ียงตอนในของที่ราบสูง อนึ่ง เนื่องจากวัฒนธรรม
อีสานกับวัฒนธรรมลาวทางฝั่งตะวันออกของแม่น�้าโขง มีความสัมพันธ์
เชงิชาตพินัธุแ์ละเชงิอ�านาจใกล้ชดิกนัมาก อีกท้ังมีการอพยพเคล่ือนย้าย
ประชากรต่อเนื่องไม่ขาดสาย โดยเฉพาะอย่างยิ่งจากฝั่งตะวันออกมาสู่
ฝั่งตะวันตกในสมัยรัตนโกสินทร์ วิถีชีวิตของสองฝั่งแม่น�้าโขง จึงละม้าย
คล้ายคลึงกันจนจ�าแนกความแตกต่างได้ยาก

 ในสาระส�าคัญของมิติประวัติศาสตร์ วิถีชีวิตและภูมิปัญญา
อีสาน โดยเฉพาะบริเวณแอ่งสกลนครและอีสานตอนบนนั้น มีรากฐาน
ร่วมกันมากับอาณาจักรล้านช้างเช่นเดียวกับล้านนา ในขณะเดียวกัน 
บริเวณอีสานใต้ก็ได้รับอิทธิพลอารยธรรมขอม ส่วนแอ่งโคราชก็ได้รับ 
อทิธพิลอารยธรรมกรงุศรีอยธุยาและกรงุรตันโกสนิทร์ตลอดมา โดยนยันี้  
สังคม วัฒนธรรมและภูมิปัญญาอีสาน จึงมีความหลากหลายมิใช่น้อย
ตามเหตุปัจจัยทางภูมิประเทศและเงื่อนไขทางประวัติศาสตร์ดังกล่าว

 อย่างไรกต็าม ลักษณะร่วมของภมูอิากาศ ระบบนเิวศ อทิธพิล
ของพุทธศาสนา วัฒนธรรมข้าวและสายสัมพันธ์ทางชาติพันธุ์ ล้วนเป็น
องค์ประกอบส�าคัญที่มีอิทธิพลในการหล่อหลอมวิถีชีวิตของชาวอีสาน
โดยรวม และเกื้อกูลให้เกิดพัฒนาการทางภูมิปัญญาที่มีลักษณะเด่น 
เป็นของอีสาน ซึ่งอาจน�ามาสืบสานหรือประยุกต์ให้เกิดประโยชน ์
ในบริบทใหม่แห่งปัจจุบันและอนาคตได้๖

๕ คายส์ เอฟ, ชาร์ลส์. อีสำนนิยม : ท้องถิ่นนิยมในสยำมประเทศ. กรุงเทพ ฯ : มูลนิธิโครงการต�าราสังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์, ๒๕๕๖ : ๙ – ๑๐.
๖ เอกวิทย์ ณ ถลาง. ภูมิปัญญำอีสำน. กรุงเทพ ฯ : อมรินทร์, ๒๕๔๔ : ๒๑ – ๒๒.
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ตัวแบบก�ำหนดภูมิปัญญำอีสำน๗

 ภมูปัิญญาในวฒันธรรมอสีานมรีากเหง้าหลากหลายผสมผสาน
อย่างกลมกลืน ระหว่างศาสนาชาวบ้าน สภาพภูมิศาสตร์และสภาพ
แวดล้อม และกระบวนการทางสังคม

 ศำสนำชำวบ้ำน

 ศาสนาชาวบ้าน เป็นความผสมผสานของคตินิยมท้องถิ่น คือ 
พทุธศาสนาระดบัทีช่าวบ้านปฏบิตัใินชวีติประจ�าวนักับศาสนาพราหมณ์
และความเชื่อถือผีต่าง ๆ  เช่น ผีแถน ผีเชื้อ ผีปู่ตา ผีนา ผีไร่ ผีน�้า ผีป่าเขา
ล�าเนาไพร คติความเชื่อเหล่านี้เป็นพื้นฐานส�าคัญในการประกอบอาชีพ 
การกระท�าของบุคคลและสังคมมนุษย์ผู้ฉลาดน�าคติความเชื่อเหล่านี้
ไปประกอบพิธีกรรม เพื่อคลี่คลายข้อขัดแย้งระหว่างคนกับธรรมชาติ  
คนกบัคน และคนกบักฎเกณฑ์สงัคม เช่น การเลีย้งผแีถน ผปีูต่า ผตีาแฮก 

๗ ดูใน จารุวรรณ ธรรมวัตร. อ้างแล้ว, ๑ – ๔.

ผไีร่ ผป่ีา เป็นการเช่ือมโยงความสมัพนัธ์ระหว่างคนกับธรรมชาตทิีส่่งผล
ต่อการประกอบอาชีพ ศาสนาชาวบ้านจึงเป็นอาวุธต่อสู้ภัยธรรมชาติ

 บรรดาคติความเชื่ออันหลากหลายของชาวอีสานนั้น  
พุทธศาสนาสอนให้มนุษย์เรียนรู้เกี่ยวกับธรรมชาติของคน สัตว์ พืช 
สิ่งของต่าง ๆ โดยการสังเกต โดยการปฏิบัติ โดยการฟัง โดยการอ่าน
และโดยการเขียน พุทธศาสนาระดับชาวบ้านแสดงหลักธรรมค�าสอน 
ที่ เป ็นเอกภาพกับวิ ธีด�าเนินชีวิตภายในสังคมดังภาษิตอีสานว ่า  
“แม่นสิมุดมอดเมี้ยนดับชาติเหิงนานก็ดีดาย ครั้งเป็นผู้มีธรรมโมก็บ่ลืม
วางเว้น ส่วนว่าคนผู้มีกรรมซ้อนบ่มีธรรมหุ้มห่อ แม่นจักตายก็บ่มีคน 
คึดพ้อลืมจ้อยบ่จ่มหา” (แม่นสิ = ถึงแม้น, มุดมอดเม้ียน = ตาย,  
เหิง = นาน, คิดพ้อ = ระลึกถึง, ลืมจ้อย = ลืมสนิท, จ่มหา = บ่นหา)
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 สภำพภูมิศำสตร์และสภำพแวดล้อม

 สภาพภูมิศาสตร์และสภาพแวดล้อมมีอิทธิพลต่อการด�าเนิน
ชีวิตชาวอีสานเป็นอย่างมาก เพราะสภาพภูมิอากาศและลักษณะ 
การตั้งถิ่นฐานย่อมสัมพันธ์กับการประกอบอาชีพ เช่น อากาศที่ร้อน
และฝนชุกย่อมท�าให้ข้าวงอกงาม การตัง้ชมุชนรมิฝ่ังแม่น�า้หรือหนองน�า้ 
ย่อมเหมาะแก่การเพาะปลูกและหาอาหาร การตั้งถิ่นฐานตามโคก 
ตามป่าย่อมเหมาะแก่การเลี้ยงชีวิตด้วยอาหารป่า โดยการล่าสัตว์  
จับปลา หาเห็ด หาผึ้ง เป็นต้น บางครั้งสภาพภูมิศาสตร์ท�าให้เกิดปัญหา 
เช่น ปัญหาเรือ่งดิน น�า้ ย่อมท�าให้ผลผลติตกต�า่ ชาวบ้านผูป้ระกอบอาชพี 
จึงพยายามที่จะดัดแปลงวิธีการให้เหมาะสมกับสภาพแวดล้อม เช่น  
ชาวบ้านโคกสูง ต�าบลก้านเหลือง อ�าเภอแวงน้อย จังหวัดขอนแก่น  

สภาพพื้นที่ท�านาเป็นดินร่วนปนทรายและมีความแห้งแล้ง เพราะฝน 
ไม่ตกตามฤดูหรือฝนท้ิงช่วง จึงแก้ปัญหาโดยการท�านาหยอด รากของ
ต้นข้าวจะแขง็แรงกว่าการท�านาด�า การประกอบอาชีพนัน้มีทัง้ผูป้ระสบ 
ความส�าเร็จและผู ้ที่ล้มเหลว ผู ้ที่สามารถประกอบการงานได้ผลดี  
โดยใช้ภูมิปัญญาชาวอีสาน เรียกว่า หมอ เช่น หมอมอ คือ ผู้รอบรู ้
ด้านโหราศาสตร์ หมอว่าน คือ ผู้รอบรู้ด้านสมุนไพร หมอยา คือ  
ผู้เชี่ยวชาญด้านการรักษาโรค หมอล�า คือ ผู้เช่ียวชาญด้านการร้องล�า 
น�าประกอบแคน หมอผึง้ คอื ผูเ้ชีย่วชาญด้านการหาน�า้ผึง้ หมอสร้าง คือ 
ผู้ท�านา ท�าไร่ ท�าสวนได้ผลดี ผู้มีภูมิปัญญาทุกวิชาชีพได้รับการยกย่อง
จากชุมชนอย่างเสมอหน้ากัน

สภาพภูมิศาสตร์บริเวณริมฝั่งแม่น�้าโขงมีอิทธิพลต่อการตั้งถิ่นฐานของชุมชนโบราณต่าง ๆ และน�ามาซึ่งมรดกภูมิปัญญาอีสานที่ได้รับการสืบทอดมาจนกระทั่งถึงปัจจุบัน
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 นอกจากมนษุย์จะใช้ภมูปัิญญาเพือ่ประกอบอาชพีทีเ่หมาะสม 
กับสภาพภูมิอากาศแล้ว มนุษย์ยังสังเกตลักษณะที่เป็นคุณและโทษ
ของธรรมชาติ แล้วน�ามาเป็นแบบอย่างในการด�าเนินชีวิต ท�าให้เกิด
แรงบันดาลใจจากธรรมชาติ คือ แมกไม้ สายธาร สายลม แสงแดด 
และแสงดาว

 กระบวนกำรทำงสังคม

 กระบวนการทางสังคม คือ การอยู่รวมกันเป็นครอบครัว  
เป็นหมู่บ้าน เป็นเมืองและประเทศชาติ ชาวอีสานมีทัศนะในการ 
ใช้ชีวิตว่า อยู่เป็นหมู่ดีกว่าอยู่โดดเดี่ยว เพราะขีดจ�ากัดทางกายภาพ 
และภูมิปัญญา การช่วยกันคิด ช่วยกันท�า การพึ่งตนเองและการพึ่ง
กันเอง น่าจะเป็นทางออกที่ดีที่สุด ท�าอย่างไรการอยู่ร่วมกันจึงจะเกิด
ประโยชน์สุข ผู้ฉลาดจึงร่วมกันก�าหนดฮีตบ้าน-คลองเมือง อาทิเช่น  
ฮีตสิบสอง-คลองสิบสี่ กฎหมายท้องถิ่น วรรณกรรมค�าสอน นิทาน 
บทเพลงและคติธรรม ซึ่งชาวบ้านได้ยินได้ฟังจากปู่-ย่า ตา-ยาย พ่อ-แม่ 
ผู้อาวุโส พระภิกษุ เฒ่าจ�้า หมอธรรม และพราหมณ์ผู้ประกอบพิธีกรรม
ประจ�าหมู่บ้าน กฎเกณฑ์การควบคุมสังคมทั้งโดยตรงโดยอ้อมเหล่านี้ 
เกิดจากภูมิปัญญาของบรรพชน ความรู ้บางส่วนอาจไม่เหมาะกับ 
สภาพสังคม จึงมีการเปลี่ยนแปลง แต่กระบวนการทางสังคมหลายส่วน
สามารถน�ามาใช้ประโยชน์ได้ในสภาพปัจจุบัน

 โดยสรุปแล้ว ภูมิปัญญาอีสาน จึงเป็นการน�าเอาทรัพยากร
ความรู้ ทรัพยากรบุคคล ที่มีอยู่ในท้องถิ่นอีสานแต่ละแห่ง ซึ่งอาจเป็น
เอกลกัษณ์เฉพาะตน หรอืเป็นลกัษณะสากลทีห่ลาย ๆ  ท้องถิน่มคีล้ายกนั 
ก็ได้ ภูมิปัญญาอีสานในแต่ละท้องถิ่นเกิดจากการที่ชาวบ้านแสวงหา
ความรู้ เพื่อเอาชนะอุปสรรคทางธรรมชาติทางสังคมที่จ�าเป็นในการ
ด�ารงชีวิต ภูมิปัญญาอีสาน จึงเป็นสิ่งที่เกี่ยวข้องกับการผลิตและวิถีชีวิต
ชาวบ้าน เช่น การประกอบประเพณี พิธีกรรมของชุมชน เป็นกิจกรรม
ที่ท�าให้ผู้กระท�าสบายใจ รู้สึกอบอุ่นไม่โดดเดี่ยว ให้คุณค่าทางจิตใจ 
และความรู้สึก ถือว่าเป็นพลังทางศีลธรรมหรือประเพณีการรวมก�าลัง
ช่วยกันท�างานท่ีใหญ่หลวงเกินวิสัยท่ีจะท�าได้ส�าเร็จคนเดียว เช่น  
การลงแขกสร้างบ้าน การลงแขกสร้างวัด การลงแขกสร้างถนน หรือ 

ขุดลอกแหล่งน�้า เป็นกิจกรรมที่แสดงถึงความเอ้ือเฟื้อช่วยเหลือกัน
ภายในชมุชน ท�าให้เกดิความเป็นอันหนึง่อันเดยีวกัน โดยทัว่ไปภมิูปัญญา
อีสานเป็นรูปแบบการด�าเนินชีวิตที่เรียบง่าย ไม่ซับซ้อน เป็นประโยชน์
แก่คนทกุระดับ มลีกัษณะเด่น คือ สร้างส�านกึเป็นหมู่คณะสูงทัง้ในระดบั
ครอบครัวและเครือญาติ 
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วิธีกำรถ่ำยทอดมรดกภูมิปัญญำอีสำน

 ภูมิปัญญาเป็นเรื่องของการสืบทอดประสบการณ์จากอดีต
จนถึงปัจจุบัน ส�าหรับการถ่ายทอดภูมิปัญญาพ้ืนบ้านอีสาน๘ คือ  
การถ่ายโยงความรู้ของชาวอีสานเพื่อสืบทอดจากคนรุ่นหนึ่งมายังอีก 
คนรุ่นหนึ่ง ขึ้นอยู่กับวิธีการและกลุ่มเป้าหมาย อย่างเช่น วิธีการถ่ายโยง
ความรู้จากเด็กจะแตกต่างจากผู้ใหญ่ คือ วิธีการถ่ายโยงความรู้แก่เด็ก
ต้องง่าย ไม่ซับซ้อน สนุกสนาน ดึงดูดใจ เช่น การละเล่น การเล่านิทาน 
การลองท�า ได้แก่ ปรศินาค�าทาย โดยเลอืกถ้อยค�าทีส่ร้างภาพ ค�าเปรยีบ
เทียบท�าให้ขัน คล้องจอง ให้เสียงและจังหวะ เพื่อดึงดูดใจและจดจ�า
ได้ง่าย การเล่านิทานเป็นการถ่ายโยงความรู้โดยอาศัยความสนุกสนาน 
จากตัวละครในเรื่องและวิธีการเล่าท่ีน่าสนใจ ต้องเป็นเรื่องสั้น ๆ  
เนื้อหาสร้างเสริมนิสัยและบุคลิกภาพที่สังคมปรารถนา ส่วนใหญ ่
มุ่งเน้นจริยธรรม คือ สิ่งที่ควรท�าและไม่ควรท�า ส่วนวิธีการถ่ายทอด
ภูมิปัญญาแก่ผู้ใหญ่มีหลายรูปแบบ เช่น วิธีบอกเล่า พิธีสู่ขวัญ พิธีทาง 
พระพุทธศาสนา พิธีกรรมในช่วงหัวเลี้ยวหัวต่อของชีวิต การประกอบ
อาชีพ ตลอดจนวิธีการอ่านหนังสือ และแสดงมหรสพ การถ่ายทอด
ภูมิปัญญาด้วยวิธีการบอกเล่าในวัยนี้จะมีสารประโยชน์ท้ังทางด้าน 
การเพิ่มพูนความรู ้จากการฟังและเป็นการรวมกลุ ่มกันทางสังคม  
เพื่อท�างานร่วมกันหรือช่วยเหลือกัน ผู้เล่า คือ ผู้อาวุโสหรือผู้มีความรู้  
ซึ่งโอกาสในการถ่ายทอดภูมิปัญญา ได้แก่ พิธีงานศพซึ่งชาวบ้านจะไป 
ชุมนุมที่บ้านคนตาย เพื่อช่วยเจ้าภาพท�างานและเป็นเพื่อนงานศพ  
ตอนกลางคนืจะมกีารละเล่นพืน้บ้าน เช่น การเล่นเสอืกินหม ูการเล่านทิาน 
โดยการอ่านจากหนังสือผูกหรือใบลาน เจ้าภาพจะเลือกหมออ่านที่ม ี
น�า้เสียงดใีห้สนุกสนานเพลดิเพลนิ ท้ังยงัสอดแทรกจริยธรรมค�าสอนด้วย

 ในเวลาต่อมาเมื่อมีมหรสพสมัยใหม่ การอ่านหนังสือจึงลด
บทบาทไป พิธีอยู่ไฟหลังคลอดบุตร จึงมีการน�านิทานมาอ่านสู่กันฟัง 
เพื่อให้ก�าลังใจและให้ความเพลิดเพลินแก่แม่ลูกอ่อนและเพื่อนบ้าน
ท่ีมาเยี่ยมฟัง เมื่อการแพทย์สมัยใหม่เข้ามามีบทบาท ประเพณีอยู่ไฟ 
จึงค่อย ๆ เลิกไป ประเพณีทางพระพุทธศาสนา เช่น การเข้าพรรษา  
การท�าบุญผ้าป่า การท�าบุญกฐิน และการท�าบุญมหาชาติ นับเป็น 
โอกาสพิเศษที่ชาวบ้านต่างมาชุมนุมกันฟังเทศน์ฟังธรรม พระสงฆ ์
จะนิยมน�านิทานชาดกมาเทศน์ น�าค�าสุภาษิตสอนใจมาอบรมบ่มนิสัย 
อุบาสกอุบาสิกา คติธรรมเหล่านี้แสดงถึงภูมิป ัญญาของผู ้ เทศน์  
เรื่องราวที่น�ามาเทศน์นอกจากนิทานและกระทู ้ธรรมแล้ว ยังเน้น 
เร่ืองราวปฏบิติัระหว่างบคุคล ความสมัพนัธ์ระหว่างมนษุย์กับธรรมชาติ 
คติการเวียนว่ายตายเกิด ความเช่ือเรื่องบาป บุญ กรรม นรก สวรรค์ 
และวาสนา ซึ่งส่งผลต่อพฤติกรรมและมโนทัศน์ของผู้ฟัง

 พิธีสู ่ขวัญ เป็นการกระท�าที่เช่ือมโยงจิตส�านึกและสร้าง
จิตส�านึกอันดีงามต่อตนเองและสิ่งที่ให้คุณ เช่น พิธีสู่ขวัญข้าวเป็น 
การกระท�าทีส่ร้างเอกภาพระหว่างสิง่ส�าคญั ๓ ประการ คอื คตคิวามเชือ่ 
เรื่องข้าว คุณค่าของข้าวและวิธีท�านา สาระส�าคัญคือ ขวัญข้าวมีคุณค่า
เลี้ยงชีวิต เลี้ยงโลกและเลี้ยงศาสนา พิธีกรรมช่วงหัวเลี้ยวหัวต่อ คือ 
พิธีกรรมในช่วงที่มีการเปล่ียนแปลง เช่น การเปลี่ยนวัย การเปลี่ยน
สถานภาพ เปลี่ยนที่อยู่อาศัยหรือการเจ็บไข้ได้ป่วย ชาวอีสานมีแนว
ปฏิบัติเพื่อเตรียมพร้อมส�าหรับการเริ่มต้นใหม่โดยเพิ่มก�าลังใจและ 
ให้หลกัการด�าเนนิชวีติ เช่น พธิสู่ีขวญับ่าวสาว พธิบีายศรสู่ีขวญั บ่าวสาว 
จะเตรียมความพร้อมในเรื่องนี้  โดยความศักดิ์สิทธิ์ของพิธีและ 
การรบัรูข้องชมุชนเป็นสิง่เตอืนใจให้ความส�านกึรบัผิดชอบต่อครอบครวั  
นอกจากนี้ ค�าสู่ขวัญยังชี้น�าหลักการวางตนในฐานะสามีภรรยาและ 
หลักการสร้างความสัมพันธ์กับกลุ่มเครือญาติ

๘ จารุวรรณ ธรรมวัตร. การถ่ายทอดภูมิปัญญาพื้นบ้านอีสาน. วารสารทิศทางหมู่บ้านไทย. กรุงเทพ ฯ : เจริญวิทย์การพิมพ์, ๒๕๓๑ : ๕๘ – ๗๑. อ้างใน อมรรัตน์ อนันต์วราพงษ์.  
 หลักการวิจัยเพื่อพัฒนาผลิตภัณฑ์ภูมิปัญญาไทย. กรุงเทพ ฯ : ส�านักพิมพ์จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๖๐.
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 มหรสพที่เป็นมรดกอีสานสามารถแสดงภูมิปัญญาที่สั่งสม 
สบืต่อมาจนถอืเป็นสมบตัขิองสงัคม แสดงภมูปัิญญาของปัจเจกบคุคลได้  
เช่น การล�าและการเล่นหนังประโมทัย การล�าเป็นการขยับล�าน�าตาม
ท�านองท้องถิ่น การล�ามีหลายประเภท แต่ค�ากลอนจะเป็นสื่อแสดง
ภูมิปัญญาอีสานได้เด่นชัด เพราะเป็นการร้องโต้ตอบระหว่างหมอล�า
ชายหญิง เรื่องท่ีน�ามาร้องมีทั้งกลอนเกี้ยวพาราสี กลอนความรู้ด้าน
ประวตัศิาสตร์ ลทัธธิรรมเนยีมท้องถิน่ หลกัค�าสอนทางพระพทุธศาสนา 
การเมืองการปกครองและงานอาชีพ หนังประโมทัยเป็นมหรสพที่ 
ชาวอีสานน�ามาจากการละเล่นหนังตะลุงของภาคใต้ ตามรูปแบบเดิม 
นิยมเล่นรามเกียรต์ิ แต่หนังประโมทัยจะแสดงภูมิปัญญาด้านการ
ประยุกต์วัฒนธรรมท้องถ่ินอื่นให้สอดคล้องกับรสนิยมแบบอีสาน  
คือ นิยมเล่นเรื่อง “สินไซ” ซึ่งเป็นวรรณกรรมเอกที่แพร่หลายในอีสาน  
บางแห่งเรียกลิเกลาวหรือล�าเพลิน อันประยุกต์จากดนตรีลูกทุ ่ง  
แต่เป็นลูกทุ่งแบบอีสานซึ่งมีอิทธิพลของหมอล�าแทรกอยู่มาก

 การจารหนังสือหรือเขียนหนังสือในใบลานก็เป็นวิธีการช่วย
ถ่ายทอดภูมิปัญญาท่ีจ�ากัดจ�าเพาะกลุ่มราชส�านักและกลุ่มบวชเรียน  
ตัวอักษรที่เขียน คือ อักษรธรรมและอักษรไทยน้อย จุดมุ ่งหมาย 
ที่เขียนเพื่อตราเป็นประกาศหรือก�าหนดเป็นกฎหมายให้บ้านเมืองและ
ประชาชนได้ยึดถือ แต่ละหมู่บ้านจึงมีหนังสือใบลาน อีกส่วนหนึ่งเก็บไว้ 
ที่วัด คณะผู้อาวุโสใช้ตรวจสอบในการปกครองหมู่บ้าน หนังสือใบลาน 
อกีส่วนหนึง่เป็นการบนัทกึนทิานธรรม นทิานพืน้บ้าน ต�ารายา ต�าราหมอดู  
หลักค�าสอนและประเพณีต่าง ๆ มีข้อที่ควรพินิจ คือ หนังสือเหล่านี ้
ชาวบ้านถือว่าเป็นคัมภีร์ศักดิ์สิทธ์ิเชื่อว่าเป็นพุทธวจนะ หลายเรื่อง 
เกดิขึน้ในชมุชนแต่แอบอ้างว่าเป็นค�าสอนของพระพทุธเจ้าโดยกศุโลบาย  
ใช้ศรัทธาชี้น�าให้เกิดความเชื่อถือยอมรับจนเป็นคตินิยมเก็บหนังสือ 
ผูกหรือใบลานนี้ไว้บนหิ้ง แล้วกราบบูชา บางแห่งบดเป็นยารักษาโรค
หรือเป็นผงวิเศษส�าหรับบรรจุไว้ในองค์พระพุทธรูป เมื่อจัดการศึกษา
ใหม่แบบตะวันตก คุณค่าของหนังสือใบลานก็ลดลง   
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กำรจัดแบ่งลักษณะมรดกภูมิปัญญำอีสำน

 ประชากรภาคอีสาน ส่วนใหญ่จะมีฮีตบ้านคองเมืองและ 
ถือประเพณีท้องถ่ินท่ีเรียกว่า “ฮีตสิบสอง” ร่วมกัน แต่ก็ยังมีบางส่วน
ที่ยังแตกต่างกันไป เพราะเหตุว่าชาวอีสานนั้นประกอบด้วยหลายกลุ่ม
วฒันธรรม ภาษาพดู วถิชีวีติ ขนบธรรมเนยีมเฉพาะถิน่ เฉพาะเผ่าพนัธุ ์ฯลฯ 
บางกลุ่มวัฒนธรรมจะมีภาษาพูดใกล้เคียงกับภาษามาตรฐานของไทย  
โดยเฉพาะกลุ่มไทยลาว ชนกลุ่มนี้ถือว่าใช้ภาษาไทยถิ่นสาขาหนึ่ง ได้แก่ 
ไทยญ้อ ผู้ไทย ไทยลาว ไทยแสก รวมท้ังไทยโคราชด้วย แต่บางกลุ่ม 
วัฒนธรรมมีภาษาพูดท่ีต ่างไปจากภาษาไทยโดยสิ้นเชิง ได ้แก ่  
กลุ่มวัฒนธรรมเขมร-ส่วย (กูย) ถึงแม้ว่าหัวเมืองที่พูดภาษาเขมรส่วยนั้น
จะอยูใ่นอ�านาจรฐับาลกลางมาหลายศตวรรษแล้วกต็าม แต่การทีร่ฐับาล
กลางหรือราชธานีไทยปกครองอย่างหลวม ๆ เป็นปัจจัยหนึ่งท่ียังคงไว้
ซึ่งวัฒนธรรมท้องถิ่น โดยเฉพาะภาษาพูดของชนเผ่าและกลุ่มชาติพันธุ์

 หากพิจารณาความแตกต่างด้านวัฒนธรรมในภูมิภาคอีสาน 
จะจัดได้เป็น ๓ กลุ่มใหญ่ ๆ๙ คือ 

 ๑) กลุ่มวัฒนธรรมไทย – ลำว 

 หรือทั่วไปเรียกว่า “ชาวอีสาน” เป็นกลุ ่มท่ีใหญ่ท่ีสุด 
มีประชากรมากที่สุดในภาคอีสาน ชาวภาคกลางมักเรียกชนกลุ่มนี้ว่า 
“ลาว” เพราะเหตุว่ามีภาษาเดียวกับลาวในสาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาว แต่ความจรงิแล้วเป็นภาษาถิน่อสีานอนัเป็นภาษาไทยถิน่
สาขาหนึ่ง ทั้งนี้ ชาวลาวในประเทศลาวนั้นจะเรียกตัวเองว่า “ไท” หรือ 
“ไทย” ซึ่งแปลว่า “คน” หรือ “ชาว” ทั้งสิ้น เช่น ไทยเวียง ไทยหลวง
พระบาง ไทยร้อยเอ็ด ไทยขอนแก่น เป็นต้น

 กลุ่มไทย – ลาว เป็นกลุ่มที่สืบวัฒนธรรมลุ่มน�้าโขงมาแต่
โบราณ (ร่วมกับกลุม่ไทยเวยีงหรอืชาวเวยีงจนัทน์) มีตวัอกัษรของตนเอง
ใช้สืบเนือ่งมาแต่สมยัอยธุยาเป็นอย่างน้อยและอาจจะร่วมสมัยกับสโุขทยั 
ตวัอกัษรทีใ่ช้ม ี๒ แบบ คอื อกัษรไทยน้อย (อักษรสุโขทัยสาขาหนึง่) และ
อกัษรตวัธรรม (อกัษรทีไ่ด้ต้นแบบจากอักษรมอญโบราณ) มีวรรณกรรม
ท้องถิน่ของตนเอง เช่น เร่ืองสนิไซ (สงัข์ศิลป์ชยั) ท้าวผาแดงนางไอ่ ฯลฯ 
ด�าเนินชีวิตตามฮีตสิบสอง นับถือศาสนาพุทธแบบชาวบ้าน นอกจากนี้
ยังนับถือผีบรรพบุรุษ ผีฟ้า ผีแถน ผีไร่นา โดยเฉพาะผีปู่ตา ซึ่งทุกชุมชน
จะมีศาลปู่ตาประจ�าหมู่บ้าน และมีต�าแหน่งเฒ่าจ�้าหรือหมอจ�้า เป็นผู้ที่
ติดต่อกับผีต่าง ๆ นั่นเอง

 กลุ่มไทย – ลาว ตั้งถิ่นฐานกระจายอยู่ทั่วไปในภาคอีสาน  
โดยเฉพาะทางตอนบนของภาค และเมื่อได้พิจารณาวัฒนธรรมย่อย 
ลงไปอีก ทั้งภาษาถิ่นส�าเนียงและจารีตเฉพาะกลุ่ม สามารถจ�าแนก 
กลุ่มวัฒนธรรมไทย – ลาว ได้ ๕ กลุ่ม คือ

 (ก) ไทยลาวหรือชาวอสีาน  เป็นประชากรกลุม่ใหญ่ พูดภาษา
ไทยลาว (ภาษาถิ่นอีสาน) และเป็นกลุ่มผู้น�าทางด้านวัฒนธรรมอีสาน  
ดังนั้น มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของอีสาน เช่น ฮีตคอง ต�านาน 
อักษร จารีตประเพณี กลุ่มไทยลาวนี้จะเป็นกลุ่มที่สืบสานและถ่ายทอด
ให้กลุ่มอื่น ๆ ด้วย 

 (ข) ผู้ไทย  มีจารีตประเพณีคล้ายไทยลาว ภาษาพูดมีค�า 
พื้นฐานตรงกับไทยลาว ต่างแต่ส�าเนียงพูด คือ ออกเสียงสระเหมือน 
กลุ่มไทยพวน ผู้ไทยมักตั้งบ้านเรือนเป็นกลุ่ม ๆ ปะปนกับกลุ่มไทยลาว 
ชาวผู้ไทยมี ๓ กลุ่ม แบ่งตามเครื่องแต่งกายที่เป็นพิธีการ คือ ไทยด�า  
ไทยแดง (ไทยลาย) ไทยขาว ซึ่งในเอกสารสมัยรัชกาลที่ ๕ จะเรียกว่า  
ไทยทรงด�า ไทยทรงขาว (ทรง คือ โซ่ง ที่แปลว่ากางเกง) ดังเช่น  
ไทยทรงด�าที่อ�าเภอเขาย้อย จังหวัดเพชรบุรี ถูกเรียกว่า “ลาวโซ่ง” นั้น
หมายถึง “ผู้ไทย” ทั้งสิ้น

๙ ดูใน มูลนิธิสารานุกรมวัฒนธรรมไทย ธนาคารไทยพาณิชย์. สารานุกรมวัฒนธรรมไทย ภาคอีสาน เล่ม ๖. กรุงเทพ ฯ : มูลนิธิสารานุกรมวัฒนธรรมไทย, ๒๕๔๒ : ๑๘๔๗ – ๑๘๖๔.



มรดกภูมิปัญญาอีสาน 24

 (ค) ไทยญ้อ  เป็นประชากรกลุ่มใหญ่กลุ่มหนึ่งท่ีต้ังถ่ินฐาน 
อยูใ่นหลายจงัหวดั มภีาษาพดูพืน้ฐานเหมอืนภาษาถิน่อสีาน ต่างส�าเนยีง
เลก็น้อย ปัจจุบนันอกจากส�าเนยีงภาษาดงักล่าว วฒันธรรมของชาวไทย
ญ้อแทบไม่ต่างจากไปกลุ่มไทยลาวมากนัก

 (ง) ไทยโย้ย  เป็นกลุม่ทีพ่ดูภาษาใกล้เคยีงกบัไทยญ้อ ผิดเพ้ียน 
กันบางค�า ตั้งบ้านเรือนหนาแน่นทางแถบจังหวัดสกลนคร รูปแบบ 
ทางวัฒนธรรมของชาวไทยโย้ยมีลักษณะคล้ายคลึงกับกลุ่มไทยญ้อ

การละเล่นของหญิงชาวแสก เมื่อคราวสมเด็จกรมพระยาด�ารงราชานุภาพ เสด็จตรวจราชการเมืองนครพนม เมื่อ พ.ศ. ๒๔๔๙ 
(ที่มา : ภาพถ่ายฟิล์มกระจก ส�านักหอจดหมายเหตุแห่งชาติ กรมศิลปากร)

 (จ) ไทยแสก  มีภูมิล�าเนาเดิมอยู่ที่เมืองแสก เขตเมืองค�าเกิด 
ติดชายแดนญวน ภาษาแสกจึงมีค�าภาษาญวนปนอยู ่จ�านวนหนึ่ง  
ไทยแสกอพยพมาตั้งถิ่นฐานที่ต�าบลอาจสามารถ อ�าเภอเมืองนครพนม
ในปัจจุบัน ผู้ชายไทยแสกแต่งกายเหมือนไทยลาว แต่ผู้หญิงไทยแสก
นิยมนุ่งผ้าซ่ิน ๒ ชั้น โดยให้ซ่ินชั้นในซึ่งมีสีสันสวยแลบออกมายาว 
พอสมควร ปัจจุบันรูปแบบทางวัฒนธรรมของไทยแสกจะไม่แตกต่าง 
จากกลุ่มไทยลาวอื่น ๆ มากนัก  
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 ๒) กลุ่มวัฒนธรรมเขมร – ส่วย 

 คือ เป็นกลุ่มท่ีใช้ภาษาตระกูลมอญ – เขมร และตั้งถ่ินฐาน 
อยู ่ทางตอนล่างของภาคอีสาน ได้แก่ กลุ ่มชนที่พูดภาษาเขมร  
(แขมรเลอ คือ เขมรสูง หากเป็นภาษาเขมรในประเทศกัมพูชา เรียกว่า 
แขมรกรอม คือ เขมรต�่า) และภาษากูย ซึ่งเป็นสาขาหนึ่งของภาษาเขมร 
กลุ่มวัฒนธรรมเขมร – ส่วย นอกจากเขมร กูย (ส่วย) แล้วยังมีชาวโซ่ 
และกะเลิงในเขตจังหวัดสกลนคร รวมทั้งข่าเผ่าต่าง ๆ อีกด้วย 

 (ก) เขมร  เป็นกลุ่มชนที่พูดภาษาเขมร ตั้งถิ่นฐานอยู่ในพื้นที่
จังหวัดสุรินทร์ ศรีสะเกษและบางอ�าเภอของจังหวัดบุรีรัมย์ ประชากร
ที่ใช้ภาษาเขมรนี้มีจ�านวนค่อนข้างมากและมีอักษรใช้เป็นของตนเอง 
(อักษรขอม) มีจารีตประเพณีและวัฒนธรรมเป็นของตนเองชัดเจน  
ทั้งในเรื่องของการแต่งกาย อาหารและดนตรี เป็นต้น

 (ข) กูย (ส่วย)  มักตั้งถิ่นฐานกระจัดกระจายอยู่ตามลุ่มแม่น�้า
มูลและลาวตอนใต้ แขวงจ�าปาศักดิ์ เรียกชนกลุ่มตนเองว่า “กูย โกย 
กวย” ซึ่งแปลว่า “คน” แต่คนไทยเรียกว่า “ส่วย” ลาวเรียกว่า “ข่า” 
และเน่ืองจากการที่กระจัดกระจายอยู่เป็นกลุ่ม ๆ ภาษากูยจึงมักมีชื่อ 
ต่อท้ายเป็นโคตรตระกลูบ้าง ภูมลิ�าเนาบ้าง เช่น กยูเปราะ (ส่วยเลีย้งช้าง)  
กูยเยอร์ กูยมะลัว กูยบรู เป็นต้น

 (ค) โซ่  เป็นชนกลุ่มหนึ่งที่ใช้ภาษาคล้ายกับกูย คือเป็นภาษา
เดยีวกันทีอ่อกส�าเนยีงเพีย้นกนัไป ชาวโซ่มถีิน่ฐานเดิมอยูท่ีเ่มอืงมหาชยั
กองแก้วและแขวงเมืองค�าม่วน ประเทศลาว โดยอพยพเข้ามาอยู่ใน 
ภาคอสีานในช่วงสมยัรัชกาลที ่๓ ปัจจบุนัตัง้ถิน่ฐานอยูใ่นจงัหวดัสกลนคร
และมุกดาหารเป็นหลัก ประเพณีและพิธีกรรมส�าคัญของชาวโซ่ คือ 
พธิกีรรมเซ่นผ ี(สะลาหรอืโซ่ท่ังบ้ัง) พิธที�าผ ี(ซางกะมดู) และการแต่งงาน

 (ง) กะเลงิ  มถีิน่ฐานดัง้เดมิอยูใ่นแขวงสุวรรณเขต แขวงค�าม่วน 
โดยถือเป็นข่าเผ่าหนึ่ง มีภาษาพูดเช่นเดียวกับโซ่ ชาวกะเลิงในอดีตนิยม
สกัรปูนกทีแ่ก้ม ปัจจบุนัตัง้ถิน่ฐานบ้านเรอืนอยูใ่นบริเวณเทือกเขาภพูาน  
และนิยมพูดภาษาถิ่นอีสานเป็นหลัก

 (จ) บรู  บางท้องถิ่นเรียกว่า “ข่าบรู” ความจริงแล้วเป็น 
กลุม่ชาตพินัธุก์ยู คอื “กยูบร”ู (แปลว่าคนภเูขา) ทัง้นี ้กูย กับ ข่า เป็นกลุม่ 
ชาติพันธุเ์ดียวกนั โดยชาวไทยมักเรยีกว่า “ส่วย” ส่วนชาวลาวในประเทศ
ลาวเรียกว่า “ข่า” ชาวบรูตั้งถิ่นฐานอยู่ในเขตอ�าเภอโขงเจียม อ�าเภอ
เดชอุดม จังหวัดอุบลราชธานีและจังหวัดมุกดาหาร ปัจจุบันวัฒนธรรม
ของกลุ่มชาวบรูถูกกลืนกลายจนเป็นวัฒนธรรมไทยลาวแล้ว

 (ฉ) ชาวบนหรือเนียะกูล  เป็นชื่อที่กลุ่มชาวไทยโคราชเรียก  
ส่วนชาวบนจะเรียกตนเองว่า “เนียะกูล” หรือ “เยียะกุร” ซึ่งมี 
ความหมายว่า “คนภูเขา” โดยปกติเป็นกลุ่มชนที่เก็บตัวไม่ค่อยคบค้า
สมาคมกับคนแปลกหน้าแปลกภาษา ปัจจุบันตั้งหลักแหล่งในเขต 
จังหวัดนครราชสีมา ชัยภูมิและเพชรบูรณ์

 ๓) กลุ่มวัฒนธรรมไทยโครำช (ไทยเบิ้ง) 

 คือ กลุ่มชนที่พูดภาษาไทยโคราช ซึ่งเป็นภาษาไทยมาตรฐาน
ท่ีมีส�าเนียงเพ้ียนเหน่อ และมีค�าศัพท์เฉพาะถิ่นอยู ่บ้างไม่มากนัก  
กลุ่มไทยโคราชตั้งถิ่นฐานอยู่ในจังหวัดนครราชสีมา บุรีรัมย์และชัยภูมิ 
โดยใช้ตัวอักษรไทยเหมือนภาคกลางมาแต่สมัยโบราณ คนทั่วไป 
มกัเข้าใจว่าชาวโคราชใช้ภาษาถิน่อีสาน จึงเรยีกว่า“ลาวโคราช” แท้ทีจ่รงิ 
พูดภาษาไทยภาคกลาง ชาวอีสานจะเรียกชาวโคราชว่า “ไทย” บ้าง 
“ไทยโคราช” บ้าง “ไทยเบิ้ง” บ้าง

 ชาวไทยโคราชมกัต้ังหมูบ้่านเป็นกลุม่ โดยมีวดัเป็นสถาบันหลกั
ของหมูบ้่าน ไม่ค่อยนบัถอืผหีรือวญิญาณเหมือนกลุม่วฒันธรรมไทยลาว  
การสร้างบ้านเรือนในปัจจุบันไม่ค่อยจะพบรูปแบบเรือนโคราชดั้งเดิม
แล้ว ส่วนการแต่งกาย นิยมแต่งกายแบบไทย คือ ชายนุ่งผ้าโจงกระเบน  
เส้ือคอกลมไม่ผ่าอก ส่วนสตรีนุ่งผ้าโจงกระเบนเช่นเดยีวกนั เสือ้แขนกระบอก  
ห่มสไบทับเส้ือ ถ้าอยู่กับบ้านจะใช้ผ้าผืนเดียวคาดอก ชาวไทยโคราช 
นิยมรับประทานข้าวเจ้าและน�้าพริก (อาจจะมีเครื่องจิ้มแบบลาวบ้าง)  
เป็นอาหารหลัก ส�าหรับการละเล่นทีส่�าคญั คอื เพลงโคราช ซึง่มลีกัษณะ
เป็นเพลงปฏิพากย์ร้องเก้ียวกันระหว่างชายหญิง และไม่มีเครื่องดนตรี
ประกอบ อย่างไรก็ตาม ในปัจจุบันจารีตประเพณีและรูปแบบทาง
วัฒนธรรมของชาวไทยโคราชนั้นนิยมแบบไทยภาคกลางโดยส่วนใหญ่ 
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 นอกจากนี้ ยังมีกลุ่มชนวัฒนธรรมอ่ืน ๆ หมายถึง กลุ่มชน 
ที่เข้ามาท�ามาหากินในภาคอีสาน ไม่ได้ตั้งหลักแหล่งถาวรในภาคอีสาน 
แต่เป็นกลุม่ชนทีม่บีทบาทส�าคญัต่อสงัคมอีสาน ได้แก่ กุลา คือ ไทยใหญ่ 
ผสมพม่า มีนิสัยชอบเดินทางค้าขาย โดยเดินทางจากเมืองมะละแหม่ง 
ผ่านภาคกลางเข้าสู ่อีสาน ทั้งทางช่องตะโก ช่องดงพระยากลาง  
ผ่านทุ่งกุลาร้องไห้ แสดงให้เห็นว่าชาวอีสานรู้จักชาวกุลาดีจนเรียกชื่อ
ทุ่งอันกว้างใหญ่ของภาคอีสานว่า ทุ่งกุลาร้องไห้ ปัจจุบันในแถบจังหวัด
นครพนม มุกดาหาร ร้อยเอ็ดและอุบลราชธานี ยังมีเช้ือสายลูกหลาน 
ชาวกุลา แต่กลายเป็นคนไทยลาวหมดแล้ว

 ญวน หรือที่ชาวอีสานเรียกว่า “แกว” (ภาคเหนือเรียกว่า 
แก๋ว) ชาวญวนได้ตดิต่อค้าขายกบัชาวลาวในประเทศลาวและภาคอีสาน
มานานแล้ว แต่ไม่ค่อยมีบทบาทต่อสังคมอีสานมากนัก อาหารญวน 
บางชนิดที่นิยมกัน คือ หมูยอ เมี่ยงแกว ข้าวเฝอและไข่กระทะ ทั้งนี้ 
ญวนที่อพยพมาอยู่ในภาคอีสานนั้นส่วนใหญ่นับถือศาสนาพุทธแบบ
อานัมนิกาย 

 ภาคอีสานจึง เป ็นภูมิภาคที่ มี ความหลากหลายทาง 
ศิลปวัฒนธรรมและประเพณีที่แตกต่างกันไปในแต่ละท้องถิ่น อันเนื่อง 
มาจากการปะทะสังสรรค์ระหว่างประชากรหลายเชื้อชาติ ผู ้คน 
ในภาคอีสานมีวิถีชีวิตความเป็นอยู ่ที่เรียบง่าย แม้สภาพแวดล้อม 
ความเป็นอยูจ่ะแร้นแค้น แตย่ังคงมนี�า้ใจ ขยัน อดทน และยังคงสบืทอด
วัฒนธรรมประเพณีเก่าแก่ตามบรรพบุรุษอย่างเคร่งครัด ทั้งในเรื่อง 
ของภาษาถ่ินท่ีใช้ในการส่ือสาร ความเชื่อเรื่องผีบรรพบุรุษ ผีนา ผีไร่  
โดยจะต้องมพิีธเีซ่นไหว้อยูเ่ป็นประจ�า เพราะเช่ือว่าผีมีอิทธฤิทธิส์ามารถ
ให้คุณให้โทษได้ โดยประเพณีและการเล่นพื้นบ้านของภาคอีสาน 
ก็โดดเด่นเป็นเอกลักษณ์เฉพาะ เช่น ประเพณีแห่ผีตาโขน ประเพณี 
บญุบัง้ไฟ ไหลเรือไฟ การแสดงหมอล�า ดีดพณิ เป่าแคน ล้วนแสดงออกถึง 
ความสนกุสนานและมชีวีติชวีา เพือ่ทดแทนกบัสภาพภมูอิากาศทีแ่ห้งแล้ง  
อกีสิง่หนึง่ทีม่ชีือ่เสยีงเป็นอย่างมากของภาคอสีานกค็อื อาหาร โดยเฉพาะ  
“ส้มต�า” ซึง่เป็นทีน่ยิมของผูค้นทกุภาคในประเทศไทย โดยเครือ่งปรงุหลกั 
ที่ขาดไม่ได้ส�าหรับอาหารอีสาน คือ “ปลาร้า” หรือที่ชาวอีสานเรียกว่า 
“ปลาแดก” ๑๐

๑๐ กรมส่งเสริมวัฒนธรรม. วัฒนธรรม วิถีชีวิตและภูมิปัญญา. กรุงเทพ ฯ : รุ่งศิลป์การพิมพ์, ๒๕๕๙ : ๒๒.
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 อย่างไรก็ดี มรดกภูมิป ัญญาอีสานในที่นี้มีนัยถึงมรดก
ภูมิปัญญาทางวฒันธรรมทีย่งัคงมอียู ่โดยได้รบัการสบืสานและถ่ายทอด 
อยู ่ในพื้นท่ีภาคอีสานของประเทศไทย และเพื่อให้ง ่ายต่อการท�า 
ความเข้าใจ จึงได้ใช้ลักษณะของมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมตาม 
พระราชบัญญัติส่งเสริมและรักษามรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม  
พ.ศ. ๒๕๕๙ เป็นสิ่งจัดแบ่งมรดกภูมิปัญญาอีสานออกเป็นลักษณะ 
ต่าง ๆ ดังนี้

 ๑) วรรณกรรมพื้นบ้านและภาษา

 ๒) ศิลปะการแสดง

 ๓) แนวปฏิบัติทางสังคม พิธีกรรม ประเพณี และเทศกาล

 ๔) ความรู้และการปฏิบัติเกี่ยวกับธรรมชาติและจักรวาล

 ๕) งานช่างฝีมือดั้งเดิม

 ๖) การเล่นพืน้บ้าน กีฬาพืน้บ้าน และศลิปะการต่อสูป้้องกนัตวั

 ท้ังน้ี มรดกภูมิปัญญาอีสานภายในเล่ม ถือเป็นการประมวล
องค์ความรู้ทางด้านวัฒนธรรมที่ปรากฏอยู่ในภูมิภาคอีสานทุกกลุ่ม
วัฒนธรรม ครอบคลุมพื้นที่ที่ราบสูงโคราชทั้งหมด ในพื้นที่ ๒๐ จังหวัด 
และโดยส่วนใหญ่เป็นรายการมรดกภูมิปัญญาที่ได้รับการประกาศ 
ขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติแล้วในระหว่าง 
ปี พ.ศ. ๒๕๕๒ – ๒๕๖๑ ซึ่งมรดกภูมิปัญญาเหล่านี้อาจจะเกิดขึ้นอยู่
ในดินแดนภาคอีสานหรือพ้ืนที่กลุ่มชาติพันธุ์ใกล้เคียงเอง หรือเป็น
ภูมิปัญญาท่ีเกิดข้ึนในภาคอื่น ๆ ของประเทศไทยแล้วภาคอีสานรับมา 
ผสมผสานทางวัฒนธรรมจนกลายเป็นส่วนหนึ่งของตนเอง รวมทั้ง 
อาจจะเป็นภูมิปัญญาที่เกิดขึ้นและมีอยู่ในทุกภาคของประเทศไทย 
กระทั่งในที่สุดมีการพัฒนา รวมไปถึงมีการสืบทอดและถ่ายทอดจาก 
รุ่นสู ่รุ ่น จนกลายเป็นส่วนหนึ่งของวิถีชีวิตคนอีสาน หรือที่เรียกว่า  
“มรดกภูมิปัญญาอีสาน” นั่นเอง 





ด้านวรรณกรรมพื้นบ้าน
และภาษา

มรดกภูมิปัญญาอีสาน
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 วรรณกรรมพืน้บ้าน หมายความว่า เรือ่งราวทีถ่่ายทอดอยูใ่นวถีิชวีติชาวบ้าน ด้วยวธิกีารบอกเล่า เขยีนเป็นลายลกัษณ์อกัษร หรอืเป็นภาพ

 วรรณกรรมพื้นบ้าน แบ่งออกเป็น ๗ ประเภท ดังต่อไปนี้

 ๑. นิทำนพื้นบ้ำน หมายความว่า เรื่องเล่าพื้นบ้านที่สืบทอดกันมา เช่น นิทานจักร ๆ  วงศ์ ๆ  นิทานประจ�าถิ่น นิทานคติ นิทานอธิบายเหตุ 
นิทานเรื่องสัตว์ นิทานเรื่องผี นิทานมุกตลก นิทานเรื่องโม้ นิทานลูกโซ่ หรือเรื่องเล่าอื่นที่มีลักษณะเป็นนิทานพื้นบ้าน 

 ๒. ต�ำนำนพื้นบ้ำน หมายความว่า เรื่องเล่าที่มีความสัมพันธ์กับความเชื่อ สิ่งศักดิ์สิทธิ์ พิธีกรรม ศาสนา และประวัติศาสตร์ในท้องถิ่น

 ๓. บทร้องพื้นบ้ำน หมายความว่า ค�าร้องที่สืบทอดกันมาในแต่ละโอกาส เช่น บทกล่อมเด็ก บทร้องเล่น บทเกี้ยวพาราสี บทร้องเพลง 
พื้นบ้าน บทจ๊อย ค�าเซิ้ง หรือค�าร้องอื่นที่มีลักษณะเป็นบทร้องพื้นบ้าน

 ๔. บทสวดหรอืบทกล่ำวในพธิกีรรม หมายความว่า ค�าสวดท่ีใช้ประกอบในพิธกีรรม เช่น ค�าบชูา ค�าสมา ค�าเวนทาน ค�าให้พร ค�าอธษิฐาน 
คาถา บทท�าขวัญ บทอานิสงส์ บทประกอบการรักษาโรคพื้นบ้าน หรือค�าสวดอื่นที่มีลักษณะเป็นบทสวดหรือบทกล่าวในพิธีกรรม

 ๕. ส�ำนวน ภาษิต หมายความว่า ค�าพูดหรือค�ากล่าวที่มีสัมผัสคล้องจองกัน เพื่อความสนุกสนาน หรือใช้ในการสั่งสอน เช่น โวหาร ค�าคม 
ค�าพังเพย ค�าอุปมาอุปไมย ค�าผวน หรือค�าพูดหรือค�ากล่าวอื่นที่มีลักษณะเป็นส�านวน ภาษิต
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 ๖. ปริศนำค�ำทำย หมายความว่า ข้อความท่ีต้ังเป็นค�าถาม เพ่ือให้ผู้ตอบได้ทายหรือตอบปัญหา เช่น ค�าทาย ปัญหาเชาวน์ ผะหมี  
หรือข้อความอื่นที่มีลักษณะเป็นปริศนาค�าทาย

 ๗. ต�ำรำ หมายความว่า องค์ความรู้ที่มีการเขียนบันทึกในเอกสารโบราณ เช่น ต�าราโหราศาสตร์ ต�าราดูลักษณะคนและสัตว์ ต�ารายา 
หรือองค์ความรู้อื่นที่มีลักษณะเป็นต�ารา

 ภาษา หมายความว่า เครื่องมือท่ีใช้สื่อสารในวิถีชีวิตของแต่ละกลุ่มชน ซึ่งสะท้อนโลกทัศน์ ภูมิปัญญาและวัฒนธรรมของแต่ละกลุ่มชน  
ทั้งเสียงพูด ตัวอักษร หรือสัญลักษณ์

 ภาษา แบ่งออกเป็น ๔ ประเภท ดังต่อไปนี้

 ๑. ภำษำไทย หมายความว่า ภาษาประจ�าชาติ หรือภาษาราชการที่ใช้ในประเทศไทย

 ๒.  ภำษำถิ่น หมายความว่า ภาษาไทยที่ใช้สื่อสารในแต่ละภูมิภาค ได้แก่ ภาษาไทยถิ่นกลาง ภาษาไทยถิ่นอีสาน ภาษาไทยถิ่นเหนือ  
และภาษาไทยถิ่นใต้

 ๓.  ภำษำชำติพันธุ์ หมายความว่า ภาษาที่ใช้สื่อสารในชุมชนท้องถิ่นของประเทศไทย เช่น ภาษาเขมรถิ่นไทย ภาษาม้ง ภาษาชอง ภาษา
มอแกน ภาษาลื้อ ภาษาญ้อ ภาษาพวน หรือภาษาอื่นที่มีลักษณะเป็นภาษาชาติพันธุ์

 ๔.  ภำษำสัญลักษณ์ หมายความว่า ภาษาที่ใช้ติดต่อสื่อสารด้วยภาษามือ ภาษาท่าทาง อักษร หรือสัญลักษณ์อื่นที่ใช้ในการติดต่อสื่อสาร
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ประวัติควำมเป็นมำ

 พระปาจิต-นางอรพิมพ์ หรือ นางอรพิมพ์-ท ้าวปาจิต  
เป็นนิทานท้องถิ่นขนาดยาวท่ีเกี่ยวเนื่องกับโบราณสถานปราสาทหิน  
ช่ือบ้านนามเมืองและสถานที่ต ่าง ๆ ในลุ ่มแม่น�้ามูลแถบจังหวัด
นครราชสีมาและจังหวัดบุรีรัมย์ นิยมเล่ากันในกลุ่มคนไทยโคราช 
และกลุ่มคนไทย – เขมร

 นิทานเรื่องนี้มีเนื้อหาว่าด้วยเรื่องของคู่รักที่ต้องพลัดพราก 
จากกัน นางอรพิมพ์เป็นชาวลุ่มน�้ามูลแถบเมืองพิมาย ส่วนพระปาจิต 
มาจากเมืองเขมรนครธม ยกทัพข้ึนมาแย่งชิงนางอรพิมพ์คืนจาก 
พระเจ้าพรหมทัตแห่งเมืองพิมาย ต่างฝ่ายต่างต้องเผชิญอุปสรรคต่าง ๆ  
กว่าจะได้กลับมาอยู่ร่วมกันอีกครั้งหนึ่ง

  โครงเรื่องและเนื้อเรื่องส่วนใหญ่คล้ายคลึงกัน ต่างกันที ่
รายละเอยีด เช่น ในส�านวนลายลกัษณ์อกัษร นางเป็นหญงิเจ้าอบุายสงัหาร 
คู่ศตัรูด้วยตนเอง ในนทิานท้องถิน่ นางเป็นท่ีมาของชือ่พืชพรรณไม้ต่าง ๆ   
และโบราณสถานในเขตจังหวัดนครราชสีมา ส่วนพระปาจิตก็เป็นที่มา
ของชื่อบ้านนามเมืองต่าง ๆ ในเขตจังหวัดบุรีรัมย์ โดยเฉพาะที่ปราสาท
หินพิมาย อ�าเภอพิมาย  

นิทานท้าวปาจิต-อรพิมพ์

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 นทิานเรือ่งนี ้นอกจากจะเป็นต�านานของปราสาทหนิพมิายแล้ว  
ชือ่สถานทีต่่าง ๆ  ในเร่ืองทีอ่ยูใ่นเส้นทางจากบรเิวณล�าปลายมาศไปจนถงึ
เมืองพิมาย ยังเป็นเส้นทางโบราณเก่าแก่ที่แสดงร่องรอยประวัติศาสตร์
ของอาณาจกัรขอมโบราณหรอืเจนละ ในช่วงปลายพทุธศตวรรษท่ี ๑๑ - 
ต้นพุทธศตวรรษที ่๑๒ กษตัริย์คนส�าคัญของเจนละ คือ เจ้าชายจติรเสนะ 
หรือมเหนทรวรมัน ผู้นับถือศาสนาพราหมณ์ไศวนิกายที่ขยายอ�านาจ
จากบุรีรัมย์ สุรินทร์ ขึ้นมาทางที่ราบสูงโคราช หลังยึดอาณาจักรฟูนัน 
ซ่ึงเป็นอาณาจักรของกษัตริย์นับถือพุทธศาสนาในปลายพุทธศตวรรษ
ที่ ๑๑ พระองค์ยกทัพขึ้นไปตามล�าน�้าโขง ปราบเมืองต่าง ๆ ของเจนละ 
โดยเฉพาะเมืองเศรษฐปุระ ซึ่งเป็นเมืองหลวงในขณะนั้น

 ปัจจุบนัได้มกีารน�าเร่ืองนีม้าใช้ในการท่องเทีย่วเชงิวฒันธรรม 
หน่วยงานในท้องถิ่นมีการส่งเสริมเส้นทางท่องเท่ียวที่อ�าเภอพิมาย 
จังหวดันครราชสีมา ตามรอยนทิานเร่ืองท้าวปาจติ-นางอรพมิพ์ นอกจากนี้  
ยงัมกีารจดัแสดงแสงเสยีง เพือ่ส่งเสรมิและประชาสัมพนัธ์การท่องเทีย่ว
อีกด้วย

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 นทิานท้าวปาจติ-อรพมิพ์ ได้รบัการประกาศขึน้บญัชเีป็นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๘
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ปัญญาสชาดก หรือ ปัณณาสชาดก  
เป็นชาดกนอกนิบาตหรือพาหิรชาดก แต่งขึ้น 
โดยน�านิทานจากอรรถกถาชาดกและนิทาน
พื้นบ ้านมาดัดแปลงให ้เป ็นเรื่องราวของ 
พระโพธิสัตว์ในชาติภพต่าง ๆ ให้ต้นเร่ือง 
มีสถานที่พระพุทธเจ ้าตรัสเล ่าชาดกและ 
เหตทุีป่รารภชาดก และตอนท้ายมีประชุมชาดก  
กล่าวถึงตัวละครในเรื่องมาเกิดเป็นใครใน
ปัจจุบัน ชาดกแต่ละเรื่องมุ่งสอนหลักธรรม 
ทางพระพุทธศาสนา อาจมีหลักธรรมส�าคัญ
หน่ึงอย่างหรือหลายอย่างอยู่ในเรื่องเดียวกัน 
แต่ในความเป็นนิทานพื้นบ้านจึงยังคงสร้าง
ความสนุกสนานเพลิดเพลินให้แก่ผู้ฟัง

นิทานปัญญาสชาดก
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 เชื่อกันว่า ปัญญาสชาดก แต่งข้ึนประมาณ พ.ศ. ๒๐๐๐ –  
๒๒๐๐ มี ๕๐ เรื่อง แบ่งเป็น ๕ วรรค ในชาดกทั้ง ๕๐ เรื่องนั้น 
มีเร่ืองท้าวสีทนอยู่ด้วย เรียกชื่อว่า “สุธนชาดก” เร่ืองพระสุธนนี้ได ้
แพร่กระจายไปในท้องถิ่นต่าง ๆ ของไทยและกวีได้ประพันธ์ขึ้นด้วย 
ภาษาถิ่นนั้น และฉันทลักษณ์ท้องถิ่นนั้น ๆ โดยในภาคอีสานแต่งเป็น 
โคลงสาร หรือบางคนเรียกว่า “กลอนล�า” ชื่อว่า “ท้าวสีทน”  
ซึ่งพระภิกษุสงฆ์นิยมน�ามาเทศน์ เพราะชาวอีสานถือว่าเป็นชาดก  
(คือชาดกนอกนิบาต) เนื่องจากในต้นฉบับกล่าวว่าท้าวสีทน (พระสุธน)  
เป็นชาติหนึ่งของพระพุทธเจ้า และตอนจบเรื่องยังมีประมวลชาดก 
ที่กล่าวว่าตัวละครตัวใดบ้างท่ีกลับชาติมาเป็นพระพุทธเจ้าและ 
พระญาติในชาติปัจจุบัน ดังภาคอีสานเรียกว่า “ม้วนอีสาน” 

 ปัญญาสชาดก มีความแพร่หลายทั้งในล้านนา ไทย พม่า ลาว 
เขมร และชนชาติไทในประเทศจีน แต่เดิม ปัญญาสชาดก แต่งเป็น 
ภาษาบาล ีแล้วแปลเป็นภาษาล้านนา ก่อนจะเป็นภาษาต่าง ๆ  ชาดกเหล่านี ้
ใช้เทศนาสั่งสอนพุทธธรรมและมีอิทธิพลต่อชีวิตคนไทยเป็นอย่างมาก  
ดังจะพบว ่ามีชาดกที่จัดเป ็นป ัญญาสชาดกอยู ่ เป ็นจ�านวนมาก  
และบางเรือ่งกมี็หลายส�านวน รวมท้ังมกีารคดัลอกต่อ ๆ  กันมา นอกจาก 

เป็นเร่ืองเล่าส�านวนเทศน์แล้ว ยงัเป็นต้นเค้าให้งานจติรกรรม วรรณกรรม 
นาฏกรรม และประติมากรรม อีกเป็นจ�านวนมาก โดยเฉพาะวรรณคดี
ไทยและวรรณกรรมท้องถิ่นจ�านวนไม่น้อยที่มีที่มาในปัญญาสชาดกนี้

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 นิทานปัญญาสชาดก ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๖
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ประวัติควำมเป็นมำ

  นิทานพระรถหรือนิทานพระรถ-เมรี เป็นนิทานที่เป็นที่รับรู้แพร่หลายในทุกภาค 
ของไทย โดยภาคอีสานจะเรียกชื่อ พระพุทธเสน-นางกังรี หรือต�านานภูท้าวภูนาง สันนิษฐานว่า 
ในชั้นต้นเป็นนิทานพื้นบ้านที่เล่าต่อ ๆ กันมาแบบมุขปาฐะ ภายหลังมีการน�าไปแต่งเป็น 
ภาษาบาลีและรวบรวมไว้เป็นเร่ืองหนึง่ในปัญญาสชาดก ด้วยเรือ่งรถเสนชาดก ซึง่ท�าให้พระรถเสน
มฐีานะเป็นพระโพธสิตัว์ ความเป็นทีน่ยิมของเร่ืองพระรถ-เมร ีท�าให้มกีารอ้างถงึตวัละครทัง้สองนี้
ในวรรณคดีเรื่องอื่น ๆ ด้วย เช่น ในโคลงนิราศหริภุญชัย จินดามณี และกาพย์ห่อโคลงศรีมโหสถ 
นอกจากนี้ยังปรากฏการประพันธ์ในรูปแบบต่าง ๆ จ�านวนมาก ทั้งลายลักษณ์ ได้แก่ กลอนบท
ละคร กลอนอ่านหรือกลอนนิทาน กลอนนิราศ กาพย์ขับไม้ ค�าฉันท์ และแต่งเป็นมุขปาฐะหรือ
เพลงพื้นบ้าน ได้แก่ เพลงกล่อมเด็ก เพลงทรงเครื่อง เพลงขอทาน เป็นต้น

 นทิานพระรถ มเีนือ้เรือ่งหลกัแบ่งเป็นสองภาค คือ ภาคชีวติของนางสิบสอง มารดาของ
พระรถและภาคชีวิตของพระรถ

นิทานพระรถ-เมรี
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

  เรื่องราวของพระรถ-เมรี เป็นนิทานท่ีอธิบายถึงท่ีมาของ 
ภมูนิามในสถานทีต่่าง ๆ  ซึง่ชาวบ้านเชือ่กนัว่า ครัง้หนึง่เร่ืองราวในนทิาน
พระรถเคยเกิดขึ้นจริงในบริเวณนั้น ๆ จนกลายเป็นนิทานประจ�าถิ่น 
(legend) มาจนปัจจบุนั โดยมคีวามเก่ียวข้องกบัภูมินามในภูมภิาคต่าง ๆ   
 ในภาคอีสาน พบว่ามีนิทานพระรถ-เมรี แพร่หลายไม่น้อย 
หากแต่สถานทีท่ีใ่ช้อธบิายจะใช้อธบิายภูเขาในประเทศลาว โดยกล่าวถงึ 
ภูท้าวภูนางที่เมืองหลวงพระบาง ว่าเป็นภูเขาของพระพุทธเสนกับ 
นางกังรี และมีถ�้านางสิบสองที่เมืองจ�าปาศักดิ์ 

 ปัจจบุนัสถานท่ีท่ีเกีย่วข้องกบันิทานพระรถ-เมร ีต่างน�านทิาน
ไปเผยแพร่และต่อยอดไปสูก่ารท่องเท่ียวเชงิวัฒนธรรม “ตามรอยนทิาน
พระรถ-เมรี” นอกจากนี้ ยังเผยแพร่ในรูปแบบการแสดงต่าง ๆ ทั้งใน 
รูปแบบของละครนอก ละครชาตรี ลิเก หมอล�า มาอย่างต่อเนื่อง นิทาน
พระรถ-เมรี จึงนับว่าเป็นนิทานเรื่องส�าคัญเรื่องหนึ่งในวัฒนธรรมไทย
ที่อาจได้รับอิทธิพลมาจากวัฒนธรรมต่าง ๆ จนพัฒนาการเป็นนิทาน
ท้องถิ่นของไทยท่ีเหมาะสมและสอดคล้องกับบริบททางวัฒนธรรมไทย
ในที่สุด

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 นิทานพระรถ-เมรี ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๘
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ประวัติควำมเป็นมำ

 นิทานสังข์ทอง เป็นนิทานที่คนไทยในท้องถิ่นต่าง ๆ คุ้นเคย 
และชื่นชอบ ดังปรากฏแพร่หลายในท้องถิ่นต่าง ๆ หลากหลายส�านวน  
เป็นนิทานท่ีปรากฏท้ังในรูปแบบมุขปาฐะและลายลักษณ์ ส�านวน
ลายลักษณ์ท่ีเก่าแก่ท่ีสุด คือ สุวรรณสังขชาดก ใน ปัญญาสชาดก  
นอกจากนี้ ยังมีส�านวนลายลักษณ์ในท้องถ่ินต่าง ๆ ด้วย เช ่น  
สุวรรณสังขกุมาร ของภาคอีสาน สังข์ทองค�ากาพย์ ของภาคใต้

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

  นอกจากความแพร่หลายของนิทานสังข์ทองส�านวนต่าง ๆ  
แล้วยังปรากฏว่ามีนิทานที่มีเรื่องท�านองเดียวกันนี้อีกหลายเรื่องใน 
ท้องถิ่นต่าง ๆ เช่น ก�่ากาด�า แพะค�า ท้าวเต่า สุวรรณสิรสา แตงเขียว 
นิทานเหล่านี้แม้ไม่ใช่เร่ืองสังข์ทอง แต่มีโครงเรื่องที่คล้ายคลึงกัน  
กล่าวคือ เป็นเร่ืองของพระเอกที่ซ่อนตัวอยู่ในรูปลักษณ์ที่ต�่าต้อยหรือ 
ผิดปกติ พระเอกรักกับนางเอกซ่ึงเป็นหญิงสูงศักดิ์ จึงถูกพ่อตากีดกัน  
แต่ในที่สุดพระเอกก็สามารถพิสูจน์ให้ทุกคนเห็นว่าในรูปที่อัปลักษณ์
ต�่าต้อยนั้น แท้จริงแล้วมี “ความดี” และ “ความงาม” ซ่อนอยู่ พระเอก
จึงได้รับการยอมรับในที่สุด นิทานที่มีเรื่องราวท�านองนี้มีอยู่หลายเรื่อง
และแพร่หลายมากในขุมคลังนิทานของไทย จึงกล่าวได้ว่านิทานที่มี 
เรื่องประเภทนี้เป็นเรื่องที่ “ต้องรสนิยม” ของคนไทยมาก

 นอกจากความนิยมนทิานสังข์ทองในรปูแบบของวรรณกรรมแล้ว  
นิทานสังข์ทองยังมีความสัมพันธ์และบทบาทในวิถีชีวิตไทยด้านต่าง ๆ 
เช่น ชือ่สถานท่ี ส�านวนไทย เพลงพืน้บ้าน ปรศินาค�าทาย ต�าราพยากรณ์
ชีวิต จิตรกรรม ตลอดจนศิลปะแขนงต่าง ๆ

 ปัจจุบันนิทานสังข์ทองยังได้รับความนิยมและด�ารงอยู่ใน 
รูปแบบต่าง ๆ เช่น เนื้อหาในหนังสือแบบเรียนหลายหลักสูตร หนังสือ
การ์ตูน หนังสือนิทาน ภาพยนตร์การ์ตูน ละครพื้นบ้าน นวนิยาย  
ตลอดจนงานศิลปะร่วมสมัย เช่น งานประติมากรรม การแสดงหุ่น 
สมัยใหม่ นอกจากนี้ เนื้อหาและตัวละครจากนิทานสังข์ทองยังสัมพันธ์
กับส่ิงอื่น ๆ เช่น ชื่อพันธุ์ไม้ รุ่นพระเครื่อง ชื่อรายการโทรทัศน์ ฯลฯ  
กล่าวได้ว่านิทานสังข์ทอง เป็นนิทานที่คนไทยคุ้นเคยและชื่นชอบ 
มาหลายยุคหลายสมัย นับเป็นมรดกทางจินตนาการของคนไทย 
ที่ด�ารงอยู่ในวิถีชีวิตไทยอย่างต่อเนื่องตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 นทิานสงัข์ทอง ได้รับการประกาศขึน้บัญชีเป็นมรดกภมิูปัญญา
ทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๓

นิทานสังข์ทอง
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ต�านานกบกินเดือน เป็นเรื่องเล่าพื้นบ้านท่ีแสดงความเชื่อ 
ของชาวบ้านในการอธบิายเหตเุกีย่วกบัการเกดิสรุยิคราสและจนัทรคราส 
ซึ่งเป็นปรากฏการณ์ทางธรรมชาติ ซึ่งผู ้คนในอดีตเชื่อว่าเกิดข้ึน 
เพราะอิทธิปาฏิหาริย์และสิ่งเหนือธรรมชาติที่มีพลังอ�านาจศักดิ์สิทธิ์ 

 จากการส�ารวจและเก็บรวบรวมข้อมูลเกี่ยวกับต�านาน 
กบกินเดือนในวิถีชีวิตวัฒนธรรมของคนไทย-ไททั้งในประเทศไทยและ 
นอกประเทศไทย พบว่าการเรยีกชือ่เหตกุารณ์สรุยิคราสและจันทรคราส 
มีลักษณะเหมือนคล้ายและแตกต่างกัน กล่าวคือ บางถิ่นจะเรียก 
สุริยคราสว่า ตะวันจั๋บ ราหูสูนตาเว้น แงงกินตาเว้น หมีกินตะวัน ราหู 
อมพระอาทิตย์ หรือ กบกินตะวัน ส่วนจันทรคราส จะเรียกว่า  
จะคาดตือเดือน เดือนจั๋บ ราหูอมจันทร์ ราหูสูนจันทร์ หรือ กบกินเดือน 
เป็นต้น อย่างไรกต็าม ค�าเรยีกเหตกุารณ์สรุยิคราสและจนัทรคราสท่ีนยิม
และรู้จักกันแพร่หลายในกลุ่มชาติพันธุ์ไทกลุ่มต่าง ๆ โดยเฉพาะคนไทย 
ท่ีอาศัยอยู่นอกประเทศไทย รวมทั้งคนไทยวนล้านนาและไทยอีสาน  
ส่วนมากจะเรียกเหตุการณ์นี้ว่า “กบกินเดือนและกบกินตะวัน” 

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

ต�านานกบกินเดือน พบในกลุ่มไทยอีสานและไทยวนล้านนา  
รวมทั้งกลุ่มคนลาวในประเทศลาวและไทด�าไทขาวในเวียดนามด้วย  
ทั้งนี้ เร่ืองกบกินเดือนกบกินตะวัน เป็นเรื่องราวที่สร้างสรรค์ขึ้นมา
จากคติความเช่ือที่มีมาแต่เดิมของกลุ่มคนไท ซึ่งยังคงมีกลิ่นอายของ 
การนบัถอืธรรมชาตแิละการนับถอืผปีะปนรวมอยูด้่วย ดงัจะเหน็ได้จาก
รูปสัตว์สัญลักษณ์ที่ท�าให้เกิดเหตุการณ์สุริยคราสและจันทรคราส คือ 
“กบ” ที่เป็นตัวละครที่ท�าให้เกิดปรากฏการณ์นี้ขึ้นมา 

  คติการเรียกสุริยคราสและจันทรคราสว่า “กบกินเดือน/ 
กบกนิตะวนั” ซึง่ในต�านานกล่าวว่า กบเป็นผู้มากลืนกินพระอาทิตย์และ 
พระจันทร์ไปจนท�าให้เกิดอุปราคานั้น นับว่าเป็นระบบความเชื่อดั้งเดิม 

ของคนไทที่มีระบบคิดเกี่ยวกับอ�านาจเหนือ 
ธรรมชาติผ่านสัญลักษณ์รูปกบศักดิ์สิทธิ์เป็น
หลักส�าคัญ ดังจะเห็นได้จากการนับถือบูชา 
รูปกบว่าเป็นสิ่งศักดิ์สิทธ์ิบ้าง เป็นบรรพบุรุษ
ของมนุษย์บ้าง เป็นตัวแทนของความอุดม
สมบูรณ์บ้าง รวมทั้งยังเป็นสัตว์ที่ใช้ในเชิง
พิธีกรรมด้วย ดังจะเห็นได้จากในประเพณ ี
บุญบั้งไฟของชาวไทยอีสานก็จะมีการเทศน์

พญาคันคาก ซึ่งมีสัตว์สัญลักษณ์ที่มีความคล้ายคลึงกับตัวกบที่โยงใย 
กับเร่ืองความอุดมสมบูรณ์แห่งน�้าฟ้าน�้าฝน หรือภาพเขียนสีโบราณ 
ตามผนังถ�้าหลายแห่งในไทย ก็จะมีรูปกลุ่มคนยืนเต้นในพิธีกรรม  
ท�าท่าทางกางแขนกางขาคล้ายกบ รวมทั้งหน้ากลองมโหระทึกที่มี 
รูปกบนั้น ในบางถิ่นบางที่ก็จะเรียกว่า “กลองกบ” ด้วยเช่นกัน

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ต�านานกบกินเดือน ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๖

ต�านานกบกินเดือน
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ต�านานเรื่อง “ก่องข้าวน้อย” หรือ
บางทีเรียกว่า “ก่องข้าวน้อยฆ่าแม่” เป็น
นทิานอธบิายท่ีมาของการสร้างศาสนสถาน คอื  
พระธาตุก่องข้าวน้อย ซึ่งเป็นศิลปะแบบขอม 
ตั้งอยู่กลางทุ่งนาบ้านตาดทอง ต�าบลตาดทอง  
อ�าเภอเมือง จังหวัดยโสธร ทั้งนี้  ค�าว ่า  
“ก่องข้าว” หรือ กล่องข้าว เป็นเครื่องจักสาน
ที่ ใช ้ เป ็นภาชนะบรรจุข ้าวเหนียวน่ึงของ 
ชาวอีสานและล้านนา  

ต�านานก่องข้าวน้อยฆ่าแม่
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ
 ต�านานเรื่อง ก่องข้าวน้อยฆ่าแม่ มีท้ังประเภทมุขปาฐะและลายลักษณ์ (ใบลาน 
และหนังสือ) เป็นนิทานพ้ืนบ้านท่ีรับรู้กันโดยท่ัวไปในสังคมไทย แม้เชื่อว่าจะมีที่มาจากนิทาน 
พื้นบ้านของอีสาน แต่ในปัจจุบันต�านานเร่ืองก่องข้าวน้อยฆ่าแม่ เป็นที่รู้จักกันอย่างแพร่หลาย  
ดังปรากฏในหลายรูปแบบไม่ว่าจะเป็นรูปแบบของหมอล�าเรื่องอีสาน ลิเกของภาคกลาง  
ละครซอภาคเหนือ หนังตะลุง เพลงลูกทุ่ง เพลงแหล่ เทศน์แหล่แบบอีสาน บทสวดสรภัญญะ  
ล�าซิ่ง ภาพยนตร์ ภาพจิตรกรรม วีซีดีการแสดง และการ์ตูนแอนิเมชั่น ซึ่งล้วนมีการน�าเอาโครง
เรื่องต�านานก่องข้าวน้อยฆ่าแม่ มาสร้างสรรค์ดัดแปลงเป็นข้อมูลทางวัฒนธรรมของไทยมาจนถึง 
ทุกวันนี้

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ต�านานก่องข้าวน้อยฆ่าแม่ ได้รับการประกาศขึน้บญัชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวฒันธรรม
ของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๖
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ต�านานเจ้าแม่สองนาง เป็นเรื่องเล่า 
เกี่ยวกับพระธิดาหรือลูกหลานของเจ้าเมือง 
หรื อ นั ก รบ เวี ย งจั นทน ์ ใ นสมั ย โบราณ  
เป็นบคุคลส�าคญัทีช่าวบ้านในอสีานหลายจงัหวัด 
เชื่อว่าเป็นบรรพบุรุษของตน มีความศักดิ์สิทธิ์
สามารถปกป้องคุ ้มครองให้ตนและชุมชน
รอดพ้นจากภัยอันตรายทั้งปวงได้

 ต�านานเจ้าแม่สองนาง ส่วนใหญ ่
มีลักษณะโครงเรื่องท่ีคล้ายกัน คือ พระธิดา
หรือลูกหลานของเจ้าเมือง หรือนักรบ ซึ่งเป็น
พีน้่องกนัหรอืฝาแฝดกนั ล่องเรอือพยพมาตาม 
แม่น�้าโขง แล้วเรือล่มเสียชีวิตในแม่น�้าโขง  
ต่อมาวญิญาณได้ปรากฏให้ชาวบ้านตามชุมชน

ต�านานเจ้าแม่สองนาง

ต่าง ๆ หรือเป็นผู้ติดตามนักรบไปทางบก ต่อมาเสียชีวิตบ้าง ต�านาน
เรื่องเจ้าแม่สองนางเป็นเรื่องเล่าที่สัมพันธ์กับประวัติการอพยพย้ายถิ่น
ของผู้คนและชุมชนที่เคยเป็นหัวเมืองเก่าในสมัยอาณาจักรล้านช้าง 
มาก่อนเกือบทั้งสิ้น

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ 

 ต�านานเจ้าแม่สองนาง เป็นเรื่องเล่าที่แพร่หลายในชุมชน
ชายฝ่ังแม่น�า้โขงและภาคอสีานตอนกลางทีม่ศีาลหรอืหอเจ้าแม่สองนาง 
ตั้งอยู ่หลายพื้นที่ คือ ที่อ�าเภอเชียงคาน จังหวัดเลย อ�าเภอเมือง
หนองบัวล�าภู จังหวัดหนองบัวล�าภู อ�าเภอศรีเชียงใหม่ อ�าเภอท่าบ่อ 
ต�าบลเวยีงคกุ ชมุชนวดัหายโศก อ�าเภอเมอืง บ้านแพงใต้ ต�าบลบ้านแพง 
อ�าเภอบ้านแพง บ้านนาเขท่า ต�าบลนาเข อ�าเภอบ้านแพง บ้านน�้าก�่า  
อ�าเภอธาตุพนม จังหวัดนครพนม อ�าเภอเมืองมุกดาหาร จังหวัด
มุกดาหาร อ�าเภอเมือง จังหวัดขอนแก่น บ้านสิงห์ท่าและบ้านสิงห์โคก 
อ�าเภอเมือง จังหวัดยโสธร

 ชุมชนต่าง ๆ ที่นับถือเจ้าแม่สองนาง จึงต้องบวงสรวงและ
เซน่ไหว้เป็นประจ�าทกุ ๆ  ป ีเพือ่แสดงความกตัญญตู่อบรรพบุรษุของตน  
รวมทั้งการร้องขอความอุดมสมบูรณ์และความสันติสุขของชุมชน  
ในทุกชุมชนยังมีความเชื่อในต�านานเรื่องเจ้าแม่สองนางอย่างแนบแน่น
และยงัถอืปฏบิตักิารบวงสรวงเซ่นไหว้ในช่วงเดอืน ๖ กนัเป็นประจ�าทกุปี

 ต�านานและความเชือ่เรือ่งเจ้าแม่สองนางในเขตชมุชนเมอืงและ
จังหวดั มกัจะได้ความสนใจจากกลุม่นกัท่องเทีย่วอย่างมาก เพราะหน่วย
งานการท่องเที่ยวในแต่ละจังหวัดจะน�าต�านานเก่ียวกับเจ้าแม่สองนาง
ลงในเว็บไซต์ของจังหวัด ในเชิงประชาสัมพันธ์สถานที่ส�าคัญของจังหวัด  
จงึท�าให้ต�านานและความเชือ่เรือ่งเจ้าแม่สองนาง ได้รบัการเผยแพร่และ
เป็นที่รู้จักกันอย่างกว้างขวางทั้งในเมืองไทยและในประเทศเพื่อนบ้าน

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ต�านานเจ้าแม่สองนาง ได้รับการประกาศข้ึนบัญชีเป็นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๕
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ต�านานผาแดงนางไอ่ เป็นต�านาน
ประจ�าถิ่นในวัฒนธรรมพื้นบ ้านของไทย 
ภาคอีสานมาแต่ครัง้อดตี มทีัง้ส�านวนมขุปาฐะ 
และส�านวนลายลักษณ์ ซึ่งพบอยู่ในหนังสือ
ผูกใบลาน มีบันทึกเป็นทั้งตัวอักษรไทยน้อย
และตัวธรรมอีสานตามวัดต่าง ๆ ท่ัวภูมิภาค
อีสาน รวมทั้งในประเทศลาว ผู้คนส่วนใหญ่
เรียกวรรณกรรมเรื่องนี้ว่า ต�านานท้าวผาแดง
นางไอ่ บ้างก็เรียกว่า ผาแดงนางไอ่ค�า

ต�านานผาแดงนางไอ่
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

  เนื้อหาของผาแดงนางไอ่ เป็นเรื่องเล่าที่ใช้ในการอธิบาย 
สภาพภูมิศาสตร์ ภูมินามในชุมชนหมู่บ้านของชาวอีสานอีกหลายแห่ง 
อาทเิช่น เมอืงเชียงเหียน (มหาสารคาม) เมอืงสแีก้ว (ร้อยเอด็) เมืองฟ้าแดด  
(กาฬสินธุ์) เมืองหงส์ (อ�าเภอจตุรพักตรพิมาน) เป็นต้น

 ต�านานผาแดงนางไอ่ จงึมคีณุค่าในแง่ทีเ่ป็นต�านานประจ�าถิน่ 
ภาคอีสานที่สัมพันธ์กับภูมิศาสตร์ ภูมินามและสถานที่ส�าคัญในท้องถิ่น  
ดังจะเห็นได้จากมีเน้ือหาท่ีกล่าวถึงเหตุการณ์การกินเนื้อพญานาค 
ที่แปลงกายมาเป็นกระรอกเผือก ซึ่งเป็นสาเหตุให้พญานาคหลวงแห่ง 
ล�าแม่น�้าโขงโกรธ จึงบันดาลให้บ้านเมืองต่าง ๆ ถล่มทลายกลายเป็น
หนองน�้า มีสภาพภูมิศาสตร์ทางธรรมชาติ ทั้งที่เป็นเกาะดอน ล�าห้วย
ต่าง ๆ อาทิเช่น “ดอนแม่หม้าย” เช่ือว่าเป็นชุมชนของแม่หม้าย 
ที่ไม่ได้กินเนื้อกระรอกเผือก ท่ีบริเวณนี้จึงไม่ถล่มทลายเป็นดอน 
อยูก่ลางหนองหานหลวง หรอื “ห้วยโพนไฟ” เชือ่ว่ามทีีม่าจากเหตกุารณ์ 
ตอนที่พญานาคพ่นไฟใส่ท้าวผาแดงกับนางไอ่ ซ่ึงขี่ม ้าหนี หรือ  
“ห้วยกองสี” เชื่อว่าเป็นล�าห้วยที่เกิดจากนางไอ่ค�าได้ทิ้ง “กลอง” ที่ตน
ได้ถือติดตัวมาด้วย เมื่อครั้งที่ได้ขี่ม้าหลบหนีพญานาค

 ต�านานประจ�าถิ่นเรื่อง ผาแดงนางไอ่ มีบทบาทและการด�ารง
อยู่ในวิถีชีวิตในปัจจุบัน ดังจะเห็นได้จากในงานประเพณีการจุดบั้งไฟ 
ของชาวไทยอสีานในหลาย ๆ  ชุมชน ยงัคงนยิมสร้างสรรค์ขบวนแห่บัง้ไฟ  
โดยจะมกีารน�าเสนอภาพตวัละครหญงิชาย ซึง่แสดงบทบาทเป็นท้าวผาแดง 
และนางไอ่ที่ขี่ม้าบักสามปรากฏร่วมอยู่ขบวนแห่งานบั้งไฟนี้เสมอ

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ต�านานผาแดงนางไอ่ ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๔
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ต�านานพญาคันคาก (พญาคางคก) 
เป็นวรรณกรรมพื้นบ้านท่ีปรากฏอยู ่อย่าง 
แพร่หลายในการรับรู้ของชาวอีสานและล้านนา  
มีชื่อรู้จักกันโดยทั่วไปว่า ต�านานพญาคันคาก  
แต่บางถิน่กอ็าจเรยีกช่ือว่า ต�านานพญาคางคาก  
ธัมม์พญาคางคาก หรือ พญาคันคากชาดก  
ในท ้อง ถ่ินล ้านนามีชื่ อว ่ า  คันธฆาฎกะ  
และ สวุณัณจกักวตัตริาช มีข้อสงัเกตว่า ต�านาน
พญาคันคาก เป็นเรือ่งทีร่บัรูก้นัอย่างกว้างขวาง 
ในภาคอีสานและประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย 
ประชาชนลาว โดยมีเอกสารใบลานในแทบ
ทุกจังหวัด 

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ 

 ต�านานพื้นบ้านเรื่องนี้ได้รับการปรับเปลี่ยนให้เป็นชาดกพื้นบ้าน และบางครั้งถูกจัด
ให้เป็นวรรณกรรมพุทธศาสนาในท้องถิ่นด้วย เหตุที่ชาวอีสานเช่ือว่าเป็นนิทานชาดก เนื่องจาก
พญาคันคากมีสถานภาพเป็นพระโพธิสัตว์ เสวยพระชาติเป็นคางคก เป็นโอรสของกษัตริย์ เหตุที่ 
พระองค์ได้ช่ือว่า “พญาคันคาก” เป็นเพราะเมื่อครั้งประสูติออกมาเป็นกุมารนั้น มีผิวเนื้อและ 
รปูร่างเหมอืนคางคก ซึง่ในภาษาถิน่อสีานเรยีกว่า “คนัคาก” แม้จะมีรปูร่างอัปลกัษณ์ แต่พญาคันคาก 
นี้ก็มีบุญญาธิการมาก มีพระอินทร์คอยช่วยเหลือจนเป็นที่เคารพนับถือของชาวเมือง เป็นเหตุให้

ต�านานพญาคันคาก
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ผู้คนลืมเซ่นสรวงบูชาพญาแถน ท�าให้แถนโกรธไม่ย่อมปล่อยน�้าฝนให้ตกลงมายังโลกมนุษย์ พญาคันคากจึงอาสาน�าเอาไพร่พลบรรดาสัตว์ต่าง ๆ 
อาทิ ปลวก ผึ้ง ต่อ แตน งู ช้าง ม้า วัว ควาย ขึ้นไปช่วยกันรบกับพญาแถนบนเมืองฟ้าจนได้รับชัยชนะ พญาแถนจึงยอมปล่อยน�้าฝนให้ตกลงมายัง
โลกมนุษย์ตามเดิม 

 ต�านานพญาคันคาก นับเป็นเรื่องที่น่าสนใจ โดยเฉพาะอย่างยิ่งภาพของพระโพธิสัตว์คันคาก สะท้อนให้เห็นพลังศรัทธาความเชื่อทาง 
พุทธศาสนาที่ผสมผสานกับคติความเชื่อดั้งเดิมเร่ืองผีแถน ซึ่งสะท้อนให้เห็นความสัมพันธ์ระหว่างพุทธศาสนากับพิธีกรรมความเช่ือเก่ียวกับ 
ความอุดมสมบูรณ์ในวิถีชีวิตของชาวนาในวัฒนธรรมข้าวที่ต้องอาศัยน�้าฟ้าน�้าฝนในการผลิตธัญญาหาร ในแง่นี้ อาจกล่าวได้ว่า ต�านานพญาคันคาก  
เป็นข้อมูลทางวัฒนธรรมที่สามารถใช้บ่งบอกให้เห็นชีวิตพื้นบ้านท่ีด�ารงอยู่ในวิถีแห่งวัฒนธรรมการเกษตรในสังคมท้องถ่ินไทยได้เป็นอย่างดี  
ในท้องถิ่นอีสาน พบว่า ต�านานพญาคันคาก ยังคงมีบทบาทส�าคัญและด�ารงอยู่ในวิถีชีวิตอีสาน นับตั้งแต่อดีตมา มีความนิยมน�าต�านานพญาคันคาก 
มาให้พระใช้เทศน์ในพิธีกรรมการขอฝน และใช้เทศน์ร่วมในพิธีจุดบั้งไฟขอฝน ด้วยเหตุนี้ ต�านานพญาคันคากในมุมมองของชาวอีสาน จึงถือว่า 
เป็นวรรณกรรมศกัดิส์ทิธิ ์เป็นเรือ่งเล่าทีใ่ช้อธบิายทีม่าประเพณกีารจดุบัง้ไฟในเดอืนหก ซ่ึงถอืเป็นประเพณีอันส�าคัญใน “ฮีตสบิสอง” (จารตีประเพณี
สิบสองเดือน) ที่ยังคงปฏิบัติสืบทอดกันมาในจนทุกวันนี้ 

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ต�านานพญาคันคาก ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๓
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ต�านานพระเจ้าเลียบโลก

ประวัติควำมเป็นมำ

 เนื้อหาในต�านานพระเจ้าเลียบโลก เป็นการอธิบายที่มาของ 
ภู มินาม ชื่อบ ้านนามเมืองและเร่ืองราวการด�ารงชีวิตของผู ้คน  
กลุม่ชาตพัินธ์ุในแต่ละท้องถ่ิน ท�าให้เกดิแรงยดึโยงในระบบความสมัพนัธ์
ของผู้คนในท้องถิ่นต่าง ๆ  ภายใต้อุดมการณ์ ความเชื่อและความศรัทธา
ร่วมกันในพทุธศาสนา โดยเฉพาะเรือ่งการบชูาพระธาตุและรอยพระบาท
ของพระพุทธเจ้า

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ 

 ต�านานพระเจ้าเลียบโลก เป็นวรรณกรรมพุทธศาสนาที่มี
ปรากฏในวัฒนธรรมพื้นบ้านของไทยโดยเฉพาะในภาคเหนือและภาค
อีสาน บางท้องถิน่เรยีกว่า พทุธต�านาน หรอื พทุธต�านานพระเจ้าเลยีบโลก 
เป็นเรือ่งบนัทึกการเดนิทางของพระพทุธเจ้ามายงัดนิแดนสบิสองปันนา  
ล้านนา ล้านช้างและอีสานของไทย เน้ือหาของต�านานเป็นการอธิบาย
ภูมิศาสตร์ ประวัติศาสตร์วัฒนธรรมของชุมชนและชาติพันธุ์ต่าง ๆ  
ผ่านการอธิบายการเสด็จเดินทางไปเทศนาสั่งสอนโปรดเวไนยสัตว์  
พร้อมกับการประทานพระเกศาธาตแุละประทบัพระบาทอนัเป็นทีม่าของ 
การสร้างพระธาตุและพระพุทธบาทในดินแดนต่าง ๆ ดังกล่าว ต�านาน

พระเจ้าเลียบโลก ถือเป็นต�านานหนึ่งที่อธิบายถึงการเข้ามาเผยแผ่
พระพุทธศาสนาในดินแดนไทย – ไท ซึ่งได้อธิบายความเป็นมาของการ
เกิดพระธาตุ พระพุทธบาท และประวัติศาสตร์ความเป็นมาของสถานที่
ส�าคัญทางพระพุทธศาสนา

 ดังนั้น ต�านานพระเจ้าเลียบโลก จึงมีคุณค่าในแง่ที่เป็น
ประวัติศาสตร์ท้องถิ่นและประวัติศาสตร์การรับพุทธศาสนาของผู้คน
ในดินแดนอุษาคเนย์ โดยเฉพาะในช่วงพุทธศตวรรษที่ ๒๑ โดยการเล่า
ผ่านการบันทึกเรื่องราวต่าง ๆ จากการเดินทางของพระพุทธเจ้า ท�าให้
ดินแดนแถบนี้กลายเป็นพื้นที่ศักดิ์สิทธิ์

 นอกจากนี้ ความส�าคัญอีกประการหนึ่งของต�านานพระเจ้า
เลียบโลก ยังเห็นได้จากอิทธิพลในการเป็นต้นแบบและการสร้างขนบ
การรังสรรค์วรรณกรรมพุทธศาสนา ประเภทต�านานพระธาตแุละต�านาน
พระบาทเรื่องอื่น ๆ ในท้องถิ่นต่าง ๆ ในภาคเหนือและภาคอีสานของ
ไทยด้วย

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ต�านานพระเจ้าเลยีบโลก ได้รบัการประกาศขึน้บัญชีเป็นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๓
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ประวัติควำมเป็นมำ

 สาระส�าคัญของต�านานพระเจ้า
ห้าพระองค์ คือ การเล่าเรื่องประวัติของ
พระพุทธเจ้าทั้ง ๕ พระองค์ในภัทรกัปป์ 
หรือกัปป์ปัจจุบัน แบ่งเป็นพระอดีตพุทธเจ้า  
๓ พระองค ์ คือ พระกุกกุสันธพุทธเจ ้า  
พระโกนาคมพุทธเจ้าและพระกัสสปพุทธเจ้า  
พระป ัจจุบันพุทธเจ ้า ๑ พระองค ์  คือ  
พระโคตมะพุทธเจ้า และพระอนาคตพุทธเจ้า  
๑ พระองค์ คือ พระศรีอาริยเมตไตรย ต�านาน
พระเจ้าห้าพระองค์พรรณนาประวัติของ
พระพุทธเจ้าแต่ละพระองค์ ตั้งแต่ก่อนเป็น
พระพุทธเจ้าจนถึงตรัสรู ้เป็นพระพุทธเจ้า 
และปรินิพพาน พระพุทธเจ้าทั้ง ๕ พระองค์นี้  
ก่อนทีจ่ะตรสัรูเ้ป็นพระพทุธเจ้า เคยเกิดมาเป็น 
พี่น้องกันในพระชาติหนึ่ง โดยมาเกิดเป็น 
ลูกแม่กาเผือก ต่อมาแม่กาเผือกฟักไข่ออกมา 
๕ ฟอง ไว้ที่ต้นไม้ใหญ่ ภายหลังเกิดพายุใหญ่
พัดรังกากระจัดกระจายไป ไข่กาทั้ง ๕ ฟอง
ตกลงมาจากต้นไม้นั้น และถูกพายุพัดไหล 
ไปตามน�้า แม่กาเผือกเห็นดังนั้นเข้าใจว่า 
ลกูตาย จึงตรอมใจตายไปเกิดเป็นท้าวพกาพรหม  

ต�านานพระเจ้าห้าพระองค์
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำ 
แห่งมรดกภูมิปัญญำ

 ต� า น านพระ เจ ้ า ห ้ าพ ระอ งค ์  
เป็นต�านานพืน้บ้านท่ีแพร่หลายอยูใ่นทุกภูมิภาค 
ของไทย บ้างกเ็รยีกกนัว่า ต�านานพญากาเผอืก  
ในบางท้องถิ่นอาจมีชื่อเร่ืองที่แตกต่างกัน
ออกไป ในภาคอีสานบางถิ่น เรียกว่า กาเผือก 
ต�านานพระธาตุเชิงชุม ท้ังนี้ ต�านานพระเจ้า
ห้าพระองค์ ถือเป็นต�านานประเภทอธิบาย
เรื่องก�าเนิดวัฒนธรรม ประเพณี พิธีกรรม  
เป็นเรื่องเล่าเก่ียวกับแบบแผนพฤติกรรมหรือ
ความสัมพันธ์ของมนุษย์ในสังคมหรือกลุ่มชน
หนึ่ง ๆ อันเป็นสิ่งที่นิยมเชื่อถือปฏิบัติสืบทอด
ต่อกัน ต�านานพระเจ้าห้าพระองค์ นับเป็น
ต�านานพุทธศาสนาของไทยท่ีสร้างสรรค์ข้ึน 
ในวัฒนธรรมไทยเป็นภูมิปัญญาในการเชื่อม 
ความสั มพั นธ ์ ในฐานะพี่ น ้ อ ง ระหว ่ า ง
พระพุทธเจ้าท้ัง ๕ พระองค์ นอกจากนี้ยังมี
บทบาทในทางการเมือง หรือการน�าไปใช้ใน 
ทางอ้างอิงในกฎหมายตราสามดวง ท้ังยังมี 
บทบาทเป็นแรงบันดาลใจในการสร้างสรรค์ 
งานศิลปกรรมต ่ าง  ๆ ที่ เ กี่ ยวข ้องกับ 
พระศรีอาริย์อีกด้วย 

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ต�านานพระเจ้าห้าพระองค์ ได้รับ
การประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญา
ทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช 
๒๕๕๓
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ค�าว่า อุรังคธาตุ นักวิชาการ ผู ้รู ้และพระสงฆ์ ทราบว่า 
หมายถึง พระบรมสารีริกธาตุ ส่วนพระอุระหรือหน้าอกของสมเด็จ 
พระสัมมาสัมพุทธเจ ้าท่ีมาบรรจุไว ้ ท่ีพระธาตุพนม แต่ชาวบ้าน 
ส่วนใหญ่ในสมยัอดตีแถบบรเิวณภาคอสีาน รวมถงึประชาชนทางฝ่ังซ้าย 
ของแม ่น�้าโขงเลื่อมใสศรัทธาต ่อองค ์พระธาตุพนมอย่างสูงสุด  
แต่ปัจจุบันนี้คนทั่วไปทั้งในประเทศและต่างประเทศรู้จักดีว่าหมายถึง  
พระธาตุพนม ที่บรรจุพระอุรังคธาตุของพระพุทธเจ้าว่าเป็นพระธาตุ

ต�านานอุรังคธาตุ
ศักด์ิสิทธิ์ที่คนภาคอีสานภาคภูมิใจ พุทธศาสนิกชนต่างก็มาเคารพ 
สักการบูชาอย่างต่อเนื่องตลอดทั้งปี

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ 

 โครงเรือ่งหลกักล่าวถึงการสร้างพระธาตพุนม โดยแสดงให้เหน็ 
ถึงแนวคิดการสร้าง โดยใช้อิทธิฤทธิ์ปาฏิหาริย์ในการเล่า เพื่อแสดง 
ให้เห็นว่าพระธาตุพนมเป็นศาสนสถานอันศักดิ์สิทธิ์ของชาวพุทธ  
นับเนื่องแต่อดีตจนปัจจุบันอย่างไม่เสื่อมคลาย นอกจากนี้ เน้ือเร่ือง 
ยังกล่าวถึงพระอินทร์ร่วมกับเทพทั้งหลายได้ร่วมกับพระอรหันต์และ 
เจ้าเมืองได้ร่วมกันบริจาคทรัพย์ สิ่งของมีค่า อีกทั้งยังได้มาร่วมก่อสร้าง
พระธาตุพนมจนแล้วเสร็จ

 วิธีการแต่งต�านานอุรังคธาตุ เป็นการบันทึกบอกเล่าเรื่องราว
เชิงประวัติศาสตร์ด้านพุทธศาสนาในสมัยอดีต โดยได้แทรกปาฏิหาริย์ 
เพ่ือเน้นถึงความขลังเคารพศรัทธาตัวละครที่เป็นมนุษย์และเจ้าเมือง 
ได้จุติแล้วเกิดหลายภพหลายชาติ แต่ก็มีความเกี่ยวข้องกับเนื้อเรื่อง 
ได้เป็นอย่างดี และตัวละครที่เป็นอมนุษย์ เช่น พระยานาค มีชื่อปรากฏ
หลายชื่อ สามารถแปลงกายได้ มีอภินิหารด�าเนินเรื่องให้สมจริงย่ิงข้ึน
ตลอดท้ังเรื่องและยังเก่ียวข้องกับสถานที่ที่มีอยู่จริงในปัจจุบัน เช่น 
พระพุทธบาทเวนปลา พระธาตุภูเพ็ก พระธาตุนารายณ์เจงเวง แม่น�้า
ส�าคัญต่าง ๆ ฯลฯ ความเชื่อปาฏิหาริย์ที่ปรากฏในเนื้อเรื่อง จึงเพ่ิม 
ความขลัง ความเคารพศรัทธาต่อองค์พระธาตุพนมอย่างสูงสุด

 ในปัจจบุนั มกีารจดัทวัร์ไหว้พระ ๙ วดั หรอืการจดัการท่องเทีย่ว 
ตามโบราณสถานที่ส�าคัญ ๆ  ๙ แห่ง และรวมถึงการเดินทางท�าบุญเสริม
ดวงชะตาตามราศีเกิดทั้ง ๑๒ ราศี (ตามธาตุเจดีย์ส�าคัญในประเทศ)  
พระธาตุพนมก็เป็นธาตุเจดีย์ท่ีคนเกิดวันอาทิตย์ ประจ�าปีวอก ต้องไป
เสรมิบญุบารมทีีอ่งค์พระธาตพุนมด้วยกุศโลบายข้างต้นผูค้นจงึหลัง่ไหล
ไปไหว้พระท�าบุญกันอย่างเนืองแน่น

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ต�านานอุรังคธาตุ ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๕
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ประวัติควำมเป็นมำ

 กาพย์เซิง้บัง้ไฟ เป็นร้อยกรองท้องถิน่อสีานหรอืเป็นเพลงพืน้บ้านประเภทเพลงประกอบ
พิธีของชาวบ้านอีสาน ที่ร้องในขบวนแห่บั้งไฟในงานประเพณีบุญบั้งไฟ เดือน ๖ มีผู้น�าคนหนึ่ง 
เป็นคนขบัเนือ้ความ แล้วคนอืน่ ๆ  ในขบวนจะร้องรบัไปเรือ่ย ๆ  เรยีกว่า การเซ้ิง ประกอบการฟ้อน 
ตามจังหวะของกลองตุ้มและเครื่องดนตรีอื่น ๆ ที่ใช้ประกอบ เช่น พังฮาด โทน กาพย์เซิ้งบั้งไฟ 
แต่งด้วยค�าประพันธ์ที่เรียกว่า กาพย์ ๗ ค�า วรรคหนึ่งมี ๗ ค�า ข้างหน้า ๓ ค�า ข้างหลัง ๔ ค�า  
ค�าสุดท้ายของวรรคที่ ๑ จะส่งเสียงสัมผัสไปที่ค�าใดก็ได้ในวรรคต่อไป (ค�าสัมผัสในภาษาอีสาน 
เรียกว่า ค�าก่าย) นิยมสัมผัสกับค�าที่ ๓ โดยใช้ระดับเสียงของค�าที่สัมผัสเป็นเสียงวรรณยุกต์
เดียวกัน บทหนึ่งจะมีกี่วรรคก็ได้แล้วแต่เนื้อความ นิยมใช้กับการเซิ้งแบบต่าง ๆ เช่น เซิ้งนางด้ง  
เซิ้งนางแมว ค�าสอน บทกล่อมเด็ก 

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ 

 การเซ้ิงบั้งไฟแต่แรกเริ่ม เป็นการละเล่นประกอบพิธีกรรมแห่บั้งไฟ เพื่อขอฝนของ
ชาวนา เป็นการบวงสรวงพญาแถนหรือเทวดาในความเชื่อดั้งเดิมของชาวไทลาว เพื่อขอให ้
ฝนฟ้าตกตามฤดูกาล จึงจัดขึ้นในเดือน ๖ เพื่อเป็นสัญญาณเตรียมท�าไร่ท�านาและเป็นการ
เสี่ยงทายดินฟ้าอากาศ หากจุดบั้งไฟไม่ขึ้นหรือบั้งไฟแตก ท�านายว่าฝนจะแล้ง หากจุดบั้งไฟได้สูง 

กาพย์เซิ้งบั้งไฟ

แสดงว่าฝนฟ้าจะตกต้องตามฤดกูาล การเซิง้บ้ังไฟ 
จึงเป็นพิธีกรรมเพื่อความอุดมสมบูรณ์ที่ต้องมี
เร่ืองเพศเข้ามาเกี่ยวข้องตามคติความเชื่อของ
คนในสังคมเกษตรกรรม ท�าให้ในขบวนเซิ้ง 
ซ่ึงแต่เดิมมีเฉพาะผู้ชายและผู้ชายแต่งกาย 
เป็นหญงิ น�าหุ่นชายหญงิแสดงท่าทางการร่วมเพศ 
ชกัไปตลอดทาง และในค�าเซิง้มเีนือ้หาเกีย่วกบั
เรือ่งเพศและเร่ืองตลกหยาบโลน เพือ่อ้อนวอน
ให้เทวดาส่งฝนลงมาตามค�าขอ 

 ในสมัยต ่อมาเ ม่ือการเซิ้ ง บ้ังไฟ 
กลายเป็นงานประเพณีของชุมชน มีการ
ประกวดแข่งขันกันระหว่างหมู่บ้าน อ�าเภอ 
จงัหวดั รปูแบบและเนือ้หาของกาพย์เซิง้บ้ังไฟ
ก็เปลี่ยนแปลงตามไปด้วย คณะเซิ้งมีทั้งผู้ชาย
และผู้หญิง การฟ้อนช้า ๆ ตามจังหวะช้า ๆ 
ของกลองตุ้มก็เปลี่ยนเป็นการประดิษฐ์ท่าร�า
ให้อ่อนช้อยสวยงาม จังหวะและท่วงท�านอง
เปล่ียนเป็นสนุกสนานตามลีลาของกลองยาว
และแคน ในปัจจุบันเนื้อหาของกาพย์เซิ้ง 
ในขบวนแห่มีหลากหลายมากขึ้น ทั้งการร้อง
เล่าต�านาน เช่น เรื่องผาแดงนางไอ่ เล่าค�าสอน 
เช่น เรื่องกาพย์พระมุนี เล่าเกี่ยวกับสังคมและ
เหตุการณ์ปัจจบุนั รวมถงึยงันยิมใช้เพลงลกูทุง่
แทนกาพย์เซิ้งแบบเดิม

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 กาพย์เซิ้งบั้งไฟ ได้รับการประกาศ
ขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม
ของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๗
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ในสงัคมเกษตรกรรม ซ่ึงน�า้ฝนมีความส�าคัญอย่างมากต่อการ
เริ่มเพาะปลูกพืชพันธุ์ ถ้าปีใดฝนมาช้าพ้ืนดินแห้งแล้งไม่สามารถเพาะ
ปลกูได้ กจ็ะเกดิความเดือนร้อนไปท่ัว เกดิความอดอยากยากจน ไม่มข้ีาว 
พืชไร่ไว้เลี้ยงชีพ ไว้ขายส�าหรับเอาเงินมาใช้จ่ายในเร่ืองอื่น ๆ ในสังคม 
ดังกล่าว จงึมีพธิอีนัเนือ่งมาจากความเชือ่ทีจ่ะท�าลายอ�านาจทีท่�าให้ฝนแล้ง  
บันดาลให้ฝนตกลงในเทศกาลดังกล่าว เพื่อที่จะเริ่มชีวิตเกษตรกรรม  
ในสังคมไทยมีพิธีกรรมเกี่ยวกับความเจริญงอกงามท่ีประพฤติเป็น
ประเพณีสืบต่อกันมา คือเรื่องแห่นางแมว และประเพณีการจุดบั้งไฟ
ของภาคอีสาน

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 การที่ท�าพิธีแห่นางแมว เพราะมีความเชื่อว่าแมวเป็นสัตว์
ที่กลัวน�้า จึงเป็นตัวที่ท�าให้เกิดความแห้งแล้งฝนไม่ตก จึงต้องจับแมว 
มาตระเวนแห่และให้ผู ้คนตักน�้ารดราดแมวจนแมวเปียกหนาวสั่น  
เพ่ือท�าลายความเป็นตัวแล้งให้หมดไป การแห่นางแมวของชาวบ้านจะท�าในปี 
ทีฝ่นมาล่า พธิเีริม่ต้นตัง้แต่บ่ายโมงจนมดืค�า่ ชาวบ้านจะเอาแมวตวัเมยีใส่
ชะลอมเข่งหรือตะกร้า เอาฝาปิดให้แน่น เอาไม้คานสอดเข้าแล้วหาบไป  
มีคนแห่แวดล้อมนางแมวคนหนึ่งถือพานน�าหน้า ร้องเชิญให้ทุกคนมา

เพลงแห่นางแมว
ร่วมพิธีขอฝน นอกนั้นก็มีเครื่องดนตรีประกอบเพลง เช่น กลอง กรับ ฉิ่ง  
เมื่อเคลื่อนขบวนออกเดิน ต่างก็ร้องบทแห่นางแมว ซึ่งมีข้อความคล้าย
กันหรือแตกต่างกันบ้าง แห่ไปตามละแวกบ้านจนทั่วแล้วก็กลับ เมื่อแห่
ไปถึงบ้านใคร เจ้าบ้านจะเอาภาชนะตักน�้าสาดลงไปในชะลอมเข่งหรือ
ตะกร้าที่ขังแมว 

 เนื้อหาของบทร้องเพลงแห่นางแมว แสดงถึงคุณค่าขอฝนที่
เมือ่ตกลงมาน�า้ท่าจะบริบูรณ์ เริม่ต้นการเพาะปลกูได้ จะเริม่ต้นขอฝนกับ 
เทวดานางฟ้าหรือนางไม้ โดยมีวิธีการเซ่นไหว้บูชา ด้วยของท่ีชอบใจ
และมีการแสดงที่เทวดานางฟ้านางไม้ชอบใจ เป็นการขอเคล็ดและเป็น
สญัลกัษณ์ของการร่วมเพศ อนัเป็นต้นเหตขุองการเกิด ปัจจบัุนพธิแีห่นาง 
แมวขอฝนมปีรากฏจริงในบางพืน้ที ่เพราะมกีารกกัเกบ็น�า้ไว้ใช้ในการท�า
นาโดยไม่ต้องพ่ึงธรรมชาติ มกีารสร้างฝนเทยีมขึน้มาเพือ่ไม่ให้เกิดความ
แห้งแล้ง หากสังคมเกษตรกรรมแบบดัง้เดมิเลอืนหายไป พธิแีห่นางแมว
ขอฝนก็จะเลือนหายตามไปด้วย

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 เพลงแห่นางแมว ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๗
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ประวัติควำมเป็นมำ

 บทท�าขวัญข้าว เป็นมรดกทางภูมิปัญญาที่ส�าคัญส�าหรับชาวนา ซึ่งแสดงให้เห็นวิธีคิดของคนไทยที่มีความนบนอบต่อแม่โพสพ ซึ่งเชื่อว่า 
เป็นขวัญของต้นข้าว และเชื่อว่าเมื่อแม่โพสพพอใจ ก็จะดลบันดาลให้ข้าวในนาเจริญงอกงาม หรือข้าวที่มีอยู่ในยุ้งฉางมีปริมาณมาก ตักไปกิน 
ใช้เท่าไรก็ไม่หมด ชาวนาในแต่ละภาคประกอบพิธีท�าขวัญข้าวไม่พร้อมกัน แต่ที่พบว่ามีลักษณะคล้ายกัน คือ การท�าขวัญข้าวตอนข้าวตั้งท้อง 
และการท�าขวัญข้าวตอนขนข้าวขึ้นยุ้งแล้ว ในการท�าขวัญจะต้องมีบทประกอบพิธี ซ่ึงเรียกว่า “บทท�าขวัญข้าว” ในแต่ละท้องถิ่นเรียกแตกต่าง 
กันไป โดยภาคอีสานจะเรียกว่า ค�าสู่ขวัญข้าว 

บทท�าขวัญข้าว
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำ 
แห่งมรดกภูมิปัญญำ

  บทท�าขวัญข้าว มีความสัมพันธ์
กับวิถีชีวิตของคนไทยท่ีมีอาชีพเกษตรกรรม
มาอย่างยาวนาน และมีบทบาทส�าคัญใน
การบันทึกความรู ้หรือภูมิปัญญาชาวบ้าน 
ที่สะท้อนผ่านบทท�าขวัญอีก ๔ ประการ คือ  
เป็นบนัทกึเกีย่วกบัความรูเ้รือ่งข้าว คอื พนัธ์ุข้าว  
เป็นบันทึกความรู้ด้านการประกอบพิธีกรรม  
เป็นบนัทกึท่ีเกีย่วกบัความเชือ่ เป็นบันทกึวิถชีีวติ 
และขั้นตอนต่าง ๆ ของการท�านา นอกจากนี้ 
บทท�าขวัญข้าวยงัเป็นส่วนหนึง่ของพธิที�าขวญั

ข้าวที่เป็นกลไกอย่างหนึ่งของสังคมในการช่วยลดหรือบรรเทาความเครียดให้กับชาวนา เนื่องมาจากการท�านาต้องลงทุนลงแรงจ�านวนมาก ชาวนา 
จึงเกิดความไม่ม่ันใจและรู้สึกไม่ม่ันคงทางจิตใจว่าการท�านาจะประสบความส�าเร็จหรือไม่ พวกเขาจึงต้องอาศัยการท�าขวัญข้าว เพื่อสร้างขวัญและ
ก�าลังใจให้กับตนเอง ดังนั้น บทท�าขวัญข้าวหลาย ๆ บท จึงแสดงให้เห็นความคิดและความคาดหวังของชาวนา ในปัจจุบันการท�าขวัญข้าวค่อย ๆ 

เลือนหายไปจากสังคมชาวนาไทย ชาวนาในภูมิภาคต่าง ๆ ประกอบ
พิธีท�าขวัญข้าวน้อยลง เพราะชาวนาต้องเร่งรีบท�านาให้ได้ ๓ ครั้งต่อปี  
จึงไม่มีเวลาประกอบพิธีท�าขวัญข้าว เมื่อไม่มีการประกอบพิธีกรรม  
ย่อมหมายถงึการเลอืนหายไปของบทท�าขวญัข้าวด้วย เพราะไม่มีผู้สนใจ
เรียนรู้และสืบทอดบทท�าขวัญข้าว ปัจจุบันนั้นได้มีหน่วยงานต่าง ๆ  
ทัง้ในระดบัชาตแิละระดบัท้องถิน่เลง็เหน็ความส�าคญัของพธิที�าขวญัข้าว 
จึงได้มีการฟื้นฟู อนุรักษ์ สาธิต รวมทั้งจัดพิธีท�าขวัญข้าวขึ้นในโอกาส 
ต่าง ๆ เพ่ือร้ือฟื้นให้บทท�าขวัญข้าวได้กลับมามีชีวิตชีวาอีกครั้งหนึ่ง  
แม้ว่าชาวนาไทยจะประกอบพิธีท�าขวัญข้าวน้อยลง

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 บทท�าขวญัข้าว ได้รับการประกาศขึน้บญัชเีป็นมรดกภมูปัิญญา
ทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๓
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ประวัติควำมเป็นมำ

 บทท� าข วัญควาย  เป ็นตั วบท
ประกอบพิธีกรรมท�าขวัญควาย ซึ่งเป็นการ
ระลึกถึงบุญคุณของควายท่ีช่วยมนุษย์ท�านา  
รวมไปถึงการขอขมาที่ ได ้ด ่าว ่า เฆี่ยนตี  
ในระหว่างการใช้งาน ทางภาคเหนือเรียกว่า 
ฮ้องขวัญควาย เรียกขวัญควาย หรือเอาขวัญ
ควาย ภาคอีสานเรียกว่า สู่ขวัญควาย สุรินทร์ 
เรียก ฮาวปลึงกระไบ 

ท�าขวญัควายได้กล่าวถงึว่า ขณะท่ีมกีารไถนาอยูน่ัน้ บางครัง้ควายเดนิช้า  
มัวกินหญ้าตามข้างทาง คนอาจจะตีฟาดด้วยเชือก กระแทกด้วยปฏัก  
ควายได้รับความเจ็บปวดทรมานแสนสาหัส ก็อดทนกล�้ากลืนไว้  
เพราะพูดไม่ได้ ชาวนารู้สึกส�านึกผิด จึงท�าพิธีบายศรีสู่ขวัญ เอาดอกไม้
ธูปเทียนมาขอขมาวัวควายด้วย นับเป็นคุณธรรมอันประเสริฐในหัวใจ
ของชาวนา ในแง่นี้พิธีสู ่ขวัญควาย จึงเป็นพิธีที่มนุษย์ขอขมาโทษ 
และปลอบขวัญควายซึ่งเป็นสัตว์เดรัจฉาน

 พธีิสูข่วญัควาย จงึเป็นพธิทีีส่ะท้อนความสมัพนัธ์ระหว่างมนษุย์ 
กับควายที่เป็นไปด้วยความอ่อนโยน เอื้ออาทรและรู้สึกในบุญคุณควาย  
ในปัจจุบันวิถีการท�านาได้เปลี่ยนแปลงไป ควายมีบทบาทน้อยลง 
อย่างมาก มีเทคโนโลยีอย่างอื่นเข้ามาแทนที่ควาย พิธีท�าขวัญควาย 
รวมถึงบทสู่ขวญัควาย จึงเส่ียงต่อการสญูหายและการสบืทอดในอนาคต

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 บทท�าขวัญควาย ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๓

บทท�าขวัญควาย

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 สังคมไทยเป็นสังคมเกษตรกรรม การท�านาถือได้ว่าเป็น 
อาชีพหลักท่ีส�าคัญยิ่ง โดยอาศัยแรงงานจากสัตว์เลี้ยงมาช่วยด้าน 
การไถ การคราด สัตว์เล้ียงท่ีว่านั้น คือ ควายหรือวัว เมื่อได้ปลูกข้าว
ด�านาเรียบร้อยแล้ว ด้วยความส�านึกในบุญคุณ เจ้าของจะท�าพิธีบายศรี
สู่ขวัญควาย ให้ควายกินหญ้าอ่อนและเอาควายไปอาบน�้าขัดสีฉวีวรรณ 
เอาอกเอาใจ เอาดอกไม้ ธูปเทียนไปขอขมา  

 โครงสร้างและเนื้อหาของบทสู่ขวัญควาย ได้สะท้อนทัศนคติ
และลักษณะนิสัยของคนไทยดังนี้

 ประการที่ ๑ ความกตัญญูรู้คุณ คนไทยถือว่าควายเป็นสัตว์
ใหญ่และมีบุญคุณแก่ตน เพราะช่วยในการไถ การท�าไร่นา 

 ประการท่ี ๒ ความเมตตากรุณา บทท�าขวัญควายสะท้อน 
ความรูสึ้กเมตตากรณุาต่อควาย ในค�าสูข่วญัควาย กล่าวถงึ การเอาหญ้า
อ่อนหวานอร่อยมาให้ควายเคี้ยวกิน เป็นการให้รางวัลแก่ควาย

 ประการท่ี ๓ ความส�านึกผิดท่ีเคยรุนแรงต่อควาย ในบท
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ขวัญ เป็นสิ่งท่ีไม่มีตัวตน แต่มีผล
ต่อจิตใจ โบราณเชื่อว่าขวัญสิงอยู ่ในตัวตน
และเป็นสิ่งที่ท�าให้เจ้าของขวัญทุกข์หรือสุขได้  
หากมีเหตุท่ีท�าให้ขวัญไม่อยู่กับตัวหรือออกไป 
เที่ยวเล่น จะมีเหตุร้ายเจ็บป่วยหรือมีเคราะห์ 
กรรมและถ้าต้องการให้ขวญักลบัเข้าสูร่่างกาย  
ต้องมีพิธีท�าขวัญ อันหมายถึง การท�าพิธีกรรม 
เพื่อ เรียกขวัญให ้กลับมาสู ่ เจ ้าของขวัญ 
ความเชื่อ เรื่ องขวัญและพิธีท� าขวัญเป ็น 
กระบวนการ ท่ี แสดงความผู ก พันและ 
ความสมัพนัธ์ในระบบเครอืญาตริะหว่างบุคคล 
กับครอบครัวและบุคคลกับชุมชน พิธีท�าขวัญ
ปรากฏในทุกภาคของประเทศ โดยแบ่งการ
ท�าขวัญแบ่งได้เป็น ๓ ประเภท คือ ท�าขวัญคน  
ท� า ข วั ญพื ช และสั ต ว ์ ที่ สั มพั น ธ ์ กั บ คน  
และท�าขวัญสิ่งของ 

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 การท�าขวัญช้าง จัดเป็นการท�าขวัญสัตว์ที่มีความสัมพันธ์
ในฐานะที่สัตว์ชนิดนั้นมีคุณประโยชน์ต่อคนและต่อส่วนรวม โดยม ี
จุดประสงค์เพื่อเสริมความเชื่อมั่น ร�าลึกถึงบุญคุณและเป็นสิริมงคล

 บทท�าขวัญช้าง เป็นพิธีที่สะท้อนความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์
กับช้าง ในฐานะที่ช้างเป็นสัตว์ที่มีบุญคุณต่อมนุษย์ ซึ่งปัจจุบันยังคงมี 
การท�าขวัญช้างในพื้นที่ที่ยังคงใช้ช้างท�างาน ได้แก่ จังหวัดเชียงใหม่ 
ล�าปาง สุรินทร์ ตรัง โดยสามารถน�ามาใช้เป็นทุนทางวัฒนธรรม 
เพื่อส่งเสริมการท่องเที่ยวของประเทศได้อีกด้วย

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 บทท�าขวญัช้าง ได้รับการประกาศขึน้บญัชเีป็นมรดกภมูปัิญญา
ทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๗

บทท�าขวัญช้าง
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ประวัติควำมเป็นมำ

 “ผญา” เป็นภูมิปัญญาประเภทหนึ่งที่ปรากฏในท้องถิ่น 
ภาคอีสาน หมายถึง ค�าคม ค�าพูดหรือถ้อยค�า ของนักปราชญ์อีสาน  
กล่าวกนัว่า “ผญา” นัน้มาจากค�าว่า “ปัญญา” หรอื “ปรชัญา” ค�าผญา
เป็นค�าพูดที่คนอีสานนิยมใช้พูดจาหรือบอกกล่าวกัน มักมีความหมาย 
โดยนัยหรือเชิงเปรียบเทียบที่แสดงให้เห็นถึงปัญญา ปรัชญา วิธีคิด  
ความชาญฉลาดของคนอีสาน ผญาอีสาน เกิดจากสาเหตุหลายประการ 
คอื จากขนบธรรมเนยีมประเพณ ีจากหลกัธรรมค�าสอนทางพทุธศาสนา 
จากค�าสอนของปู่ย่าตายายที่สืบทอดกันมา จากการเกี้ยวพาราสีของ
หนุ่มสาว จากการละเล่นของเด็กในท้องถิ่น จากนิทานพ้ืนบ้านและ 
จากสภาพแวดล้อมต่าง ๆ

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ 

 ผญาอีสานแบ่งได ้หลายประเภทตามความหมายและ
การตีความเนื้อหาของผญา เช่น ผญาเกี้ยว เป็นค�าพูดที่หนุ ่มสาว 
ใช้พูดจาเก้ียวพาราสีหรือหยอกล้อกัน อาจใช้เป็นค�าเปรียบเปรยหรือ
มีความหมายได้หลายทาง ผญาค�าสอน เป็นผญาที่สั่งสอนหรือชี้แนะ
แนวทางในการประพฤติปฏิบัติ ผญาปรัชญาหรือปริศนา เป็นค�าพูดท่ี
ต้องมีการตีความให้เป็นรูปธรรมอีกต่อหนึ่ง และผญาสุภาษิตหรือผญา

ผญาอีสาน
ภาษิต เป็นค�าพูดท่ีเป็นข้อเตือนใจและช้ีแนะให้คนในสังคมประพฤติ
ปฏิบัติตนให้เหมาะสม

 รูปแบบโครงสร้างของผญาอีสาน มีทั้งแบบมีสัมผัสและไม่มี 
สัมผัส คนอีสานในอดีตใช้ผญาในโอกาสต่าง ๆ โดยทั่วไป ทั้งในงาน
ประเพณีหรือในกิจกรรมทางสังคมต่าง ๆ เช่น ในงานพิธีท�าบุญ  
งานแต่งงาน ในการละเล่นพื้นบ้านหรือแม้ในชีวิตประจ�าวัน การแสดง
พื้นบ้าน เช่น หมอล�า จะมีผญาสอดแทรกอยู่มาก

  ในปัจจุบัน ผญาอีสานมีผู้ใช้น้อยลงทุกขณะและมีบทบาท
ลดลงทุกที ครูหมอล�าจ�านวนมากก็ไม่ได้ใช้ค�าผญาในการแสดงเหมือน
เช่นแต่ก่อน ผู้กล่าวผญามักเป็นผู้สูงวัย ผญาจึงอยู่ในภาวะเสี่ยงสูงต่อ
การสูญหาย ซ่ึงท่ีปรากฏใช้ก็อยู่ในลักษณะกระจัดกระจายทั่วไปใน 
ภาคอสีาน นอกจากนี ้การเกบ็รวบรวมค�าผญา การแสดงความหมายของค�า 
ท่ีปรากฏในผญา การตีความค�าผญาทัง้บทและการจดัเก็บค�าผญาให้เป็น
หมวดหมู่เท่าที่มีอยู่ยังมีความหลากหลายและยังไม่สมบูรณ์ ชุมชนที่พบ
ว่ามีการรวมตัวกันสืบทอดผญาอีสาน เช่น จังหวัดขอนแก่น กาฬสินธุ์ 
มุกดาหารและอุบลราชธานี 

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ผญาอีสาน ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญา
ทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๖
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ต�ารานรลักษณ์ เป็นต�าราดูลักษณะ
ดีร้ายของบุคคล นอกจากชื่อต�ารานรลักษณ์
แล้ว ต�าราดูลักษณะบุคคลในกลุ ่มนี้ ยังมี 
ชื่อเรียกแตกต่างกันไปในแต่ละท้องถิ่น เช่น  
ในภาคกลางและภาคใต้เรียก ต�าราดูลักษณะ
ชายหญงิ ต�าราตรภีพ (ต�าราเศษพระจอมเกล้า) 
ผูกนิพพานโลกีย ์ ต�ารับพระโยนี ส ่วนใน 
ภาคอีสานและภาคเหนือเรียก ต�าราดูลักษณะ
ชายหญิง โสกชาย – โสกหญิง โฉลกชาย – 
โฉลกหญิง ซึ่งบางครั้งอาจมีแทรกในต�ารา
พรหมชาติหรือในวรรณกรรมท้องถิ่น เช่น  
ในวรรณกรรมอีสานเรื่อง ท้าวค�าสอนหรือ
นิทานท้าวค�าสอนเลือกสาว 

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำ 
แห่งมรดกภูมิปัญญำ

 สาระส�าคัญของต�ารานรลักษณ์  
โดยทั่วไปว่าด้วยการพยากรณ์ลักษณะบุคคล 
ทัง้หญงิและชาย ดลูกัษณะร้ายดีต่าง ๆ  ในร่างกาย 
และกริิยาอาการ บางส�านวนมกีารอ้างอิงบคุคล
ในประวัติศาสตร์ เพื่อสร้างความน่าเช่ือถือ  
อย ่างไรก็ตาม เป ็นที่น ่าสังเกตว ่าต�ารา 
โดยมาก เน้นการดูลักษณะดีร้ายของหญิง
มากกว่าชาย 

 ตวัอย่างเนือ้ความในนทิานเรือ่งท้าว
ค�าสอนของภาคอีสาน กล่าวถึงลักษณะสตรีที่
มีความซื่อสัตย์ต่อสามี ไม่เป็นชู้ ดังนี้

ต�ารานรลักษณ์

  หญิงใดหลังตีนสูงขึ้นคือหลังดองเต่า
  หญิงนั้นใจซื่อแท้ประสงค์ตั้งต่อผัว เจ้าเอย
  ก็บ่มักเล่นชู้ชายอื่นมาชม
  ก็ท่อจงใจรักต่อผัวคีค้อยคีค้อย
  หญิงนั้นแม่นซิท�าการสร้างอันใดก็เรืองรุ่ง แท้แล้ว
  แสนซิจมอยู่พื้นมาแล้วก็หากฟู

 ต�ารานรลักษณ์ในอดีตถือได้ว่ามีบทบาทอย่างยิ่งในการคัดเลือกบุคคล เพ่ือใช้ใน
วัตถุประสงค์ต่าง ๆ อาทิ การรับราชการ การเลือกคู่ครอง เป็นต้น ปัจจุบันต�ารานรลักษณ์ยังคง
มีบทบาทต่อคนไทย โดยเฉพาะในด้านของการเสริมความงาม ศัลยกรรมต่าง ๆ ตามความเชื่อว่า 
หากปรับแต่งให้สอดคล้องกับต�ารานรลักษณ์แล้ว จะท�าให้มีความเจริญรุ่งเรืองและเป็นมงคลต่อ
ชีวิตในภายภาคหน้า

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ต�ารานรลักษณ์ ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ 
ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๗
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ประวัติควำมเป็นมำ

 กลุ่มชาติพันธุ์กลุ่มนี้ เรียกตนเองว่า กูย กุย โกยหรือกวย ซึ่งแตกต่างกันไปตามลักษณะ
การออกเสียงของแต่ละถิ่น ส่วนค�าว่า ส่วย เป็นค�าท่ีคนอื่นเรียก คนกูยกวยส่วนใหญ่ตั้งถิ่นฐาน 
อยู่ในพื้นที่ลุ ่มแม่น�้าโขงและเทือกเขาพนมดงรัก บริเวณประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย 
ประชาชนลาว ราชอาณาจักรกัมพูชา สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนามและประเทศไทย  
จากงานแผนทีภ่าษาและชาติพันธ์ุในประเทศไทย พบว่า มชีาวกูยกวยอยูใ่นภาคอสีานหลายจงัหวดั 
ได้แก่ สุรินทร์ บุรีรัมย์ ศรีสะเกษ อุบลราชธานี เป็นต้น 

ภาษากูย/กวย
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 ภาษากูยกวย เป็นภาษาในตระกูลออสโตรเอเชียติก สาขา
มอญ-เขมร สาขาย่อยกะตุอิค ภาษากูยมีความแตกต่างกับภาษากวย 
นิดหน่อย แต่เจ้าของภาษาก็สามารถสื่อสารและเข้าใจกันได้เป็น 
อย่างดตีวัอย่างเช่น กยู-กวย = คน โตง-ตงู = มะพร้าว อะจงี-เจยีง = ช้าง  
โดย-ดอย = กิน เป็นต้น ค�าศัพท์บางค�าก็ใช้แตกต่างกันบ้าง เช่น  
โค-ชีลกวด = กางเกง อะเป-อะเนือว = น้า การเรียงค�าในประโยค 
มลีกัษณะ ประธาน-กรยิา-กรรม เช่น ฮยั ซะมฮุ ปราณ ี<ฉัน-ชือ่-ปราณ>ี = 
ฉันชื่อปราณี

 นอกจากลักษณะโครงสร้างทางภาษาแล้ว คนกูยกวยยังมี
องค์ความรู้และภูมิปัญญาท้องถ่ินที่โดดเด่น คือ การทอผ้าไหมและ
การเลี้ยงช้างซึ่งส่วนใหญ่จะเป็นคนกูยมากกว่า โดยเฉพาะกูยที่อยู ่
ในเขตจังหวัดสุรินทร์จะเห็นได้ชัดในกลุ่มชาวกูยท่ีเรียกว่า “กูยอาจีง 
หรือ กูยอาเจียง” เขมรสุรินทร์เรียกว่า “กูยด�าเร็ย” จะนับถือผีปะก�า  
ภาษาทีค่นกูยใช้ฝึกช้างเรยีกว่า “ภาษาผปีะก�า” ภาษานีเ้ป็นภาษาพเิศษ
ที่คนกูยใช้สื่อสารกันในระหว่างการเดินทางไปคล้องช้าง ซึ่งตามปกต ิ
เมื่ออยู่บ้านจะใช้ภาษากูย

 ในภาวการณ์ปัจจุบัน ภาษากูยกวยค่อย ๆ เลือนหายไป  
คนรุ่นใหม่ขาดโอกาสที่จะได้เรียนรู้ภาษาและวัฒนธรรมจากผู้ใหญ่  

ด้วยบรบิทแวดล้อมทีเ่ปลีย่นแปลงไปและอทิธิพลจากสือ่ต่าง ๆ  ท่ีมาจาก
ภายนอกและระบบการศึกษาที่มุ่งให้เรียนภาษาราชการจนให้ผู้เรียน 
ละเลยการใช้ภาษาแม่หรือภาษาท้องถิ่น เด็ก ๆ เริ่มหันมาพูดภาษาของ
กลุ่มท่ีใหญ่กว่าและเห็นว่าส�าคัญกว่า คนอายุสิบห้าปีลงมาบางชุมชน 
อาจไม่สามารถพูดภาษากูยกวยได้

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ภาษากยู/กวย ได้รับการประกาศขึน้บัญชเีป็นมรดกภูมิปัญญา
ทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๘
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ภาษาเขมรมีผู้พูดอยู่ในหลายประเทศ ทั้งในประเทศกัมพูชา 
ประเทศเวียดนามและประเทศไทย ภาษาเขมรที่พูดในประเทศไทย 
เรียกว่า ภาษาเขมรถ่ินไทย ซึ่งเป็นภาษาท้องถิ่นท่ีพูดในหลายจังหวัด 
ทางภาคตะวันออกและภาคอีสานของประเทศไทย แม้ว่าภาษาเขมร
ถิ่นไทยจะมีลักษณะทางภาษาใกล้เคียงกับภาษาเขมรท่ีพูดในประเทศ
กัมพูชา แต่ก็มีลักษณะเฉพาะตัวท่ีแตกต่างออกไป โดยเฉพาะอย่างยิ่ง
ภาษาเขมรถิ่นไทยในหลายพื้นท่ี เช่น ภาษาเขมรสุรินทร์และศรีสะเกษ 
ยังคงรักษาเสียงพยัญชนะสะกด “ร” อย่างเคร่งครัด เป็นต้น 

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ
 กลุ ่มผู ้พูดภาษาเขมรในประเทศไทย ตั้งถ่ินฐานหนาแน่น
ทางตอนใต้ของภาคอีสาน คือจังหวัดบุรีรัมย์ สุรินทร์ ศรีสะเกษ และ
กระจัดกระจายในภาคตะวันออก เช่น ฉะเชิงเทรา ปราจีนบุรี สระแก้ว 
จันทบุรีและตราด ค�าว่า เขมร เป็นช่ือชาติพันธุ์และภาษา คนไทย 

เชื้อสายเขมรในประเทศไทยส่วนใหญ่เรียกตนเองว่า คแมร หรือ คฺแม 
ชาวเขมรในจังหวดัสุรินทร์เรียกภาษาของตนเองว่า คแมร ลือ̣ = เขมรสงู  
หรือเขมรบน และเรียกเขมรกัมพูชาว่า คแมร กรอม = เขมรต�่า  
ชาวเขมรมีวัฒนธรรมที่มีอัตลักษณ์เฉพาะตน เช่น การแต่งกายและ 
การทอผ้าไหม ชาวเขมรนับถือพุทธศาสนา แต่ก็นับถือผีบรรพบุรุษและ
เร่ืองทางไสยศาสตร์ มีการเข้าทรงแม่มดหมอผี เพื่อการรักษาพยาบาล
จากโรคร้ายต่าง ๆ  

 ภาษาเขมรเป็นภาษาส�าคัญในตระกูลภาษาออสโตรเอเชียติก  
(Austro-asiatic language family) ภาษาเขมรเป็นภาษาที่มีลักษณะ
การสร้างค�าด้วยการแผลงค�า เช่น ชัน = ฉันอาหาร (ใช้กับพระ),  
จังฮัน = อาหารพระ, ตุม = เกาะ (กริยา), ตรนุม = คอน (ส�าหรับเกาะ) 
ภาษาเขมรไม่มีวรรณยุกต์ เรียงโครงสร้างประโยคแบบประธาน-กริยา-
กรรม เช่น แม ก�าปุง ตน�า บาย <แม่-ก�าลัง-หุง-ข้าว> = แม่ก�าลังหุงข้าว 

 ป ัจจุบันภาษาเขมรในประเทศไทยอยู ่ ในภาวะถดถอย 
เนื่องจากความเจริญทางเทคโนโลยีสารสนเทศ ท�าให้ชุมชนท้องถิ่น 
เข้าถึงภาษาไทยได้ง่ายและละเลยการอนุรักษ์ภาษาพูดของตน 

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ภาษาเขมรถิ่นไทย ได้รับการประกาศข้ึนบัญชีเป็นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๖

ภาษาเขมรถิ่นไทย
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ชาวโซ่ (ทะวงื) ตัง้ถิน่ฐานอยูใ่นเขตบ้านหนองม่วง บ้านหนองแวง 
และบ้านหนองเจริญ ต�าบลปทุมวาปี อ�าเภอส่องดาว จังหวัดสกลนคร 
ซึ่งเป็นพื้นที่ที่มีกลุ่มชาติพันธุ์อื่น ๆ  ตั้งถิ่นฐานอยู่ร่วมกัน ได้แก่ กลุ่มภูไท  
กลุ่มญ้อ และกลุ่มลาว ซ่ึงเป็นกลุ่มชนที่มีประวัติศาสตร์การอพยพ 
มาจากประเทศลาวด้วยกัน 

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 ภาษาโซ่ (ทะวืง) เป็นภาษาที่จัดอยู่ในตระกูลภาษาออสโตร 
เอเชียติก สาขาเวียดติก ซึ่งอยู ่ในสาขาเดียวกับภาษาเวียดนาม  
ดังตัวค�านับ เช่น มูด = หนึ่ง ฮ้าน = สอง ปา = สาม โป้น = ส่ี  
ดัม = ห้า ค�าเรียกชื่อว่า โซ่ เป็นชื่อรวมที่ใช้เรียกกลุ่มชนหลายกลุ่ม  
และมีความสับสนในหลายพื้นที่ โดยแบ่งออกเป็น 

 ๑) กลุม่ทีค่นภายนอกเรยีกว่า โซ่ แต่เจ้าของภาษาเรยีกตนเอง
ว่า บรู อาศัยอยู่ในจังหวัดมุกดาหาร และจังหวัดสกลนคร 

 ๒) กลุม่ทีค่นภายนอกเรยีกว่า โซ่ แต่เจ้าของภาษาเรยีกตนเอง
ว่า ข่า อาศัยอยู่ในจังหวัดมุกดาหาร 

 ๓) กลุม่ทีค่นภายนอกเรยีกว่า โซ่ และเจ้าของภาษาเรยีกตนเอง
ว่า โซ่ เช่นเดียวกัน อาศัยอยู่ในอ�าเภอกุสุมาลย์ จังหวัดสกลนคร 

 ในปัจจุบันภาษาโซ่ (ทะวืง) ได้มีภาษาไทย – ลาวเข้ามาปน 
ในการใช้ภาษามาก ทั้งค�าศัพท์จ�านวนมาก ส่วนลักษณะไวยากรณ์ก็มี
ความคล้ายคลึงกับภาษาไทย ค�าเชื่อมข้อความหรือประโยคก็มักจะเป็น
ภาษาลาว โดยประชากรทีย่งัคงพดูภาษาโซ่ (ทะวงื) มปีระมาณ ๑,๐๐๐ คน  
ส่วนมากอยู่ในกลุ่มผู้สูงอายุ ส่วนกลุ่มเด็กและกลุ่มเยาวชนส่วนใหญ่
แทบจะพูดภาษาโซ่ (ทะวืง) ไม่ได้เลย นอกจากนี้ยังเกิดการแต่งงาน 
ข้ามกลุม่ชาติพนัธุ ์ท�าให้ภาษาโซ่ (ทะวงื) ถกูภาษาอืน่กลนืไปอกีระดบัหนึง่  
นอกจากนี้ชาวโซ่ (ทะวืง) แต่เดิมมีการนับถือผี และมีการเลี้ยงผีทุกปี 
ในวันขึ้น ๓ ค�่า เดือน ๓ ปัจจุบันชาวโซ่ (ทะวืง) ส่วนใหญ่ รวมถึง 
ชาวญ้อ ภูไท และลาวที่อาศัยในต�าบลปทุมวาปี อ�าเภอส่องดาว จังหวัด
สกลนคร นบัถอืศาสนาพทุธและมีประเพณ ีพธิกีรรมตามแบบชาวอีสาน
ทั่วไปเช่นเดียวกัน เช่น งานบุญผะเหวด งานบุญบั้งไฟ เป็นต้น

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ภาษาโซ่ (ทะวืง) ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๖

ภาษาโซ่ (ทะวืง)
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ประวัติควำมเป็นมำ

 กลุ ่มชาติพันธุ ์ญ ้อ แต ่ เดิมอาศัยอยู ่ เป ็นจ�านวนมาก 
ในเมืองหงสาและค�าม่วน ซึ่งเป็นดินแดนท่ีอยู่ในประเทศลาว ต่อมา 
ได้อพยพมาตัง้ถิน่ฐานในเขตประเทศไทย บรเิวณพ้ืนทีใ่นภาคอสีานและ 
ภาคตะวันออกของไทย พบมีกลุ่มชาติพันธุ์ญ้อย้ายมาต้ังถิ่นฐานหลาย
จังหวัด ได้แก่ จังหวัดหนองคาย อุดรธานี มหาสารคาม สกลนคร 
นครพนม มุกดาหาร ขอนแก่น นครสวรรค์ สระบุรี ปราจีนบุรี และ
สระแก้ว นอกจากนี้ยังพบว่า มีกลุ่มชาติพันธุ์ญ้ออาศัยอยู่ในประเทศ
กมัพชูา ได้แก่ จงัหวดับนัทายมชียัและอดุรมชียั ประเทศกมัพูชาอกีด้วย

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 กลุ่มชาติพันธุ์ญ้อในประเทศไทย มีวัฒนธรรมคล้ายคลึงกับ 
คนไทยในภาคอีสานมาก ประเพณีที่ถือว่าเป็นเอกลักษณะเฉพาะของ 
กลุม่ชาตพินัธุญ้์อ คือ ประเพณไีหลเรอืไฟในวนัขึน้  ๑๕  ค�า่เดือน  ๑๑  หรือวนั 

ออกพรรษา เรยีกว่า “ไหลเฮือ่ไฟ” นอกจากนี ้ยงัมีวฒันธรรมการละเล่น 
ที่เป็นเอกลักษณ์ของกลุ่มชาติพันธุ์ญ้อ คือ หมากโข่งโหล่ง หมากต่อไก่  
หมากนู่เนียม ปาบึกแล่นมาฮาด หม่อจ�้าหม่อมี และหมากอีหมากอ�า  
การละเล่นแต่ละประเภทจะมวีธิกีารเล่นและมเีพลงประกอบการละเล่นด้วย  
เช่น การละเล่นหม่อจ�า้หม่อม ีมเีพลงประกอบว่า จัม้หม่อม่ีมาจีห่ม่อหม่น 
หักคอคนเซอหน้านกกด หน้านกกดหน้าลิงหน้าลาย หน้าผีพายหน้ากิก
หน้าก่อม หน้ากิก (หน้าสั้น) หน้าก่อม (หน้ากลม) ยอมแยะแตะปีกผึ่งวะ
ผึ่งวะ (ซ�้าตั้งแต่ต้นไปเรื่อย ๆ) เป็นต้น

 ลักษณะเฉพาะท่ีโดดเด่นของภาษาญ้อ ซึ่งถือว่าเป็นเสน่ห์ 
อย่างหนึง่ของภาษาญ้อ ได้แก่ เสยีงสระ เออ ของค�าทีต่รงกับเสยีงสระ ใ–  
ของภาษาไทยมาตรฐาน เช่น หัวเจ๋อ = หัวใจ เฮอ = ให้ ผู้เญ่อ = ผู้ใหญ่ 
ลูกเพ่อหรือลุเพ่อ = ลูกสะใภ้ เส้อ = ใส่ เบ๋อ = ใบไม้ เม่อ = ใหม่  
เสอ = ใส เตอ = ใต้ เกอ = ใกล้ เญ่อ = ใหญ่ เน้อ = ใน 

 แม้ว่าปัจจุบันจะมีการใช้ภาษาญ้อในชุมชนที่อยู ่ในพื้นที่ 
ต่าง ๆ  ดงักล่าวข้างต้น แต่ผูท้ีพ่ดูภาษาญ้อเริม่มจี�านวนลดน้อยลงไปเรือ่ย ๆ   
จงึจัดได้ว่าภาษาญ้อเป็นภาษาหนึง่ทีอ่ยูใ่นภาวะวกิฤติทีจ่�าเป็นต้องได้รบั
การฟื้นฟู อนุรักษ์และสืบทอดภาษา

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ภาษาญ้อ ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญา 
ทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๗

ภาษาญ้อ
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ค�าว่า “ญัฮกุร” แปลว่า “คนภูเขา” 
ญัฮ แปลว่า “คน” และ กุร แปลว่า “ภูเขา” 
คนท่ัวไปรู้จักคนกลุ่มนี้ในนาม “คนดง” หรือ 
“ชาวบน” ชาวญัฮกุรอาศัยอยู่ในป่าบนภูเขา 
เดิมเป็นพรานป่าและย้ายที่อยู ่ไปเรื่อย ๆ  
เคยอาศัยอยู ่ ในป ่าแถบเทือกเขาพังเหย  
มีอาณาเขตที่ต่อเนื่องกันระหว่างภาคกลาง  
ได ้แก ่  จังหวัดลพบุรี  ภาคเหนือ ได ้แก ่  
จังหวัดเพชรบูรณ์ และภาคอีสาน ได้แก่  
จงัหวดัชยัภมูแิละจงัหวดันครราชสมีา ปัจจบุนั
พบชาวญัฮกุรอาศัยหนาแน่นในเขตอ�าเภอ
เทพสถิต จังหวัดชัยภูมิ

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำ 
แห่งมรดกภูมิปัญญำ

  ภาษาญัฮกุร เป็นภาษาที่จัดอยู่ใน
ตระกูลออสโตรเอเชียติก สาขามอญ – เขมร 
สาขาย่อยโมนิก โดยพบว่ามีความใกล้เคียงกัน
กบัภาษามอญ ซึง่อยูใ่นสาขาเดยีวกนั เนือ่งจาก
นกัวชิาการเชือ่ว่าภาษามอญโบราณเป็นภาษา
กลางของคนในยุคทวารวดี เมื่อประมาณ 
๒,๐๐๐ ปีมาแล้ว จึงท�าให้เชื่อได้ว่าชาวญัฮกุร 
น่าจะเป็นลูกหลานของคนมอญสมัยทวารวดี 
ที่ยังหลงเหลืออยู่ถึงปัจจุบัน

 ภาษาญัฮกุร มีระบบเสียงที่แสดง
ลักษณะภาษากลุ ่มมอญ – เขมรชัดเจน  
ทั้งพยัญชนะต้น (๒๖ ตัว) พยัญชนะสะกด  
(๑๔ ตวั) ภาษาญฮักรุไม่มวีรรณยกุต์ แต่มีลักษณะ
น�้าเสียง ๒ ลักษณะ คือ 

 ๑) ลักษณะน�้าเสียงใหญ่ทุ ้มต�่า  
(เสียงก้อง มีลม) เช่น ชุ่ร = แมลง, เน่จ = ผ้า 

 ๒) ลกัษณะน�า้เสยีงปกต ิและสงู - ตก  
เช่น ชุร = สุนัข, เนจ = เล็ก เป็นต้น 

 ชาวญัฮกุรมีองค์ความรู ้เกี่ยวกับ
ป่า สัตว์ป่า พันธุ์พืชพ้ืนบ้าน สมุนไพรและมี 
การละเล่นพ้ืนบ้าน ซ่ึงเป็นการขับเพลงของ 
ชาวญัฮกุร เรียกว่า “ปา เร่ เร่” เนื้อร้อง
เป็นภาษาญัฮกุร บรรยายถึงความงามของ
ธรรมชาติ การเกี้ยวพาราสีระหว ่างชาย
หญิง การลาจาก การโหยหาอดีต ปัจจุบันมี 
ผู้สามารถเล่นและขับร้องได้ไม่มากนัก

ภาษาญัฮกุร
 ปัจจุบันภาษาญัฮกุรอยู ่ในภาวะ
วิกฤติใกล้สูญหาย เนื่องจากการรุกคืบของ
คนต่างถิ่นต่างเช้ือสายและชาวญัฮกุรบางส่วน 
ได ้มีการอพยพย้ายถิ่นฐาน และเยาวชน 
ใช้ภาษาไทยเป็นภาษาพดูโดยส่วนใหญ่ อย่างไร
กต็าม ชาวญฮักรุได้มีความพยายามฟ้ืนฟภูาษา 
และวฒันธรรมของตนเอง ตัง้แต่ปี พ.ศ. ๒๕๔๘  
โดยได้มีการพัฒนาระบบตัวเขียน การสร้าง
วรรณกรรมท้องถิ่น การสอนภาษาญัฮกุร 
ในโรงเรียนและชุมชน เป็นต้น

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ภาษาญัฮกุร ได้รับการประกาศ 
ขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม
ของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๕
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ภ า ษ า ไ ท ย โ ค ร า ช / ไ ท ย เ บิ้ ง  
เป ็นภาษาไทยถิ่นหนึ่งในภาษาตระกูลไท  
กลุ่มคนท่ีพูดภาษานี้ส ่วนใหญ่อาศัยอยู ่ใน
จังหวัดนครราชสีมา ยกเว้นอ�าเภอบัวใหญ่
และอ�าเภอปักธงชัย ซึ่งใช้ภาษาไทยถิ่นอีสาน 
และมีบางส่วนในจังหวัดชัยภูมิและบุรีรัมย์ 
และยังมีผู ้พูดบางส่วนในจังหวัดปราจีนบุรี 
โดยจะเรียกภาษาที่ใช ้พูดว่า “ภาษาไทย
โคราช” ส ่วนกลุ ่มคนที่ย ้ายถิ่นฐานจาก
จังหวัดนครราชสีมาไปอาศัยอยู ่ในจังหวัด
ลพบุรี สระบุรีและสุรินทร์ จะเรียกภาษา
และกลุ่มคนว่า “ไทยเบ้ิง” อย่างไรก็ตาม  
จากหลักฐานการศึกษาพบว่าภาษาไทยโคราช
กับภาษาไทยเบิ้งเป็นภาษาเดียวกัน

ภาษาไทยโคราช/ไทยเบิ้ง
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

  ภาษาไทยโคราช/ภาษาไทยเบ้ิง มีลักษณะบางประการคล้ายคลึงกับภาษาไทยกลางหรือภาษาไทยกรุงเทพ เนื่องจากเป็นพื้นที่ที่มีเขต
ติดต่อกับภาคกลางของประเทศไทยและภาษาท่ีใช้มีหลายภาษา เช่น ภาษาไทยถ่ินอีสาน ภาษาเขมรถ่ินไทย จึงท�าให้ภาษาไทยโคราช/ภาษาไทย
เบิ้งมีลักษณะบางส่วนคล้ายคลึงกับภาษาไทยถ่ินอีสาน ตลอดจนมีค�าศัพท์ภาษาเขมรปะปนอยู่บ้าง อย่างไรก็ตาม ค�าศัพท์ที่ใช้เฉพาะในภาษาไทย
โคราช/ภาษาไทยเบิ้งยังมีจ�านวนมาก เช่น อีนาง = ค�าเรียกเด็กผู้หญิง ไอ้นาย = ค�าเรียกเด็กผู้ชาย กะโผ่งแก้ม = กระพุ้งแก้ม โขนงหัว = หนังศีรษะ  
ประแจ = กุญแจ เกือก = รองเท้า ละกอ = มะละกอ สีเดือน = ไส้เดือน เหื่อ = เหงื่อ ฟ้าแขยบ = ฟ้าร้อง ป๊ะ = พบ ฉก = ขโมย  
หน้าจะหรึน = หน้าทะเล้น หน้ามึน = หน้าด้าน กะเหลินเปิน = ซุ่มซ่าม เป็นต้น

  ภาษาไทยโคราช/ภาษาไทยเบิ้ง มีลักษณะการเรียงค�าแบบประธาน–กริยา–กรรม นอกจากนี้มีการใช้ลักษณะภาษาที่เป็นลักษณะเฉพาะ 
เช่น จั๊ก จั๊กแหล่ว จั๊กเด่ = ไม่รู้ ยังงั้น ดอกนิ = อย่างนั้นหรือ ยังงี้ดอกวา = อย่างนี้หรอกหรือ 

 จากสภาพในปัจจุบัน ท�าให้ภาษาไทยโคราช/ไทยเบิง้ในปัจจบุนัอยูใ่นสภาพวกิฤต ิจงึจ�าเป็นทีจ่ะต้องมกีารศกึษาและเกบ็รวบรวมองค์ความรู ้
ด้านภาษานี้ไว้ทั้งระบบ ตลอดจนการสื่อความหมาย ซึ่งควรจัดท�าคลังข้อมูลเพื่อเก็บรักษา อนุรักษ์ เผยแพร่ และหาช่องทางให้มีการสืบสานให้ด�ารง
คงอยู่สืบไป

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ภาษาไทยโคราช/ไทยเบิ้ง ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๖
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ภาษาผู้ไทย เป็นภาษาในตระกูล
ภาษาไท ผู ้พูดภาษาผู้ไทยในประเทศไทย 
ส่วนใหญ่อาศยัอยูใ่นบรเิวณจงัหวดัภาคตะวนัออก 
หรอืภาคอสีานตอนบน ได้แก่ จงัหวดักาฬสนิธุ์ 
นครพนม มุกดาหาร และสกลนคร นอกจากนี้ 
ยังมีอีกเล็กน้อยอาศัยบริเวณจังหวัดร้อยเอ็ด 
อุดรธานี อุบลราชธานี และอ�านาจเจริญ  
โดยภาษาผู้ไทยในแต่ละท้องถิ่นต่างมีส�าเนียง
และค�าศพัท์ทีใ่ช้แตกต่างกนัออกไป นอกจากนี้ 
ยังมีค�ายืมจากภาษาถิ่นอีสาน ภาษาผู้ไทยม ี
ชือ่เรยีกอ่ืน คือ ภาษาผูไ้ท ภาษาภไูท หลกัฐาน 
ทางประวัติศาสตร์ พบว่า ชาวผู ้ไทดั้งเดิม 
เป็นกลุ่มชนที่อาศัยอยู่ในดินแดนแถบสิบสอง 
จุ ไท ทั้ งบริ เวณตอนเหนือของลาวและ
เวียดนาม และทางตอนใต้ของจีน มีศูนย์กลาง
อยู่ที่เมืองไลและเมืองแถง (เดิมชื่อ เมืองแถน 
ค�าว่า แถน แปลว่า ฟ้า) 

  

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 ชาวผู้ไทยมีวัฒนธรรมอันโดดเด่นท่ีเป็นเอกลักษณ์เป็นของตนเอง มีวิถีชีวิตที่เรียบง่าย 
รักสงบ และรักอิสระ ผู้ชายมีความเข้มแข็งกล้าหาญอดทน นิยมเดินทางไกลเพื่อค้าขาย ผู้หญิง
ผู้ไทยมีรูปร่างผิวพรรณสวยงาม มีฝีมือในการทอผ้าและการเย็บปักถักร้อย ตลอดจนมีพรสวรรค์
ในศิลปะด้านดนตรีและการฟ้อนร�า

 ในด้านภาษา เนือ่งจากภาษาผูไ้ทยนัน้เป็นภาษาถิน่ในภาษาตระกูลไท จึงมีลักษณะเด่น 
บางประการร่วมกับภาษาไทยถิ่นอื่น กล่าวคือ เป็นภาษาค�าโดดและเป็นภาษาท่ีมีวรรณยุกต์  
ค�ามกัเป็นค�าพยางค์เดียว โครงสร้างประโยคพืน้ฐาน ได้แก่ “ประธาน กรยิา กรรม” มีลกัษณะนาม
เช่นเดียวกับภาษาตระกูลไทยถิ่นอื่น ๆ  ภาษาผู้ไทยมีลักษณะบางประการที่ถือว่าเป็นลักษณะเด่น
อื่น ๆ อาทิ ด้านค�าศัพท์ มีค�าศัพท์ที่แตกต่างออกไปจากภาษาถิ่นอีสานหรือภาษาไทยกลาง เช่น 
หา หมายถึง ขา เฮ้า หมายถึง เข้า เห็ม หมายถึง เข็ม เหือก หมายถึง เหงือก 

 ภาษาผู้ไทยเป็นภาษาที่มีผู้ใช้เป็นจ�านวนมาก แต่ในปัจจุบันกลับถูกกระแสโลกาภิวัตน์
ท�าลายลักษณะส�าคัญทางภาษาไป การรักษามรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมเหล่านี้ไม่ให้สูญหาย
และอยู่รอดอย่างยั่งยืน จ�าเป็นอย่างยิ่งที่ชุมชนซึ่งเกี่ยวข้องต้องมีจิตส�านึกเข้ามามีส่วนร่วมในการ
ปกป้องคุ้มครอง และด�าเนินการโดยชุมชนเพื่อชุมชนเอง ทั้งนี้เพื่อให้ภาษาและวัฒนธรรมของคน
กลุ่มชาติพันธุ์ผู้ไทยคงอยู่สืบไป

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ภาษาผู้ไทย ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ 
ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๗

ภาษาผู้ ไทย
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ภาษาพวน มีชื่อเรียกอื่นว่า ภาษา
ไทพวน ภาษาไทยพวน และภาษาลาวพวน 
เป็นภาษาในตระกูลไทซึ่งมีผู ้ พูดกระจาย
อยู ่ตามภูมิภาคต่าง ๆ ของประเทศไทย 
เช่น จังหวัดอุดรธานี แถบอ�าเภอบ้านเชียง 
อ�าเภอหนองหานและอ�าเภอบ้านผือ จังหวัด
หนองคายในอ�าเภอโกสุมพิสัยและอ�าเภอ
ศรีเชียงใหม่ และจังหวัดเลย บริเวณอ�าเภอ
เชียงคาน เป็นต้น

 จากหลักฐานทางประวัติศาสตร์  
ชาวไทยพวนดั้งเดิมมีถิ่นฐานอยู่แถบลุ่มแม่น�้า
พวน จึงเรียกตนเองว่า “พวน” โดยทั่วไป 
ชาวพวนมีอาชีพเกษตรกรรม การย ้าย
ถิ่นฐานของชาวพวนเข้ามาอยู่ในประเทศไทย  
มีสาเหตุหลัก ๒ ประการ คือ จากการอพยพ
ลี้ภัยสงครามเข้ามาในประเทศไทย ด้วยความ
สมัครใจและจากการถูกกวาดต้อนเข้ามาใน
สมัยกรุงธนบุรีและรัตนโกสินทร์ตอนต้น 

ภาษาพวน
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

  กลุ่มชาติพันธุ์พวนมีวัฒนธรรมและขนบประเพณีอันโดดเด่น
ของตนเอง มีวิถีชีวิตเรียบง่าย ส่วนใหญ่ประกอบอาชีพท�านา ท�าสวน
และเลี้ยงสัตว์ ชาวไทยพวนเป็นผู้ที่มีอัธยาศัยไมตรีเป็นมิตรกับคนทั่วไป 
โอบอ้อมอารี รักพวกพ้องของตน ไม่มีเครื่องแต่งกายที่แสดงสัญลักษณ์
เฉพาะว่าเป็นชาติพันธุ์พวน มีวัฒนธรรมการทอผ้าทั้งผ้ามัดหมี่และ 
ผ้าตนีจก ตลอดจนนทิานพืน้บ้านและล�าพวนทีเ่ป็นเอกลักษณ์ของชมุชน 
ชาวพวนส่วนใหญ่นับถือพุทธศาสนาและยังรักษาขนบธรรมเนียมและ
ประเพณีต่าง ๆ ไว้อย่างเหนียวแน่นถึงปัจจุบัน 

 ในด้านภาษา ภาษาพูดของชาวไทยพวนจะมีความคล้ายคลึง
กับภาษาไทยและภาษาถิ่นอีสานมาก วงค�าศัพท์คล้ายกับภาษาไทย  
แต่มีบางค�าที่เป็นค�าศัพท์เฉพาะของชาวไทยพวนที่แตกต่างจาก 
ภาษาไทยและคล้ายกบัภาษาถิน่อสีาน ส่วนภาษาเขยีนของชาวไทยพวนนัน้  
แต่เดิมใช้อักษรไทยน้อยและอักษรธรรมอีสาน  แต่ปัจจุบันไม่มีผู้ศึกษา
ภาษาเขียนมากนัก ภาษาเขียนเหล่านี้จึงเป็นเพียงหลักฐานที่ปรากฏ 
ในสมุดข่อยและใบลานเท่านั้น ซึ่งส ่วนใหญ่จะเป็นบทสวดและ 
ต�ารายาโบราณ แม้ชาวบ้านทีค่รอบครองต�ารานี ้มีจ�านวนน้อยท่ีสามารถ 
อ่านต�ารายาเหล่านี้ได้ 

 ชมุชนพวนเป็นชมุชนทีเ่ข้มแขง็ มกีารรวมกลุ่มและจัดต้ังชมรม
ไทยพวน มีการติดต่อไปมาหาสู่ จัดท�ากิจกรรมเพื่ออนุรักษ์และสืบทอด
วัฒนธรรมอย่างต่อเนื่อง อย่างไรก็ตาม ด้วยกระแสโลกาภิวัตน์และ

ปฏิสัมพันธ์กับคนรอบข้าง กลุ่มชาติพันธุ์พวนก�าลังจะสูญเสียอัตลักษณ์
ทางภาษาและวัฒนธรรม ตลอดจนความลุ่มลึกทางภูมิปัญญาอันดีงาม
ที่มีอยู่ จึงเป็นความจ�าเป็นเร่งด่วนที่จะต้องมีการจัดการเพื่อรักษามรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมพวนมิให้สูญหาย 

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ภาษาพวน ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญา
ทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๘
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ภาษาแสกเป็นภาษาหนึ่งในภาษา
ตระกูลไทกลุ่มเหนือ (Northern Tai Group) 
ตามการแบ่งของนักภาษาศาสตร์ คือ ฟังกวย
ลี ปกติภาษาตระกูลไทกลุ่มเหนือจะมีพูดใน
ประเทศจีนทัง้หมด แต่ภาษาแสกเป็นภาษาไท
กลุ่มเหนือเพยีงภาษาเดยีวทีม่ผีูพ้ดูอาศยัอยูใ่น
เขตพืน้ทีข่องประเทศสาธารณรฐัประชาธปิไตย
ประชาชนลาวและประเทศไทย ซึ่งเป็นพื้นที่
ของผูพ้ดูภาษาตระกลูไทกลุม่ตะวนัตกเฉยีงใต้ 
(Southwestern Tai Group)

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ
 ชาวแสกในประเทศไทยเล่าต่อ ๆ กันมาว่า ถิ่นฐานเดิมของชาวแสกอยู่ในประเทศ
เวียดนาม เดิมชาวแสกมีวัฒนธรรมประเพณีหลายอย่างที่แตกต่างไปจากชาวไทยอีสานและ 
ชาวไทยทีอ่ืน่ ๆ  แต่ปัจจบุนัชาวแสกมวีฒันธรรมและประเพณีท่ีคล้ายคลึงกับคนไทยในภาคอีสานมาก  
ประเพณีที่ถือได้ว่าเป็นลักษณะเฉพาะของชาวแสก คือ ประเพณีสังเวยผีหรือเหลี่ยงเดน  
จัดในวันขึ้น ๒ ค�่า เดือน ๓ ของทุกปี ซึ่งจะมีการเต้นร�าถวายเรียกว่า “การเต้นสาก” 

 จากงานวจิยัด้านภาษาศาสตร์พบว่า ภาษาแสกทีบ้่านบะหว้า ต�าบลท่าเรอื อ�าเภอนาหว้า 
จังหวัดนครพนม มีลักษณะเด่น คือ เสียงพยัญชนะต้นเดี่ยวที่มีลักษณะเป็นเสียงก้อง/ฅ/ เช่น 
ค�าว่า ฅอ = คอ ฅ�่า = ค�่า พยัญชนะควบกล�้า /ถร/ /บล/ และ /มล/ เช่น ค�าว่า เถรา = หัว  
เถรีย่ว = รบี เบรีย๋น = เดอืน (พระจนัทร์) บรี ๋= ด ี(อวยัวะ) มราด = จืด แมรก็ = เมล็ด นอกจากนัน้ 
ยังมีค�าศัพท์ที่ใช้ร่วมกับภาษาเวียดนาม เช่น เหล้ย = เหงือก หง่อน = อร่อย แหน๋ง = ฟัน  
มากหวึ๋ง = งา

 ปัจจบุนัในประเทศไทยมจี�านวนผูพ้ดูภาษาแสกประมาณ ๓,๐๐๐ กว่าคน ใน ๔ หมูบ้่าน
ของจังหวัดนครพนม โดยมีบ้านบะหว้า ต�าบลท่าเรือ อ�าเภอนาหว้า เป็นหมู่บ้านหลักที่ยังคงใช้
ภาษาแสกในชีวิตประจ�าวัน ภาษาแสกจึงถูกจัดให้เป็นภาษาที่อยู่ในภาวะวิกฤติใกล้สูญหาย

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ภาษาแสก ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ 
ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๗

ภาษาแสก
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ประวัติควำมเป็นมำ

 อกัษรไทยน้อย เป็นอกัษรสกุลไทยทีอ่ยูลุ่ม่แม่น�า้โขง กล่าวคือ  
ท้ังอาณาจักรล้านช้างและภาคอีสานของไทยบางส่วน ใช้จดบันทึก 
เรื่องราวต่าง ๆ  ที่ไม่ใช่เรื่องราวทางศาสนา เช่น หนังสือราชการ (ใบบอก
หรือลายจุ้ม) กฎหมายวรรณกรรมนทิาน อกัษรไทยน้อยได้พฒันามาจาก 
อักษรไทยสมัยพระยาลิไทแห่งสุโขทัย และอักษรฝักขามของล้านนา  
ต่อมาได้พัฒนารูปแบบสัณฐานและอักขรวิธีเป็นเอกลักษณ์เฉพาะของ
กลุ่มคนลุ่มแม่น�้าโขง ในที่สุดรูปแบบสัณฐานก็พัฒนาต่างไปจากอักษร
ต้นแบบจึงมีชื่อเรียกว่า “อักษรไทยน้อย”

อักษรไทยน้อย
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 อักษรไทยน้อยที่ปรากฏในภาคอีสานปัจจุบัน มีหลักฐานทั้งที่เป็นศิลาจารึก เอกสาร
ใบลานและสมุดข่อย ซึ่งพบกระจายอยู่ตามพื้นที่จังหวัดต่าง ๆ ในภาคอีสานเกือบทุกจังหวัด  
โดยเฉพาะอย่างยิ่งในวัดที่เป็นศูนย์กลางของชุมชนเก่าแก่ นอกจากนี้ยังมีเอกสารใบลานประเภท
ต�ารายาที่บันทึกด้วยอักษรไทยน้อย ซึ่งถือว่าเป็นเอกสารที่มีความส�าคัญมาก

 อักขรวิธีของอักษรไทยน้อยส่วนมากจะเหมือนกันกับอักขรวิธีของไทยปัจจุบัน  
โดยอักขรวิธีของอักษรไทยน้อยจะวางพยัญชนะต้นไว้บนบรรทัด และวางสระไว้รอบพยัญชนะ
ต้น คือ ด้านหน้า ด้านหลัง ด้านบน ด้านล่าง ส่วนพยัญชนะตัวสะกดวางไว้บนบรรทัดเดียวกัน
กับพยัญชนะ พยัญชนะเดี่ยวอักษรไทยน้อยมี ๒๗ รูป ส�าหรับพยัญชนะควบกล�้าหรือพยัญชนะ
ตวัน�าและพยญัชนะตวัตามท่ีปรากฏมากท่ีสดุม ี๖ รปู คือ เมือ่พยญัชนะตัวตาม ตามหลงัพยญัชนะ
ตัวน�า มักจะเปลี่ยนรูปโดยตัวตามจะใช้ครึ่งตัว (น และ ม) หรือใช้ตัวเฟื้องของอักษรธรรม  
(ย และ ล) ส�าหรับสระอักษรไทยน้อยใช้เขียนไว้รอบพยัญชนะตัวเต็ม คือ ด้านหน้า เรียกว่า  
สระหน้า ด้านหลงั เรยีกว่า สระหลงั ด้านบน เรียกว่า สระบน ด้านล่าง เรียกว่า สระล่าง เหมอืนสระ
อกัษรไทยปัจจบัุน มี ๒๓ รปู นอกจากนี ้มสีระพเิศษ อกี ๒ ตวั คอื ตวั ย เฟ้ือง ใช้เขยีนแทนสระเอยี 
เมือ่มตีวัสะกด เหมอืนกบัอกัษรธรรมอสีาน เช่น (เก่ียว), (เสียง) ตัว หยอหยาดน�า้ ใช้เท่ากับเสียงสระ
ออ สะกดด้วย ย (ออย) เช่น (คอย), (น้อย) ส�าหรับวรรณยุกต์ ในอักษรไทยน้อยไม่มีรูป แต่มีเสียง

วรรณยุกต์ครบทั้ง ๕ เสียงเหมือนภาษาไทย  
โดยที่ผู ้อ ่านต ้องผันหาเสียงเอาเองตาม
ความหมายของประโยคหรือข้อความนั้น ๆ  
เป ็นเกณฑ์ในการพิจารณาเหมือนกันกับ 
อักษรธรรมอีสานทุกประการ 

 ปัจจบุนัเอกสารใบลานในหลายพ้ืนที ่
มีการจัดเก็บที่ ไม ่ เหมาะสมและไม ่ได ้รับ 
ความเอาใจใส่ ท�าให้เสี่ยงต่อการสูญหายและ
ถูกท�าลาย รวมถึงการหาผู ้ที่จะมาท�าการ
ปริวรรตถอดแปลเอกสารเหล่านี้ท�าได้ยาก
เนื่องจากขาดการสืบทอดกันเป็นระยะเวลา
นาน และอักษรไทยน้อยไม่ได้ถูกน�ามาใช้ใน
สังคมปัจจุบัน ท�าให้ขาดผู้รู้ ผู้สนใจและก�าลัง
จะเลือนหายไปจากสังคมชาวอีสาน

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 อักษรไทยน้อย ได้รับการประกาศ
ขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม
ของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๕
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ประวัติควำมเป็นมำ

 อักษรธรรมอีสาน มีต้นก�าเนิดจากอักษรปัลลวะ ต่อมาได้พัฒนาเป็นอักษรมอญโบราณ
และพฒันามาเป็นอกัษรธรรมล้านนาและอกัษรธรรมอสีาน ดงัปรากฏหลกัฐานในบริเวณภาคอีสาน
ของประเทศไทย สาเหตุที่ชื่อว่าตัวอักษรธรรมนั้น เพราะใช้ตัวอักษรชนิดนี้ในการบันทึกเรื่องราว
เกี่ยวกับพระพุทธศาสนา เช่น พระไตรปิฎก พระธรรมคัมภีร์ต่าง ๆ เป็นต้น ตัวอักษรชนิดนี้ใช้ใน
ประเทศลาว ก็เรียกว่าตัวธรรมลาว ใช้ในภาคอีสาน ก็เรียกว่าตัวธรรมอีสาน ตามแต่ละท้องถิ่น 
จะเรียก แต่ก็คือตัวอักษรชนิดเดียวกันนั่นเอง

อักษรธรรมอีสาน
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  หลักฐานการใช้อักษรธรรมอีสานปรากฏในจารึก เอกสาร 
ใบลานและสมุดข่อย โดยอักษรธรรมอีสานที่ปรากฏในจารึกเก่าที่สุด  
คือ จารึกวัดถ�้าสุวรรณคูหา ๑ ระบุ จ.ศ. ๙๒๔ ซึ่งตรงกับ พ.ศ. ๒๑๐๕ 
จากฐานข้อมูลจารึกในประเทศไทยของศูนย์มานุษยวิทยาสิรินธร  
ปรากฏจารึกอักษรธรรมอีสาน ท้ังสิ้น ๔๕ จารึก ส�าหรับเอกสาร 
ใบลานหรือหนังสือใบลานปรากฏการใช้อักษรธรรมอีสานในการจาร  
เพือ่บนัทกึเนือ้หาและเรือ่งราวต่าง ๆ  เช่น ทีว่ดัมหาชยั จงัหวดัมหาสารคาม 
วดัมหาธาตุ จงัหวดัยโสธร วดัทุ่งศรเีมอืง จงัหวัดอุบลราชธาน ีนอกจากน้ี 
สมุดข่อยก็มีการใช้อักษรธรรมอีสานในการจดบันทึกทั้งสมุดข่อยขาว
และด�า

 อักขรวิธีของอักษรธรรมอีสานจะวางพยัญชนะต้นซึ่งเป็น
พยญัชนะตวัเตม็ (๓๗ รปู) ไว้บนบรรทดัและวางสระไว้รอบพยญัชนะต้น  
ส่วนพยัญชนะตัวสะกดและพยัญชนะตัวควบกล�้า จะวางไว้ใต้บรรทัด  
โดยใช้รูปพยัญชนะครึ่งตัวหรือครึ่งรูป ซึ่งเรียกว่า “ตัวเฟื้อง” หรือ  
“ตัวห้อย” มีท้ังหมด ๑๖ ตัว ส่วนพยัญชนะตัวสะกดท่ีไม่มีรูปคร่ึงตัว 
จะเขียนด้วยตัวเต็ม ส่วนสระในอักษรธรรมอีสาน แบ่งเป็น ๒ ประเภท 
คือ สระลอย ๘ รูป และสระจม ๒๗ รูป วรรณยุกต์ในอักษรธรรมอีสาน
ไม่มีรูป แต่มีเสียงวรรณยุกต์ครบท้ัง ๕ เสียงเหมือนภาษาไทย โดยที่ 

ผู้อ่านต้องผันหาเสียงเอาเองตามความหมายของประโยคหรือข้อความ
นั้น ๆ เป็นเกณฑ์ในการพิจารณา ซึ่งวิธีการดังกล่าวนี้ คนโบราณอีสาน
เรียกว่า “หนังสือ หนังหา” คือ หาความหมายเอาเองตามค�าบริบทที่
แวดล้อมของค�านั้น ตัวอย่างเช่น ค�าถ่ายถอด “ปูได้ปูมาแตนา” ค�าอ่าน  
“ปูไ่ด้ปมูาแต่นา” นอกจากนี ้ยงัมีอักขรวธิพีเิศษ หมายถงึ อักษรธรรมอีสาน
ที่มีวิธีประสมอักษรที่แตกต่างจากกฎเกณฑ์ทั่วไป ซึ่งมีรูปร่างแตกต่าง 
ไปจากค�าเดิมหรือค�าอ่านมาก ทัง้นี ้อาจเป็นเพราะคนอีสานสมัยโบราณ
ต้องการท่ีจะประหยัดเวลาและแรงงาน ตลอดถึงจ�านวน ขนาดและ
ขอบเขตของใบลานที่ใช้จาร จึงคิดบัญญัติศัพท์พิเศษขึ้นใช้ บางทีก็เพื่อ
แสดงภูมิความรู้ ฉะนั้น จึงเป็นปัญหามากส�าหรับผู้เริ่มหัดอ่านและ 
จะต้องจดจ�าเป็นกรณีพิเศษ

 การคงอยู่ของอักษรธรรมอีสานปัจจุบัน พบว่ามีกระจาย
อยู่ตามพ้ืนที่จังหวัดต่างๆ ในภาคอีสานเกือบทุกจังหวัด อย่างไรก็ตาม  
มีผู้ที่สามารถอ่านอักษรโบราณได้จ�านวนน้อยมากและส่วนมากจะเป็น
ผู้สูงอายุ เนื่องจากเป็นอักษรที่ไม่ได้มีการถ่ายทอดกันในชุมชนและ 
ไม่ได้น�าอักษรมาใช้ในการสื่อสาร 

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 อักษรธรรมอีสาน ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๕





ด้านศิลปะการแสดง
มรดกภูมิปัญญาอีสาน
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 ศลิปะการแสดง หมายความว่า การแสดงดนตร ีการขบัร้อง การร�า 
การเต้น และละครทีแ่สดงเป็นเรือ่งราว ทัง้ทีเ่ป็นการแสดงตามขนบแบบแผน 
หรือมีการประยุกต์เปลี่ยนแปลง การแสดงที่เกิดข้ึนนั้นเป็นการแสดงสด 
ต่อหน้าผูช้ม และมจีดุมุง่หมายเพือ่ความงาม ความบนัเทงิ หรอืเป็นงานแสดง
ที่ก่อให้เกิดการคิด วิพากษ์ น�าสู่การพัฒนาและเปลี่ยนแปลงสังคม

 ศิลปะการแสดง แบ่งออกเป็น ๒ ประเภท ดังต่อไปนี้

 (๑) ดนตรแีละเพลงร้อง หมายความว่า เสยีงทีเ่กดิจากเครือ่งดนตรี 
และการขับร้องที่ประกอบกันเป็นท�านองเพลง ท�าให้เกิดอารมณ์ ความรู้สึก 
และจินตนาการ เพื่อบรรเลง ขับกล่อม ประกอบพิธีกรรมและประกอบ 
การแสดง ดนตรีและเพลงร้อง แบ่งออกเป็น ดนตรีและเพลงร้องในพิธีกรรม 
ดนตรีและเพลงร้องในการแสดง ดนตรแีละเพลงร้องเพือ่การประกวดประชัน 
ดนตรีและเพลงร้องเพื่อความรื่นเริง 

 (๒) นาฏศิลป์และการละคร หมายความว่า การแสดงที่ใช้ร่างกาย 
ท่วงท่าการเคลื่อนไหว ท่าเต้น ท่าร�า การเชิด อาจสอดคล้องหรือสัมพันธ์กับ
การพากย์ เจรจา การใช้เสียงดนตรี บทร้อง บทละครและอุปกรณ์ประกอบ
การแสดง ซึ่งสื่อถึงอารมณ์ ความรู้สึกและเรื่องราว อาจแสดงร่วมกับดนตรี
และการขับร้องหรือไม่ก็ได้ นาฏศิลป์และการละคร แบ่งออกเป็น นาฏศิลป์
และการละครในพิธีกรรม นาฏศิลป์และการละครที่เป็นเรื่องราวและแสดง
เป็นชุด แต่ไม่เป็นเรื่องราว
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กันตรึม

ประวัติควำมเป็นมำ

 กันตรึม หรือ โจ๊ะ กันตรึม เป็นวงดนตรีพ้ืนบ้านของชาวอีสานใต้ นิยมเล่นในพื้นที่ 
จังหวัดสุรินทร์ ศรีสะเกษและบุรีรัมย์ เป็นต้น ลักษณะเฉพาะท่ีเป็นเอกลักษณ์ของกันตรึมก็คือ 
เป็นวงดนตรีพื้นบ้านที่น�าเอาจังหวะตีโทน โจ๊ะ-คะครึม-ครึม มาเป็นชื่อวงดนตรีที่เรียกว่า กันตรึม
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 เครื่องดนตรีกันตรึม ประกอบด้วย ปี่อ้อ ๑ เลา ซอกันตรึมหรือซอกลาง ๑ คัน กลองโทน ๒ ใบ เครื่องประกอบจังหวะมีฉิ่ง ฉาบ กรับ 
ท�านองเพลงใช้แม่บทเพลงพื้นบ้าน เช่น มะโล้บโดง ผการัญเจก โอมตุ๊ก สืบทอดกันมาจากพ่อครูแม่ครูเพลง เนื้อเพลงที่ใช้ร้องจะเป็นภาษาเขมรสูง  
มเีนือ้หาทีส่ะท้อนถงึความเป็นมา ความรกัและการบรรยายให้เหน็ถงึวถิชีวีติความเป็นอยู ่ผูเ้ล่นส่วนใหญ่จะเป็นผูช้าย จ�านวน ๔ – ๕ คน ฝ่ายหญงิส่วนใหญ่ 
จะเข้ามาร่วมร�าและร้องบ้างเป็นบางครั้ง การเล่นกันตรึม นิยมเล่นในงานมงคลต่าง ๆ เช่น งานแต่งงาน โกนจุก บวชนาคหรืองานเทศกาลต่าง ๆ  
ปัจจุบันมีผู้น�าไปบรรเลงทั้งประเภทเพลงครู เพลงพิธีการ เพลงเข้าขบวนแห่ เพลงเบ็ดเตล็ด ซึ่งมีทั้งท่วงท�านองอ่อนหวาน สนุกสนานและโศกเศร้า  

กันตรึมได ้รับการสืบทอดแบบมุขปาฐะ  
(Oral Tradition) โดยไม่มีการจดบันทกึไว้เป็น 
ลายลักษณ์อักษร กันตรึมพื้นบ้านมีสภาพ 
ที่ไม่แตกต่างกับการละเล่นพื้นบ้านอ่ืน ๆ  
ทีก่�าลงัลดความนยิมลงไป ท�าให้กนัตรมึพืน้บ้าน 
ในปัจจุบันหลงเหลืออยู่น้อย ปัจจุบันยังคง 
หลงเหลือกันตรึมและมีผู ้สืบทอดในพื้นที่
จังหวัดสุรินทร์ บุรีรัมย์ และศรีสะเกษ เช่น  
วงของนายโฆษิต ดีสม และน�้าผึ้ง เมืองสุรินทร์  
แห่งบ้านดงมนั จงัหวดัสรุนิทร์ คณะปอยตะแบง  
บ้านปอยตะแบง จังหวัดสุรินทร์ คณะดาวรุ่ง 
พัฒนา จังหวัดบุรีรัมย์ แต่อย่างไรก็ตาม  
ในขณะนีป้รากฏวงกนัตรมึในสถาบันการศกึษา 
เพิ่ มขึ้ นตามโรง เรี ยนและมหาวิทยาลัย 
ในท้องถิ่นของหลายจังหวัดทางภาคอีสาน

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 กันตรึม ได้รับการประกาศขึ้นบัญชี
เป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ 
ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๕
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ประวัติควำมเป็นมำ

 กลองยาว เป็นเคร่ืองดนตรีประเภทเครื่องหนัง ขึงหนัง 
หน้าเดียว ล�าตัวกลองยาวด้านท้ายผายบานออกอย่างดอกล�าโพง 
กลองยาวมีบทบาทในสังคมและวัฒนธรรมไทยทุกภูมิภาค ใช้ตีน�า 
ในขบวนแห่ต่าง ๆ มีรูปแบบการตีเพลงกลองจังหวะและรูปแบบท่าร�า 
ประกอบการแสดง โดยมักใช้วงกลองยาวในกระบวนแห่ตามงานรื่นเริง 
สนุกสนานของเทศกาลและงานมงคลต่าง ๆ ที่สร้างความบันเทิง 
ความสนุกสนานได้เป็นอย่างดี สามารถพบการแสดงกลองยาวได้หลาย
ภูมิภาคของประเทศไทย 

กลองยาว
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 กลองยาวของภาคอีสานเป็นกลองล�าตัวยาวที่มีเสียงแหลม 
ของชาวไทยลาว มีชื่อเรียกอื่น ๆ ว่า กลองหาง (กลองยาวแบบลาว)  
กลองแอว กลองตีน (ถ้าล�าตัว-หางสั้น เรียกว่า กลองโทน) แต่คน 
โดยท่ัวไปมักเรียกว่ากลองยาว เนื่องจากมีรูปร่างเป็นแบบเดียวกับ 
กลองยาวของภาคกลาง รปูทรงของกลองชนดินีมี้เอวคอดตรงส่วนกลาง  
(จึงเรยีกว่ากลองแอวหรอืกลองเอว) ส่วนถดัจากเอวลงไปผายออกเหมอืน
เป็นหางของกลอง (จึงเรียกว่ากลองหาง) และส่วนปลายสุดใช้เป็นที่ 
ตั้งพื้นเหมือนส่วนเท้าของกลอง (จึงเรียกว่ากลองตีน) 

 กลองยาวในท้องถิ่นภาคอีสาน ใช้ประสมกับวงกลองตึ้ง  
โดยใช้กลองยาวหลายใบไม่จ�ากัดจ�านวนกับกลองตึ้งเพียงใบเดียว  
วงดนตรีกลองยาวอาจใช้กลองยาว ๖ – ๒๐ ใบ วงดนตรีโปงลางและ 
วงโหวดซอพิณแคนอาจใช้กลองยาว ๒ – ๔ ใบ เวลาบรรเลงท�ากระสวน

จังหวะนั้น ผู้เล่นกลองยาวทุกคนต้องท�ากระสวนจังหวะเดียวกัน ท�าให้
เสียงกลองยาวดังอึกทึกเซ็งแซ่ได้ยินไปไกล วงกลองยาวในภาคอีสาน 
ใช้บรรเลงน�าหน้าขบวนแห่ต่าง ๆ ในทุกเทศกาล เช่น แห่นาค  
แห่กัณฑ์เทศน์ แห่เทียน แห่ดอกไม้ แห่บั้งไฟ ฯลฯ

 ปัจจุบันถึงแม้ว่าจะมีการสร้างสรรค์การแสดงกลองยาว 
ในรูปแบบใหม่ ๆ  แต่ก็ยงัคงมกีารร�ากลองยาวแบบเดมิทีย่งัคงมกีารอนรุกัษ์  
สืบสานกันมาอย่างต่อเนื่อง ด้วยมีการสืบทอดโดยรวมถึงศิลปินพื้นบ้าน 
รวมถึงศิลปินของส�านักการสังคีต กรมศิลปากร จากรุ่นสู่รุ่นมาจวบจน 
ปัจจุบัน และยังมีการสืบสานเผยแพร่ไปสู่นักเรียน นิสิต นักศึกษา 
ในสถาบันการศึกษาต่าง ๆ 

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 กลองยาว ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญา 
ทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๘



มรดกภูมิปัญญาอีสาน 82

ประวัติควำมเป็นมำ

 แคน เป็นเครื่องดนตรีพื้นเมือง 
ภาคอีสานที่เก่าแก่มีมาแต่โบราณ เป็นเครื่อง
ดนตรีที่ใช ้ปากเป่าให้เป็นเพลง แบ่งเป็น 
สองอย่าง คอื แคนเจด็และแคนแปด แคนเจด็นัน้ 
มีลูกเจ็ดคู่ ส่วนแคนแปดนั้นมีลูกแปดคู่แคน
ท�าด้วยไม้อ ้อหรือไม้เห้ียน้อย แต่เดี๋ยวนี้ 
ไม้อ้อหาได้ยาก จงึท�าแคนด้วยไม้เหีย้น้อยและ
จะต้องหาให้ได้ลดขนาดเท่านิ้วมือจึงจะใช้ได้ 
ระบบของแคนแปดมีเสียงท้ังหมด ๑๖ เสียง 
แต่เป็นระดับเสียงท่ีซ�้ากัน ๒ เสียง โดยเสียง 
ทั้ง ๑๖ เสียงนี้ มิได้เรียงล�าดับอย่างเสียง
ระนาดหรือเสียงเปียโน

แคน
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 ท่วงท�านองของแคนที่ถูกเป่าออกมานั้น ชาวอีสานเรียกว่า 
ลายแคน ลายแคนเป็นภูมิปัญญาที่มีการสืบต่อกันมาจากความทรงจ�า 
หมอแคนในอดีต ไม่มีการจดบันทึกเป็นลายลักษณ์อักษร ลายแคน 
ถูกประดิษฐ์ข้ึนจากการเลียนลลีาและท่วงท�านองหรอืเสยีงจากธรรมชาติ 
ซ่ึงให้ความไพเราะจับใจ สามารถแยกระดับเสียงได้ ๒ กลุ่มระดับ
เสียง คือ ทางยาว หมายถึง การบรรเลงประกอบการล�าที่มีท่วงท�านอง 
เชื่องช้า เหมาะส�าหรับการล�าในบทเล่าเรื่อง บทพรรณนา บทโศกเศร้า 
หวนหา และทางสัน้ หมายถงึ การบรรเลงประกอบการล�าท่ีมีท่วงท�านอง
กระชับ สนุกสนาน ร่าเริง ลายแคนที่นิยมเล่น ได้แก่ ลายสุดสะแนน  
ลายอ่านหนังสือใหญ่ ลายอ่านหนังสือน้อย ลายเซ ลายแมลงภู่ตอมดอก 
ลายโปงลางขึ้นภู ลายแม่ฮ้างกล่อมลูก ลายลมพัดไผ่ ลายลมพัดพร้าว 
ลายล่องของ ลายโป้ซ้าย ลายเต้ย ลายเซิ้ง

 การบรรเลงดนตรีทุกอย ่างของชาวอีสานจะใช ้แคน 
เป็นหลัก ถือเป็นเอกลักษณ์ทางดนตรีของชาวอสีานอย่างหนึง่ และท�านอง 
เพลงของเครื่องดนตรีต่าง ๆ ก็ล้วนแต่ยึดแบบอย่างของเพลงแคน  
ในสมัยโบราณพวกหนุ่มผู้นิยมเป่าแคนดีดพิณเดินเลาะบ้านไปคุยสาว 
หรือไม่ก็ในงานบุญผะเหวด ชายหนุ่มก็จะพากันเป่าปี่เป่าแคน ดีดพิณ  
สีซอ เลาะตามตูบ พร้อมกับเกี้ยวสาวไปด้วย แต่ในปัจจุบันประเพณี
ต่าง ๆ เหล่านี้สูญหายไปแล้ว จึงเหลือแต่การบรรเลงประกอบล�าและ
ประกอบฟ้อนในงานที่มีรูปแบบอื่น ๆ 

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 แคน ได ้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป ็นมรดกภูมิป ัญญา 
ทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๖
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ประวัติควำมเป็นมำ

 เจรียง หรือ จ�าเรียง เป็นภาษาเขมรในสุรินทร์เรียกว่า จรีง หรือ จ�ารึ่ง เป็นการละเล่นพื้นบ้านที่เน้นการขับร้องมากกว่าการร่ายร�า ขับร้อง 
เป็นเพลงคล้ายท�านองแบบการอ่านท�านองเสนาะ มักจะใช้กลอนสดเป็นส่วนใหญ่ เนื้อร้องเป็นภาษาเขมร บรรยายถึงสภาพทางภูมิศาสตร์ 
ประวัติศาสตร์ เหตุการณ์ในอดีตและปัจจุบัน เจรียงมีลักษณะการขับคล้ายกับการขับวรรณคดีเสภาในภาคกลางที่เรียกว่า “เสภา” ภาคเหนือ 
เรียกว่า “จ๊อย”

เจรียง
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำ 
แห่งมรดกภูมิปัญญำ

 เจรียงเป็นการละเล่นพื้นบ้านใน
ลกัษณะของเพลงปฏิพากย์ (dialogue songs) 
คอื เพลงทีช่ายหญิงใช้ร้องโต้ตอบกัน ส่วนใหญ่
เป็นเร่ืองของการเกี้ยวพาราสี มีจุดเด่นอยู่ที่
โวหาร การชิงไหวพริบกัน เพลงพื้นบ้านที่ใช้
ขับร้องน้ันจะแตกต่างกันไปบ้างตามลักษณะ
วัฒนธรรมประจ�าท้องถิ่น สังเกตได้จากการ
ใช้ภาษา ท่วงท�านอง เนื้อหา เครื่องดนตรี  
การร่ายร�า การแต่งกาย และโอกาสท่ีขับร้อง 
เพลงปฏิพากย์เป็นเพลงท่ีร้องเล่นกันเป็นกลุ่ม 
เป็นวงเจรียง ประกอบด้วย คนน�าขับร้อง 
ที่เรียกว่า พ่อเพลงและแม่เพลง จะมีลูกคู ่ 
คอยให้จังหวะ เป็นเพลงที่เล่นในเทศกาล  
หนุ่มสาวมีโอกาสได้พบปะกัน เช่น เทศกาล
ตรุษสงกรานต์ เทศกาลกฐิน ผ้าป่า ในงานบุญ
ต่าง ๆ ที่จัดขึ้นที่วัด

 เจรียงจึงเป็นการละเล่นพื้นบ้าน 
ในจงัหวดัสรุนิทร์และจงัหวัดตามแนวชายแดน

เขมร จึงเป็นเพลงปฏิพากย์ของชาวไทยเขมร โดยชายหญิงร้องโต้ตอบกันไปมา มีทั้งเจรียงที่ร้องโต้ตอบเป็นคู่ ๆ ระหว่างชายหญิง และมีการร้องกัน 
เป็นกลุ่ม ซึ่งมีผู้น�าขับร้อง เรียกว่า หัวหน้า หรือ พ่อเพลงและแม่เพลง อาจจะมีลูกคู่คอยร้องรับในจังหวะ เช่น เจรียงซันตูจ เจรียงตรด เจรียงเบริน 
เป็นต้น

  ปัจจุบันการละเล่นเจรียงเกือบทุกประเภทที่เคยได้รับความนิยมในอดีตได้ถูกหลงลืมและลดความส�าคัญไปจากสังคมชาวไทยเขมร  
จนแทบจะไม่มีให้ชมให้ฟังอีกเลย จะมีไม่กี่เพลงที่เหลืออยู่ อย่างไรก็ตาม ยังมีบทเพลงเจรียงบางประเภทที่ได้สอดแทรกแนวปรัชญาแห่งการ 
ด�าเนินชีวิตตามหลักพุทธศาสนาของกลุ่มชาวไทยเขมรไว้อย่างพร้อมมูล ด้วยเหตุนี้ เจรียงจึงยังคงอยู่คู่กับวัฒนธรรมสังคมชาวไทยเขมรตลอดมา 
ในสภาพที่เสี่ยงต่อการสูญหาย ทั้งนี้ เพราะสภาพสังคม เศรษฐกิจและวัฒนธรรมที่เปลี่ยนแปลงไปในปัจจุบัน

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 เจรียง ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๕
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ประวัติควำมเป็นมำ

 พิณ หรือ “ซุง” เป็นเครื่องดนตร ี
ของชาวอีสานที่มีชื่อเรียกแตกต่างออกไป เช่น 
ซึง หมากจับปี่ หมากตดโต่ง หมากตับเต่ง  
พิณท�าด้วยไม้ เช่น ไม้ขนุน (ไม้บักมี่) เพราะ 
มีน�้าหนักเบาและให้เสียงทุ้มกังวานไพเราะ 
กว่าไม้ชนิดอ่ืน สายพณิดัง้เดมิใช้สายลวดเบรก
รถจักรยาน เพราะคงทนและให้เสียงดังกว่า
สายชนิดอื่น แต่ในปัจจุบันนิยมใช้สายกีตาร์
แทน โดยมากพิณจะเล่นคู่กันกับแคน 

พิณ

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 พิณอีสานนั้นมีทั้งแบบพิณ ๒ สาย ๓ สาย และ ๔ สาย ส�าหรับพิณ ๒ สาย สาย ๑  
เป็นสายเอก ขึ้นสายเปล่าเป็นเสียง มี สาย ๒ เป็นสายทุ้ม ขึ้นสายเปล่าเป็นเสียง ลา พิณ ๓ สาย 
สาย ๑ เป็นสายเอก ขึ้นสายเปล่าเป็นเสียง มี สาย ๒ เป็นสายทุ้ม ขึ้นสายเปล่าเป็นเสียง ลา สาย ๓ 
จะข้ึนสายเป็นเสยีงประสาน พณิ ๔ สาย สองสายล่าง เป็นเสยีง โด เป็นเสยีงคู่แปด (สายแรก โดต�า่ 
สายสอง โดสูง) สองสายบน ขึน้เสียงเป็น ซอล เป็นเสียงคูแ่ปด (สายสอง ซอลต�า่ สายหนึง่ ซอลสงู) 
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 เพลงที่ใช้กับพิณเป็นเพลงที่มาจากลายแคน เช่น ลายใหญ่ ลายน้อย ลายล�าเพลิน  
ลายนกไทรบิน ข้ามทุ่ง ลายแมลงภู่ตอมดอก ลายลมพัดไผ่ ลายกาเต้นก้อน ลายแม่ฮ้างกล่อมลูก  
ลายไล่งัวขึ้นภู ลายโป้ซ้าย ภูไทเลาะตูบ เต้ยหัวดอนตาล ลายสร้อยสีกซิ่น เซิ้งขิก มโนราห์  
ศรีโคตรบูรณ์ สังข์ศิลป์ชัย ลมพัดพร้าว เซิ้งกลองยาว ทองสร้อย เป็นต้น 

 พิณ นอกจากจะนิยมบรรเลงเด่ียวแล้ว ยังใช้ประสมวงกับเครื่องดนตรีชนิดอื่น เช่น  
ซอ โปงลาง แคน หมอล�า กลองยาว และจะมเีครือ่งดนตรปีระกอบจังหวะ เช่น กลอง กรบั ฉิง่ ฉาบ 
และไหซอง เป็นต้น การฝึกฝนเล่นพิณต้องฝึกให้สามารถจดจ�าท�านอง (ลาย) พิณให้ได้ก่อน  
ผู้เล่นจึงจะสามารถฝึกฝนทักษะสอดแทรกใส่ลูกเล่นต่าง ๆ ลงไปในลายให้เกิดความไพเราะ 
สนุกสนาน และปัจจุบันพิณเริ่มมีบทบาทในวงดนตรีพื้นบ้านอีสานมากขึ้น และได้มีการน�าพิณ 
ไปประยุกต์บรรเลงในบทเพลงสมัยนิยมมากขึ้นด้วย

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 พิณ ได้รับการประกาศข้ึนบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปี
พุทธศักราช ๒๕๕๖
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ประวัติควำมเป็นมำ

 สะไนหรือสเนง เป็นภาษาเขมร 
ท้องถิ่น แปลว่า “เขาสัตว์” ถ้าเป็นเขาควาย 
จะเรียกว ่า “สะไน กะไบ” สะไนที่ เป ็น
เครื่องเป่าของชาวเยอที่นิยมน�ามาเป่าให้เกิด
ท่วงท�านอง ผสมผสานจังหวะกลองให้เกิด
ความไพเราะ สนุกสนาน นิยมท�าจากเขาสัตว์ 
โดยเฉพาะเขาควาย ภาษาเยอ เรียกสะไนว่า 
“ซั้ง” หรือ “ซั้งไน” 

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

        สะไนเป็นเครื่องเป่าท่ีใช้ประกอบพิธีกรรมหรือกิจกรรมที่ส�าคัญ เช่น พิธีกรรม
บวงสรวงศาลพญากะตะศิลา ใช้ในการแข่งขันเรือและเป็นการเป่าเพ่ือบูชาเช่นเดียวกับสังข์ 
(หอยสังข์) ปัจจุบันนิยมน�ามาเป่าผ่อนคลายหรือความบันเทิง และยังเป็นเครื่องดนตรีที่ศักดิ์สิทธิ์ 
ตามหลกัความเชือ่ของชาวเยอทีอ่าศยัอยูใ่นเขตพืน้ทีอ่�าเภอราศไีศล เนือ่งจากมคีวามเชือ่ว่าสะไน 
มีความเกี่ยวข้องและเกี่ยวโยงกับสังข์ท่ีเป็นเครื่องเป่าอันศักด์ิสิทธิ์ของศาสนาฮินดู แม้กระทั่ง 
ในสังคมไทยก็นับถือว่า สังข์ เป็นของศักดิ์สิทธิ์

 สะไนเป็นเครื่องเป่าที่ท�าจากเขาสัตว์ โดยเฉพาะเขาควาย นิยมน�าเขาควายมาท�าสะไน 
เนือ่งจากเขาควายมรีลึูกตัง้แต่โคนเขาจนถงึปลายเขา ท�าให้เจาะรจูากปลายเขาได้ง่าย ส่วนเขาววันัน้ 
รูจากโคนเขาถึงปลายเขาไม่ลึกพอ จึงไม่นิยม โดยเป็นเคร่ืองดนตรีท่ีชาวเยอเชื่อว่าจะใช้เป่า 
เพื่อเป็นการบูชาสังข์หรือบูชาหอย ส่วนสะไนจะแตกต่างจากแตรเขาสัตว์ คือ แตรเขาสัตว์จะเป่า 
จากปลายเขา เพราะลิน้อยูท่ีป่ลายเขาแต่สะไนเจาะลิน้ระหว่างปากล�าโพง (ส่วนเขาทีม่คีวามกว้าง
ของรู) และปลายเขา โดยเจาะรูให้อยู่ชิดมาด้านปากล�าโพง ใช้เป่าในกิจกรรมที่ส�าคัญ ๆ และ 
มีความศักดิ์สิทธิ์ เช่น เป่าบูชาสังข์ เป่าในพิธีแข่งเรือ เป่าเพื่อปราบผี 

 สะไน เป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมที่มีคุณค่าอย่างยิ่งของชาวเยอในพื้นที่ 
อ�าเภอราศีไศล การรวบรวมสบืค้นข้อมลูด้านดนตรแีละศลิปะการแสดง แสดงให้เหน็ถงึอตัลกัษณ์
ของท้องถิ่น ทั้งนี้ ชุมชนให้ความส�าคัญกับมรดกทางภูมิปัญญาภูมิปัญญาด้านวัฒนธรรมสะไน  
โดยส่งเสริมให้มีการอนุรักษ์ ฟื้นฟูและพัฒนาศิลปวัฒนธรรมเกี่ยวกับสะไนอย่างต่อเนื่องในฐานะ
ที่เป็นศิลปะการแสดงและประเพณีส�าคัญของท้องถิ่น

สะไน

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 สะไน ได้รับการประกาศขึ้นบัญชี
เป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ 
ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๖๑



89

ประวัติควำมเป็นมำ

 เพลงโคราช เป็นการร้องเพลงโต้ตอบ 
ที่พัฒนาไปเป็นการแสดงพื้นบ้านของชาว
จังหวัดนครราชสีมาหรือโคราช ซ่ึงได้สืบทอด
กันมาเป็นเวลายาวนาน มีเอกลักษณ์อยู ่ที่
การร้องร�าเป็นภาษาโคราช ปรากฏหลักฐาน 
ชัดเจน ในป ี พ.ศ. ๒๔๕๖ เมื่อสมเด็จ 
พระศรีพชัรนิทราบรมราชนินีาถ พระราชชนนี 
พันปีหลวง เสด็จพระราชด�าเนินไปจังหวัด
นครราชสมีา เพือ่ทรงเปิดถนนจอมสรุางค์ยาตร์ 
และเสดจ็ ฯ ไปพมิาย ในโอกาสรบัเสดจ็ครัง้นัน้  
หมอเพลงชายรุ ่นเก ่าชื่อเสียงโด ่งดังมาก 
ชื่อ นายหรี่ บ้านสวนข่า ได้มีโอกาสเล่นเพลง
โคราชถวาย

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 ในสมัยก่อนเพลงโคราชเป็นที่นิยมมาก เพราะการแสดง
มหรสพต่าง ๆ มีเพลงโคราชเพียงอย่างเดียว คนฟังเพลงก็มีเวลามาก  
ฟังกันตั้งแต่หัวค�่าจนรุ่งเช้า เมื่อหมอเพลงเล่นเพลงลา คือ ลาผู้ฟัง  
ลาเจ้าภาพและเพื่อนหมอเพลงด้วยกัน จะมีปี ่พาทย์ ฆ้อง กลอง  
บรรเลงรับ หมอเพลงจะร�าตามกันไปยังบ้านเจ้าภาพ เจ้าภาพก็จะ 
น�าเงินค่าหมอเพลงมาให้ พร้อมทั้งเลี้ยงข้าวปลาอาหารและห่อข้าว
ของกินต่าง ๆ  ให้เป็นเสบียงในการเดินทางกลับ คนฟังจะอยู่ร่วมฟังงาน
จนเสร็จสิ้นกระบวนการจึงทยอยกลับ

 ปัจจุบันค่านิยมของผู ้ฟังเพลงโคราชเปลี่ยนแปลงไปมาก  
ทั้งด้านเนื้อหา รูปแบบการแสดงและความนิยมของคนโคราชเอง 
เนือ้หาของเพลงโคราชขึน้อยูก่บัโอกาสทีจ่ะเลน่ หมอเพลงโคราชรุน่เก่า 
เน้นการใช้ปฏภิาณไหวพรบิเล่าเรือ่งนทิานชาดกและเคร่งครดัมากในเร่ือง 
สอนศีลธรรม หมอเพลงโคราชในอดีตท�าหน้าที่เป็นผู ้แพร่ข่าวสาร  
เพราะเป็นผู ้มีประสบการณ์กว้างไกล พบเห็นเหตุการณ์และผู ้คน 
หลากหลาย หมอเพลงโคราชและคนฟังเพลงโคราชในอดีต จึงม ี

เพลงโคราช

ความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน เพราะเป็นคนในสังคมเดียวกัน จึงเข้าใจ
ปัญหาของกันและกัน

  หมอเพลงโคราชรุ่นใหม่ มักเล่นตามค�าเรียกร้องของผู้ฟัง  
เพ่ือความเพลิดเพลินและสนุกสนาน ด้วยเหตุนี้ เพลงโคราชจึงค่อย ๆ 
เส่ือมความนิยมลง แต่เนื่องจากในยุคปัจจุบันมีความเช่ือว่าท้าวสุรนารี 
ในสมัยที่ยังมีชีวิตอยู่ (พ.ศ. ๒๓๑๓ – ๒๓๙๕) ท่านชอบเพลงโคราชมาก  
จึงมีผู ้หาเพลงโคราชไปเล่นแก้บน ณ บริเวณใกล้ ๆ กับอนุสาวรีย์ 
ท้าวสุรนารีในตอนกลางคืนเป็นประจ�า จึงเป็นปัจจัยหนึ่งท่ีท�าให  ้
หมอเพลงโคราช ซึ่งส่วนใหญ่อยู่ที่อ�าเภอเมือง จังหวัดนครราชสีมา  
ยังคงสามารถประกอบอาชีพอยู ่ได้ ตัวอย่างของคณะเพลงโคราช 
ที่โดดเด่นนั้นจึงอยู่ที่อ�าเภอเมือง จังหวัดนครราชสีมา

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 เพลงโคราช ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญา
ทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๒
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ผญา คือ ค�าคม สุภาษิต หรือ 
ค�าพูดที่เป็นปริศนา เป็นค�าพูดที่คล้องจองกัน 
มีจังหวะหนักเบา ผญาจึงเป็นการพูดที่ต้อง
ใช้ไหวพริบ สติปัญญา พูดสั้น แต่กินใจความ
มาก ส่วนล�าผญา เป็นการร้องเพลงพื้นบ้าน
ของชาวอีสานประเภทหนึ่ง เป็นการร้องล�า
เกี้ยวกันระหว่างชายหญิง โดยมีการจ่ายผญา 
เว้าผญา พูดผญา และการแก้ผญา ผู ้ถาม 
ส่วนใหญ่เป็นหมอล�าฝ่ายชาย ฝ่ายหญิงเป็น
ฝ่ายตอบ มีเคร่ืองดนตรีประกอบการล�า คือ 
แคน พิณ กลอง โหวดและฉิ่ง

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 ในสมัยก่อนการล�าผญาเป็นเพียงการจ่ายผญาเกี้ยวของหนุ ่มสาวในโอกาสงาน
บุญ งานประเพณีตามหมู่บ้าน เช่น งานแต่งงาน งานศพ ประเพณีลงข่วง (ประเพณีจีบ
สาวที่ลานบ้านในตอนกลางคืน) ลงแขก (ท�างานร่วมกัน) ต่อมาการล�าผญาได้พัฒนารูป
แบบเป็นการแสดงที่มีขั้นตอนซับซ้อนขึ้น และใช้แสดงในหลายโอกาส การล�าและจ่ายผญา 
ในสมัยโบราณนิยมนั่งกับพื้น หมอล�าหรือหมอผญาและหมอแคนนั่งล้อมเป็นวง ส่วนผู้ฟังอื่น ๆ  ก็
นัง่เป็นวงล้อมรอบ บางครัง้กล็กุขึน้ฟ้อน แต่ผูจ่้ายผญาจะไม่มกีารฟ้อน ในบางครัง้ท�างานไปด้วยแก้
ผญาไปด้วย บางครัง้ก็มหีมอสอยคอยสอดแทรก (“สอย” คือ ส�านวนทีช่าวอสีานนยิมพดูเสรมิหรอื
สอดแทรกขัดจังหวะหมอล�า เป็นบทร้อยกรองปากเปล่าว่าสั้น ๆ  ส่วนมากมีถ้อยค�าออกไปในทาง
หยาบโลน เป็นการหยอกล้อทั้งหมอล�าและผู้ฟัง เพื่อให้เกิดความสนุกสนาน ผู้สอยเก่ง ๆ เรียกว่า 
“หมอสอย”) ท�าให้ผู้ฟังได้รับความสนกุสนาน ต่อมามกีารพัฒนาจากการนัง่เปลีย่นเป็นยนืล�า ท�าให้
มกีารฟ้อนประกอบไปด้วย จากดนตรปีระกอบทีม่เีพยีงแคนเป็นเครือ่งท�าท�านอง กไ็ด้น�าเอากลอง 
ฉ่ิง ฉาบ และดนตรีอืน่ ๆ  เข้ามาประกอบ จากผูแ้สดงเพียง ๒ คนก็ค่อย ๆ  เพิม่เป็น ๓ – ๕ คน จนมา 
รวมกันเป็นคณะ เรียกว่า คณะหมอล�าผญา 

 ล�าผญาท�าให ้ ผู ้ฟ ังได ้ ท้ังความรู ้  
ความคดิ สติปัญญา และความสนกุเพลดิเพลนิ 
ยิง่ไปกว่านัน้ยงัท�าให้เกดิความรักด้วย จึงท�าให้ 
หนุ่มสาวในสมัยก่อนนิยมพูดผญากันมาก 
เพราะการพูดโต ้ตอบเชิงป ัญญา ท�าให  ้
แต่ละฝ่ายเฟ้นหาค�าตอบเพื่อเอาชนะกัน  
จึงก่อให้เกิดความซาบซึ้งและสามารถผูกมัด
จิตใจของหนุ ่มสาวได ้ตัวอย ่างหมอผญา 
ที่มีความสามารถโดดเด่น เช่น แม่ดา ซามงค์  
แม่ส�าอางค์ อณุวงศ์ แม่เป๋อ พลเพง็ แม่บญุเหลือ่ม  
พลเพ็ง แห่งบ้านดอนตาล อ�าเภอดอนตาล 
จังหวัดมุกดาหาร

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ล�าผญา ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�า
ปีพุทธศักราช ๒๕๕๒

ล�าผญา
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ประวัติควำมเป็นมำ

 สรภัญญ์ เป็นการสวดในท�านอง
สังโยค คือ การสวด เป็นจังหวะหยุดตาม
รูปประโยคฉันทลักษณ์บทสวดจะมีลักษณะ
เป็นฉันท์หรือกาพย์ก็ได้ แต่ท่ีนิยมกันมาก 
คือ กาพย์ยานี ส�าหรับเนื้อหาจะเกี่ยวข้อง
กับศาสนา บาปบุญคุณโทษ นิทานชาดก 
นอกจากนั้นก็ยังมีการแต่งกลอนเน้นไปทาง
ศิลปวัฒนธรรม เช่น กลอนถามข่าว โอภา

สวดสรภัญญ์

ปราศรัย ชักชวนให้ไปเยี่ยม การลา หรือเป็นวรรณกรรมท้องถิ่นของอีสาน เช่น เรื่องก่องข้าวน้อยฆ่าแม่ เป็นต้น โดยมุ่งอบรมสั่งสอนให้คนท�าความดี  
มีจริยธรรม พรรณนาธรรมชาติ ช่วยให้เกิดอารมณ์ผ่อนคลาย มีเรื่องราวสนุกสนานก่อให้เกิดความสามัคคี 

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 ในอดีตการขับร้องสรภัญญ์มีบทบาทส�าคัญต่อชุมชนชาวอีสานเป็นอย่างมาก จึงมีการส่งเสริมและสนับสนุนการขับร้องและสวดสรภัญญ์ 
ด้วยการจัดประกวดการขับร้องเป็นกิจกรรมแทรกในงานต่าง ๆ อันส่งผลให้มีผู้คิดและแต่งบทสรภัญญ์กันมากขึ้น ผู้ท่ีแต่งส่วนใหญ่ คือ พระสงฆ์ 
หรือฆราวาสที่เคยบวชเรียน หรือมีประสบการณ์ในการขับสรภัญญ์และรักในศิลปะการประพันธ์ ความแตกต่างของการสวดสรภัญญ์ของภาคอีสาน
และภาคอื่น ๆ คือ ถ้อยค�า ส�าเนียง ภาษาเน้นและมีความโดดเด่นทางด้านส�าเนียงภาษาถิ่นอีสาน โดยน�้าเสียงของการขับร้องมีเอกลักษณ์เฉพาะตัว 
ส่วนเนือ้หาในบทสวดหลายบทเป็นเนือ้หาทีน่�ามาจากวรรณกรรมท้องถิน่ของชาวอสีาน ในปัจจุบนัการสวดสรภญัญ์นยิมน�าไปใช้ในงานบุญประเพณี
ต่าง ๆ ตามฮีตสิบสองคองสิบสี่

 สรภัญญ์จ�าแนกได้ ๑๐ บท คือ บทบูชาพระรัตนตรัย บทนมัสการไหว้ครูและเคารพบิดามารดา บทค�าสอนทางพุทธศาสนา สรรเสริญ 
พระศาสนาและวันส�าคัญต่าง ๆ ทางพุทธศาสนา บทที่เป็นค�าสอนทางโลก บทสุภาษิตค�าพังเพยอุปมาอุปไมย บทที่อยู่ในความสนใจของชาวบ้าน 
บทที่เป็นเหตุการณ์ปัจจุบัน บทพรรณนาธรรมชาติ บทวรรณกรรมพื้นบ้าน และบทที่มีเนื้อหาเบ็ดเตล็ด

 ปัจจุบันการสวดสรภัญญ์ของชาวภาคอีสาน นิยมขับร้องหรือสวดกันในหลายจังหวัด โดยนิยมขับร้องในงานต่าง ๆ เช่น งานทอดผ้าป่า  
งานกฐิน งานทอดเทียน งานกวนข้าวทิพย์ในกิจกรรมวันธรรมสวนะ งานศพ ชาวอีสานได้ร่วมใจกันสืบสานการสวดสรภัญญ์ให้คงอยู ่  
ด้วยการสวดสรภัญญ์ในวันธรรมสวนะและงานบุญต่าง ๆ และจัดให้มีการประกวดสวดสรภัญญ์กันอยู่เสมอ โดยมีการแข่งขันต้ังแต่ระดับต�าบล 
จนถึงระดับภาค นอกจากนี้ยังได้ถ่ายทอดให้กับเยาวชน โดยการบรรจุอยู่ในวิชาท้องถิ่นในโรงเรียนต่าง ๆ ของภาคอีสานอีกด้วย 

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 สวดสรภัญญ์ ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๖
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ประวัติควำมเป็นมำ

 หมอล�ากลอน เป ็นการล�าที่ ใช ้
บทกลอนโต้ตอบกันระหว่างหมอล�าชายและ
หมอล�าหญิงในเรื่องต่าง ๆ บทกลอนที่หมอล�า
ใช้ล�าเรียกว่า “กลอนล�า” ซึ่งมีลักษณะเป็น
ร้อยกรองที่มีเนื้อหาสาระหลายประเภท เช่น 
วิถีชีวิต นิทานพื้นบ้าน ธรรมชาติ วรรณกรรม
ทางพระพุทธศาสนา ค�าสอนโบราณของชาว
อีสาน คติธรรม ข้อคิดเตือนใจโต้ตอบกันและ
กลอนที่เกี่ยวกับวิชาการต่าง ๆ 

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำ 
แห่งมรดกภูมิปัญญำ

 การแสดงหมอล�ากลอน ประกอบ
ด้วยหมอล�าชายและหมอล�าหญงิ ฝ่ายละ ๑ คน 
โดยแต่ละฝ่ายมีหมอแคนของตน เนื้อหาสาระ
อยู่ทีบ่ทกลอนทีใ่ช้ปฏภิาณไหวพรบิโต้ตอบกนั  

ผู้ที่จะเป็นหมอล�ากลอนที่ดีได้นั้น จะต้องเป็นผู้มีความรอบรู้หลายด้านและหลากหลาย ทั้งด้าน
ประวัติศาสตร์ ภูมิศาสตร์ การท�ามาหาเลี้ยงชีพ ขนบธรรมเนียมประเพณี บาปบุญคุณโทษ  
ค่านิยมสังคม ข้อธรรมะไปจนถึงนิทานชาดกและข่าวสารบ้านเมือง อีกทั้งต้องมีปฏิภาณไหวพริบ
ในการโต้ตอบและการแก้ปัญหาเฉพาะหน้าบนเวทไีด้อย่างทนัท่วงท ีนอกจากนีย้งัมีความสวยงาม
อ่อนช้อยของท่าร�าประกอบการล�าที่หมอล�าฝ่ายชายและฝ่ายหญิงได้สร้างสรรค์ขึ้น

 เครือ่งดนตรทีีใ่ช้ประกอบการแสดงหมอล�ากลอน คอื แคน หมอแคนจะเป่าแคนประกอบ
การล�ากลอน ซึง่เป็นเครือ่งดนตรเีพยีงชิน้เดยีวทีใ่ช้ประกอบการแสดงหมอล�ากลอนของชาวอีสาน 

  นอกจากหมอล�ากลอนจะเป็นศลิปะทีใ่ห้ความบนัเทงิสนกุสนานเพลดิเพลนิ สอดแทรก
ความรู้ ความคิด คติธรรม ความเชื่อ ตลอดจนขนบธรรมเนียมประเพณีต่าง ๆ ที่ท�าให้คนฟัง 
เกิดความเฉลียวฉลาดและมีส่วนช่วยส่งเสริมจริยธรรมคุณธรรม รักษาบรรทัดฐานของสังคม  
ช่วยอนุรักษ์วรรณกรรมและศิลปะพื้นบ้านแล้ว ยังเป็นสื่อในการถ่ายทอดความคิดเห็นของ
ประชาชน เป็นภูมิปัญญาของชุมชนในสมัยที่การศึกษายังไม่เจริญเช่นทุกวันนี้ ถือเป็นการศึกษา
นอกระบบท่ีเน้นความประพฤติ สอนให้คนเป็นคนดี และในสมัยหนึ่งหมอล�ายังช่วยเผยแพร ่
ความรู้ด้านลัทธิการเมือง ช้ีแนะให้ประชาชนเข้าใจในการปกครองระบอบประชาธิปไตยและ 
ให้ความรู้ต่าง ๆ เช่น การวางแผนครอบครัว การคุมก�าเนิด การกินที่ถูกสุขลักษณะ เป็นต้น

 ปัจจุบันหมอล�ากลอนก็อยู่ในสภาพเช่นเดียวกับการละเล่นหรือการแสดงพื้นบ้านอื่น ๆ   

หมอล�ากลอน

ที่มีแนวโน ้มจะสูญหายหรือเส่ือมไปจาก 
ความนยิมของชาวอสีาน จึงต้องมกีารประยกุต์
ให้เข้ากับการเปลี่ยนแปลงทางสังคม ตัวอย่าง
หมอล�าท่ีพัฒนาไปจากหมอล�ากลอน เช่น 
หมอล�าเพลิน ลูกทุ่ง หมอล�า และหมอล�าซิ่ง 
ฯลฯ ตัวอย่างหมอล�ากลอนที่โดดเด่นและ 
คงคุณค่าตามแบบแผนเดิม เช่น หมอล�า
ฉวีวรรณ พันธุ ศิลปินแห่งชาติ เป็นต้น

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 หมอล�ากลอน ได้รับการประกาศ 
ขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม
ของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๒
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ประวัติควำมเป็นมำ

 หมอล�าเป็นศิลปะการขับร้องเพลงพื้นบ้านและการแสดงพื้นบ้านของภาคอีสาน มีความหมาย ๒ อย่าง อย่างแรก หมายถึง ผู้เชี่ยวชาญ 
ในการขบัล�าน�าหรอืการขับร้อง โดยการท่องจ�าจากกลอนล�าหรอืบทกลอนทีม่ผีูป้ระพนัธ์ขึน้เป็นภาษาถิน่อสีาน อย่างทีส่อง หมายถงึ ศิลปะการแสดง
พื้นเมืองหรือมหรสพอย่างหนึ่งของชาวอีสานที่มีการเปล่งเสียงขับร้องก็ได้

 หมอล�าแบ่งเป็น ๒ ประเภท คือ หมอล�าที่แสดงเพื่อความบันเทิง เช่น หมอล�าพื้น หมอล�ากลอน หมอล�าเรื่อง หมอล�าเพลิน ซึ่งแต่ละอย่าง
ก็จะมีลักษณะแตกต่างกัน และหมอล�าที่แสดงในพิธีกรรม ได้แก่ หมอล�าผีฟ้า เป็นการล�าที่มีจุดประสงค์ ๒ อย่าง คือ รักษาคนป่วยและพยากรณ์ 
ดินฟ้าอากาศ

หมอล�าพื้น
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำ 
แห่งมรดกภูมิปัญญำ

 หมอล�าพ้ืน เป็นการล�าแบบเล่าเรือ่ง 
หรอืนทิานหรอืค�าสอนเกีย่วกบัพระพทุธศาสนา  
มลีกัษณะแสดงเป็นการล�าเดีย่วหรอืล�าคนเดยีว  
ส่วนใหญ่เป็นหมอล�าผู ้ชาย โดยมีแคนเป็น
เครือ่งดนตรีประกอบ เรือ่งทีน่�ามาเล่าต้องเป็น 
เรื่องที่มาจากวรรณกรรม เช่น เร่ืองการะเกด  
สินไซ นิทานชาดก ฯลฯ ในการล�า ผู้ล�าใช ้
ผ้าขาวม้าเป็นอุปกรณ์ประกอบในการแสดง
ท่าทาง เป็นพระเอก นางเอก หรือเป็นนักรบ
ตามเนื้อเรื่องหมอล�าพื้นมีบทบาทสร ้าง 
ความบันเทงิให้แก่คนในชมุชนและกล่อมเกลา
ทางสังคม บันทึกค�าสอน ปรัชญาของชุมชน
อีสานที่สืบทอดต่อ ๆ กันมา

  ในปัจจุบนัหมอล�าพืน้ก�าลงัจะสญูหาย 
ไปจากแผ่นดินอีสาน เนื่องจากขาดผู้สืบทอด 
อีกประการหนึ่งผู ้ที่จะเป็นหมอล�าพื้นได้ดี  
จะต้องใช้ระยะเวลาในการปลกูฝังและบ่มเพาะ 
เพื่อให้สามารถจดจ�าเนื้อเรื่องต่าง ๆ ได้เป็น
อย่างดี รวมทัง้ต้องสามารถตบีทตวัละครต่าง ๆ   
ได้ด้วย การล�าจึงจะมีรสชาติชวนติดตาม 
ตัวอย่างหมอล�าพื้นที่โดดเด่นเป็นที่ประจักษ ์
ในปัจจุบัน เช่น หมอล�าทองมาก จันทะลือ 
ศิลปินแห่งชาติ เป็นต้น

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 หมอล�าพ้ืน ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ 
ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๒
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ประวัติควำมเป็นมำ

 “มโหรีเขมร” เป็นวงดนตรีพื้นบ้านแถวอีสานใต้ ค�าว่า  
“มโหรีเขมร” เป็นชื่อเรียกที่เรียกกันมานาน “มโหรีเขมร” ที่มีชื่อเสียง
วงหนึ่ง คือ วงป้าพลอย อยู่ที่บ้านสะเดา ต�าบลสะเดา จังหวัดบุรีรัมย์ 
บ้านสะเดาเป็นหมู่บ้านท่ีมีผู้คนอพยพเข้ามาต้ังถิ่นฐานจากหลาย ๆ 
พื้นที่ โดยเฉพาะมาจากอ�าเภอปราสาท จังหวัดสุรินทร์ ตั้งแต่ประมาณ
ปี พ.ศ. ๒๔๗๐ ผู้ริเริ่มก่อต้ังวงมโหรีเขมรวงป้าพลอย คือ นายเมา  
สมธุริาช ปัจจบุนัมลีกูสาวนายเมา ๒ คน คอื นางพลอยและนางค�าเรียบ 
เป็นผูดู้แลสบืต่อมา ภายหลงัชาวบ้านจงึนยิมเรยีกว่า “วงมโหรป้ีาพลอย 
ป้าค�าเรียบ” จนถึงปัจจุบัน 

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

  ขนบธรรมเนียมที่ส�าคัญของวงมโหรีเขมร บ้านสะเดา ต�าบล
สะเดา อ�าเภอพลบัพลาชยั จงัหวดับุรรัีมย์ คอื ก่อนแสดงทกุครัง้จะต้องมี
การไหว้คร ูซึง่นกัดนตรใีนวงทกุคนให้ความเคารพนบัถือเป็นท่ียดึเหนีย่ว
จิตใจ โดยหมายถึงทั้งครูเทพยดา ครูมนุษย์ผู้เคยประสิทธิ์ประสาทวิชา
ความรู้ด้านดนตรี ขับร้องและฟ้อนร�าและครูผู้ล่วงลับไปแล้ว ความเชื่อ
ของวงมโหรีเขมรวงนี้ มีจุดประสงค์ในการประกอบพิธีไหว้ครูเพื่อบูชา
ครูผู้ล่วงลับไปแล้วให้รับรู้ว่าจะมีการเล่นดนตรี ขอให้ครูบันดาลให้เล่น
ได้ไพเราะดี ไม่มีผิด และขอให้มีสุขภาพร่างกายแข็งแรง ไม่เจ็บป่วย 

มโหรีเขมร

 เครื่องดนตรีและการประสมวง ประกอบด้วยเครื่องดนตรี  
๕ ชิ้น ได้แก่ จะเข้ กระจับปี่ ซอ กลอง และปี่สไลหรือปี่อ้อ ตามปกติ 
วงมโหรีเขมรมักจะไม่ค่อยน�าปี่สไลมาร่วมวง เนื่องจากปี่สไลมีระดับ 
เสียงสูง จึงมักใช้ปี่อ้อสลับกันไปตามประเภทของงานการแสดงหรือ 
เล่นละคร 

 ปัจจุบัน “มโหรีเขมร” วงป้าพลอย ยังคงมีการสืบทอดจาก
รุ่นลูกและรุ่นหลานของนายเมา สมุธิราช ที่มีความสามารถและมีใจรัก
ในด้านดนตรีมโหรีเขมรอีกหลายคนและ “มโหรีเขมร” ยังคงเป็นที่นิยม
เป็นอย่างมากในสังคมวัฒนธรรมของประชาชนในแถบอีสานใต้ 

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 มโหรีเขมร ได้รับการประกาศเป็นรายการเบื้องต้นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม แต่ยังไม่ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ 
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ประวัติควำมเป็นมำ

 หมอล�าส่องหรือล�าผีฟ้า เป็นหมอ
ไสยศาสตร์หรอืหมอผปีระเภทหนึง่ทีร่กัษาด้วย
ความเชือ่และพธิกีรรมทางศาสนา หมอล�าผฟ้ีา
รักษาผู้ป่วยโดยใช้อ�านาจเหนือธรรมชาติของ
ผีฟ้า เพ่ือที่จะให้ผีออกจากร่างกายของผู้ป่วย 
การรักษาด้วยผีฟ้ามีอยู่ ๒ สาเหตุ คือ รักษา
ด้วยล�าทรงแล้วไม่หาย ผต่ีาง ๆ  ไม่ยอมยกโทษ 
ให้หรือผีมีความแก่กล้าเกินไป ไม่ยอมรับ 
การขอขมา จ�าเป็นต้องเชิญผีฟ้าลงมาช่วย
รักษาเยียวยา เพราะผีฟ้ามีอิทธิฤทธิ์มากกว่า 
เป็นผีที่ก�าหนดชะตาชีวิตมนุษย์และอยู่เหนือ 
กว ่าผีทั้ งปวง อีกอย ่างหนึ่ ง เมื่อล�าส ่อง  
(การดูหมอเพื่อการวินิจฉัยปัญหาของชาว
อีสาน) ดูแล้วปรากฏว่าอาการเจ็บป่วยน้ัน
เป็นการผิดต่อผีฟ ้า ไม่ใช ่ผีในโลกมนุษย์  
ก็จะเข้าทรงอัญเชิญผีฟ้าลงมารักษา 

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ
 หมอล�าทรงและหมอล�าผีฟ้า มีอยู ่แทบทุกหมู ่บ้านในจังหวัดขอนแก่น จังหวัด
มหาสารคามและจังหวัดอื่น ๆ นอกจากนี้อาจจะมีอยู่บ้าง เครื่องคายรักษาของแต่ละคณะ 
จะไม่ค่อยเหมือนกันนัก คงเป็นเพราะครูสอนครอบให้ต่างกันหรือบางครั้งหาไม่ได้ อย่างเช่น  
ดอกจ�าปาลาว (ดอกลั่นทม) องค์ประกอบของล�าทรงและล�าผีฟ้า ประกอบด้วย หัวหน้าคณะ 
(ครูบา) ชาวคณะ หมอแคน บางที่เรียกว่า หมอม้า ลักษณะของกลอนล�าทรงและกลอนล�าผีฟ้า
นั้นไม่แน่นอน บางครั้งก็ล�าเป็นท�านอง บางครั้งก็พูดคล้าย ๆ ค�าผญา ไม่มีกลอนที่ถือว่าไพเราะ
เหมือนหมอล�าหรือล�ากลอน ลักษณะฉันทลักษณ์ไม่แน่นอน ผู้ล�าหรือผู้แสดงและผู้ฟังไม่ได้ยึดถือ
เรื่องความไพเราะของกลอน แต่ยึดเนื้อหาของกลอนว่าพูดอย่างไร 

 หน้าที่หลักของการรักษาที่เป็นผีฟ้าก็คือ การรักษาพยาบาลสมาชิกของครอบครัว 
เมื่อเกิดการเจ็บป่วย แม้ว่าการรักษาจะไม่มียาหรืออุปกรณ์การแพทย์ก็ตาม การรักษาจะกระท�า
ด้วยค�าพูดบอกกล่าวกับผีร้ายต่าง ๆ ที่เป็นสาเหตุของการเจ็บป่วย จากการสอบถามข้อมูลพบว่า  
ส่วนใหญ่ของผู้ที่มีการรักษาเป็นผีฟ้าเคยรักษาโรคที่เกิดจากผีท�าแล้วหาย นับได้ว่าการรักษา 
เป็นบริการสุขภาพประเภทหนึ่งของชาวบ้านได้ ดังนั้น การรักษาจึงมีความหมายทั้งการรักษา
พยาบาลและการกระท�าหน้าที่ให้ความมั่นคงทางจิตใจ โดยหมอผีฟ้าเป็นผู้ดูแลและใช้อ�านาจ 
ของการรักษานั้น 

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ล�าผฟ้ีา ได้รบัการประกาศเป็นรายการเบือ้งต้นมรดกภมิูปัญญาทางวัฒนธรรม แต่ยงัไม่
ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ 

ล�าผีฟ้า
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ประวัติควำมเป็นมำ

 วถิชีวีติในวฒันธรรมของชาวอสีานนัน้  
เชื่อกันว ่ามีผี เทพ มีเทวดา มีพระอินทร ์  
พระพรหม ชาวอีสานเชื่อว่าทุกสิ่งทุกอย่าง 
มผีีเฝ้า มผีเีป็นผูด้แูล ต้องมกีารบอกกล่าวผก่ีอน 
จึงค่อยลงมือท�า ผีมีอิทธิฤทธ์ิสามารถท�าให้ 
คนเจ็บป ่วยได ้และเมื่อมีการกระท�าพิธ ี
ขอขมาโทษแล้วผจีะยกโทษให้ แล้วอาการเจบ็
ป่วยก็จะหายหรือบางท้องถิ่นไปรักษาหมอ
แผนปัจจุบันแล้วไม่หาย ชาวบ้านว่าต้องมีผ ี
มาต้องเข้าสิงจะต้องรักษาด้วยวิธีการพูดจา
กับผี 

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำ 
แห่งมรดกภูมิปัญญำ

 ผู ้เป็นหมอล�าทรง สามารถเชิญผ ี
จากที่ต่าง ๆ มาเข้าทรงได้ กลไกและวิธีการ 
ที่จะพูดกับผีได้น้ันไม่ใช่เรื่องง่าย บางแห่ง 

หมอล�าทรง

เรียกหมอจ�้า คือ เป็นผู้ที่มีความช�านาญในการ
ติดต่อพูดคุยกับผี ผู้ที่เป็นหมอล�าทรงได้นั้น 
จะต้องเป็นคนฉลาดหลักแหลม ไหวพริบ
ปัญญาดี นอกจากจ�าบทเรียนได้ดีแล้ว ยังต้อง
จ�าชื่อคนป่วยและผีประจ�าคนป่วยได้อีกด้วย

 การล�าทรงรกัษาจะใช้เวลา ๑ - ๓ วนั  
วิธีการ คือ ตั้งคายรักษา ล�าเชิญครูบา ล�าเชิญ
ผีต่าง ๆ ให้มาประชุมกัน ล�าเชิญผีที่ผู้ป่วย 
ไปท�าผิดมา ล�าแจ้งครูบาว่าผู ้ป ่วยคนน้ัน 
ได้เข้ามาเป็นบริวารแล้วให้ช่วยดูแลรักษาด้วย 
จากน้ันล�าเชิญผีโดยฝ่ายหัวหน้าคณะเป็น 
ผู้ท�าพิธีบอกกล่าวผีที่คิดว่าเหมาะสมมาเทียม
หรือเข้าสิงผู ้ป่วย แล้วเชิญผู้ป่วยลงมาร่วม
สนุกสนานด้วยกัน ผีท่ีขัดใจท�าให้ไม่สบายนั้น 
กจ็ะยกโทษให้ หัวหน้าคณะอาจล�าอยู ่๑ – ๓ วนั  
เพื่อดูอาการของผู้ป่วย ถ้าอาการไม่หนักมาก
นักก็จะใช้เวลา ๑ วัน

 หมอล�าทรง ซึ่งเป ็นการเต ้นร�า
ประกอบพิธีกรรม จึงเป็นพฤติกรรมการ
แสดงออกทางวัฒนธรรมอย่างหนึ่งที่แสดง 
ให้เห็นถึงความสนุกสนานรื่นเริงในประเพณี
หรือการละเล่นในท้องถิ่นนั้น ๆ การเต้น 
ทีส่�าคัญประการหนึง่ก็คือ การเต้นร�าประกอบ
พิธีกรรม เป็นการแสดงออกถึงการเซ่นสรวง
บวงพลีสิ่งที่เคารพนับถือ เพื่อให้สิ่งเหล่านี้
บันดาลให้สังคมเกิดความสงบสุข การเต้นร�า
ในพิธีกรรม การล�าแสดงท่าทางต่าง ๆ เพื่อให้ 
เกิดสันติสุขในหมู ่ตน สะท้อนให ้เห็นถึง 
ความศรัทธาเลือ่มใสประกอบกบัความสนกุสนาน  
ดังปรากฏในพิธีการรักษาคนป่วยและในพิธี
เลี้ยงข่วง ล�าทรงลักษณะท่าเต้นร�านั้น มีการ
สั่นเต้นไปตามอ�านาจของผีเท่านั้น นอกจากนี้ 
การเต ้นจะเป ็นไปอย ่างอิสระปราศจาก 
กฎเกณฑ์บังคับ

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 หมอล�าทรง เช่น หมอล�าทรงที่
บ้านเต่านอ หมู่ที่ ๗  ต�าบลศิลา อ�าเภอเมือง 
จังหวัดขอนแก่น และหมอล�าทรงที่อ�าเภอ
พระยนื จงัหวดัขอนแก่น นัน้ได้รบัการประกาศ
เป็นรายการเบื้องต้นมรดกภูมิปัญญาทาง
วฒันธรรม แต่ยงัไม่ได้รบัการประกาศขึน้บัญชี
เป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ 
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ประวัติควำมเป็นมำ

 หมอล�าเพลิน หรือหมอล�าหมู่ เป็นการล�าที่มีผู ้แสดงครบ
หรือเกือบครบตามจ�านวนตัวละครในเรื่องที่ด�าเนินการแสดง มีอุปกรณ์
ประกอบทั้งฉาก เสื้อผ้าสมจริงสมจัง เครื่องดนตรีนอกจากแคนแล้ว  
นิยมใช้พิณ (ซุงหรือซึง) แคน (นิยมใช้ลายใหญ่) กลอง การล�ามี  
๒ แนวทาง คือ

 ๑) ล�าเวียง เป็นการล�าแบบล�ากลอน

 ๒) หมอล�า แสดงเป็นตัวละครตามบทบาทในเรือ่ง การด�าเนนิ
เรื่องค่อนข้างช้า แต่ก็ได้อรรถรสของละครพื้นบ้าน 

หมอล�าเพลิน
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 หมอล�าเพลินเป็นหมอล�าหมู ่อีกชนิดหนึ่ง แต่จะต่างจาก
หมอล�าหมู่ธรรมดาตรงที่ท�านองล�า กล่าวคือ หมอล�าเพลินจะใช้ท�านอง 
“ล�าเดิน” (กึ่งล�าทางสั้นกึ่งล�าทางยาว) เป็นหลัก โดยยักเยื้องท�านองให้
เป็นสองจังหวะ คอืจงัหวะช้าทีเ่รยีกว่า “ท�านองเปิดผ้ากัง้” (ท�านองเกริน่) 
และจังหวะเร็วที่เรียกว่า “จังหวะเดิน” ท�าให้เกิดท�านองท่ีคึกคักเร้าใจ  
มีความสนุกสนานเพลิดเพลินเป็นส�าคัญ โดยใช้เครื่องดนตรี พิณ แคน
และกลองชุด เป็นหลัก ต่อมาพัฒนามาใช้วงดนตรีลูกทุ่งประกอบแทน 
ซึ่งนิยมใช้กลอนตลาดหรือกลอนแทรก ทั้งนี้ ขึ้นอยู่กับความสามารถ 
และเชาวน์ปัญญาของผู้แสดง 

 การแสดงหมอล�าเพลนิ ล้วนเป็นการแสดงทีบ่่งบอกถงึวถิชีวีติ
และความเป็นอยูข่องชมุชนชาวอสีาน การล�าในอดตีเป็นการล�าทีเ่รยีกว่า
หมอล�าพื้น ซึ่งเป็นการเล่าเรื่องที่เป็นพงศาวดาร และหลักธรรมค�าสอน
ทางพระพทุธศาสนา มท่ีวงท�านองทีไ่พเราะ ให้อรรถรสของตัวละครต่าง ๆ   

ได้เป็นอย่างดี ตัวผู้แสดงจะใช้พรสวรรค์ของตัวเองในการล�าทั้งทาง 
ด้านเสียงร้อง ปฏิภาณไหวพริบและความจ�า

 จะเห็นได้ว ่าหมอล�าในสังคมอีสาน ถือเป็นมหรสพที่มี
วิวัฒนาการควบคู ่กับสังคมอีสาน เมื่อสภาพสังคมอีสานเปลี่ยนไป  
รูปแบบและเน้ือหาของการแสดงหมอล�าก็เปลีย่นไปด้วย การเปลีย่นแปลง 
ของศลิปะการแสดงหมอล�า มท้ัีงท่ีเป็นเชิงอนรุกัษ์และพัฒนา การอนรุกัษ์
ในที่นี้เป็นการอนุรักษ์เฉพาะส่วนที่เป็นประโยชน์ เป็นที่ชื่นชมยอมรับ
ของผู้ฟัง ผู้ชม ขณะเดียวกันก็มีการปรับประยุกต์ หรือต่อเติมเสริมสร้าง 
สิ่งที่ดีงามที่เรียกว่า การพัฒนา ซึ่งกระบวนการเหล่านี้เกิดขึ้นอยู ่
ตลอดเวลาในศิลปะการแสดงหมอล�า

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 หมอล�าเพลิน ได้รับการประกาศเป็นรายการเบ้ืองต้นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม แต่ยังไม่ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ 
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 การร�าแม่มดในสังคมวัฒนธรรม 
ของกลุ ่มชาติพันธุ ์ เขมรนั้นเป ็นพิธีกรรม 
ที่จัดท�าข้ึนเพื่อเป็นการแก้บน จากเหตุการณ์ 
ที่มีอาการเจ็บไข้ได้ป่วยแล้วรักษาไม่หาย  
ไปหาหมอวิทยาศาสตร์หรือไสยศาสตร์ก็ยัง 
ไม่หาย ชาวบ้านจะมีความเชื่อว่า อาการเจ็บ
ไข้ได้ป่วยนั้นไม่ได้เกิดจากเชื้อโรคหรือโดน 
คุณไสย แต่เกิดจากความประสงค์ของผี
บรรพบุรุษหรือผีเชื้อที่ ติดตัวมาตั้งแต่เกิด  
อยากจะมาอยู่ด้วยหรือเกิดจากการกระท�าผิด
อย่างใดอย่างหน่ึงท่ีไม่เหมาะสม เช่น พูดจา 
ไม่สุภาพ ลบหลู่สิ่งศักดิ์สิทธิ์ เป็นต้น

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำ 
แห่งมรดกภูมิปัญญำ

 พิธีร�าแม ่มดเป ็นการผสมผสาน
ศลิปะทีส่�าคญัสองอย่างคอื ดนตรแีละนาฏศลิป์  
หรอืการ “ร�า” หรอืเรยีกเป็นภาษาท้องถ่ินเขมร
ว่า “เรือม” การร�าในพิธีร�าแม่มด เป็นการร�า 
ที่มีความเป็นอิสระในการถ่ายทอดอารมณ์
และท่าทางที่ค่อนข้างไม่มีขีดจ�ากัดท่ีแน่นอน  
แต่จะมท่ีาทางทีท่กุคนจะร่ายร�าไปพร้อม ๆ  กนั 
หลายท่า 

 ดนตรีที่ ใช ้ประกอบในพิ ธีกรรม 
ร�าแม่มด เป็นดนตรีเฉพาะที่เป็นเอกลักษณ์
ของกลุ ่มชาติพันธุ ์ เขมรและยังมีการผสม
ผสานเสียงแคน ซึ่งจัดว่าเป็นเครื่องดนตรี
ของกลุ่มชาติพันธุ์เข้ามาด้วย วงดนตรีที่ใช้
ในการบรรเลงประกอบพิธีร�าแม่มดเรียกว่า  
“วงแม่มด” หรือ “วงเจรียง” 

 พธิกีรรมร�าแม่มด หรอื “เรือมมะม๊วด”  
เป็นพิธีกรรมที่เกี่ยวข้องกับการรักษาโรค
ของชาวบ้าน โดยเฉพาะชาวบ้านที่มีสังคม
วัฒนธรรมในกลุ่มชาติพันธุ ์เขมร โดยถือว่า
เป็นพิธีกรรมทางความเชื่อที่ชาวบ้านเขมร
ถือปฏิบัติสืบทอดต่อกันมาหลายชั่วอายุคน 
บรรพบุรุษของชาวเขมรใช้ภูมิปัญญาดังกล่าว
เพ่ือเป็นการบ�าบัดรักษาโรคภัยไข้เจ็บให้กับ 
ตัวเอง คนในสังคมและลูกหลานมารุ่นต่อรุ่น  

เรือมมะม๊วดหรือร�าแม่มด
แต ่ เนื่ องด ้วยการเปลี่ ยนแปลงของโลก 
ท่ีเช่ือมโยงกันในทุกมิติ ส่งผลให้กิจกรรม 
บางอย่างของมนุษย์รุ ่นก่อนเริ่มลดบทบาท 
ลง หรือถ้าจะอยู ่ต ้องปรับตัว โดยเฉพาะ
พิธีกรรมตามความเช่ือที่ถือว่าเป็นเครื่องยึด
เหนี่ยวความรู้สึกหรือความกลัวที่มีอยู่ในจิตใจ 
ดังนั้น การร�าแม่มดจึงถือได้ว่าเป็นกิจกรรม
ทางสังคมอย่างหนึ่งที่มีความโดดเด่นทาง 
เอกลักษณ์และมีความเข้มแข็งทางวัฒนธรรม
ในปัจจุบัน 

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 เรือมมะม๊วดหรือร�าแม่มด ได้รับ 
การประกาศเป ็นรายการเบื้องต ้นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม แต่ยังไม่ได้รับการ
ประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทาง
วัฒนธรรมของชาติ 
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 ฟ้อนกลองตุ้ม หรือฟ้อนส่วยมือ เป็นการฟ้อนร�าที่เก่าแก่และ
โบราณของชาวอีสาน เป็นศิลปะการฟ้อนร�าที่มีความเชื่อแฝงอยู่ด้วย 
และยังเป็นศิลปะที่ผสมผสานระหว่างการฟ้อนร�ากับดนตรี (กลองตุ้ม) 
เป็นการฟ้อนร�าตามฉบับพื้นบ้าน คือ โยกย้ายท่วงท่าการฟ้อนร�าไป
ตามอิสระ ไม่มีการก�าหนดท่วงท่าที่แน่นอน ในอดีตนิยมฟ้อนด้วยผู้ชาย
ทั้งหมด เป็นการฟ้อนร�าประกอบจังหวะกลองตุ้ม ใช้ประกอบขบวน 
ในการแห่บั้งไฟ การฟ้อนกลองตุ้มมีอยู่ ๒ แบบด้วยกัน แบบที่หนึ่ง คือ 
การฟ้อนเป็นจังหวะในรูปแบบการฟ้อนแห่เป็นขบวน แบบที่สอง คือ  
การฟ้อนประกอบท�านองกาพย์เซิง้ เพือ่ขอเหล้าหรอืปัจจยัไทยทาน               

ฟ้อนกลองตุ้ม
ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

  การฟ้อนท่าฟ้อนที่ได้รับการสืบทอดมาตั้งแต่ครั้งบรรพบุรุษ 
รวมทั้งมีการคิดประดิษฐ์ท่าฟ้อนขึ้นใหม่ มีท่าฟ้อนพื้นฐาน ๓ ท่า คือ  
ท่าท่ี ๑ เร่ิมด้วยท่ายกมือท้ังสองข้าง โดยกางข้อศอกให้ตั้งฉากและ 
ขนานกัน แบมือให้หลังมือหันเข้าหาผู ้ฟ้อน แล้วแกว่งแขนขึ้นลง 
ข้างล�าตัวสลับไปมา ซ้าย-ขวา เป็นการเชื้อเชิญให้พี่น้องทั้งหลาย 
มาร่วมงานสนุกสนานรื่นเริงในประเพณีบุญบั้งไฟ ท่าที่ ๒ ยกมือทั้งสอง 
แบออก แล้วไขว้กันอยู ่ระดับหน้าผาก งอศอกเป็นการแสดงถึง 
ความสามัคคีพร้อมเพรียงของชาวบ้าน ท่าที่ ๓ ยื่นแขนทั้งสองข้าง 
ออกไปข้างหน้า ให้ฝ่ามือขนานกัน มีความหมายให้ไปสู่จุดมุ่งหมาย
เดียวกัน การฟ้อนจะฟ้อนถอยหลัง

 ในการฟ้อนจะเอากลองและพางฮาดหามใช้ราวเดียวกัน  
คนหาม ๒ คน หันหน้าเข้าหากัน คนหนึ่งตีกลอง อีกคนตีพางฮาด  
คนหามกลองและพางฮาดจะเป็นผู้น�าขบวนฟ้อนและตีกลองในจังหวะ
เดยีวกนั คอื ตุม้-แปะ-ตุ้ม เมือ่จะเปลีย่นท่าฟ้อน คนตพีางฮาดจะเป็นคน
ให้สัญญาณ ท่าร�าไม่อ่อนช้อยแต่ดูสวยงามด้วยการแต่งกายที่ละลานตา

 โอกาสการแสดงของฟ้อนกลองตุ้ม คือ การแสดงในงาน 
ของท้องถิ่นและงานเทศกาลเทศกาลต่าง ๆ เช่น ประเพณีบุญบั้งไฟ  
งานเข้าพรรษา แห่เทยีน งานข้าวสากข้าวประดบัดนิ งานพธิอีวยพรและ
ต้อนรบัแขกบ้านแขกเมอืง ฟอ้นกลองตุม้จะสะท้อนให้เหน็ความสามัคคี
และความพร้อมเพรียงกันของชาวบ้านที่มาฟ้อนร�ากลองตุ้มประกอบ
ประเพณีบุญบั้งไฟที่เป็นมรดกทางวัฒนธรรมสืบทอดต่อกันมา การที่
เด็กและเยาวชนในหมู่บ้านได้แสดงออกด้วยความสนุกสนาน นับว่า 
เป็นกุศโลบายในการสืบทอดประเพณีอันดีงามของท้องถิ่นต่อไป

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ฟ้อนกลองตุ้ม ได้รับการประกาศขึน้บญัชเีป็นมรดกภมูปัิญญา
ทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๖
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 หนังประโมทัย คือ หนังตะลุงของ
ภาคอีสาน โดยการน�าหมอล�ากับหนังตะลุง 
มารวมกัน ค�าว่า “หนงัประโมทยั” ท้องทีบ่างแห่ง 
ในภาคอีสานเรียก หนังปราโมทัย หรือ  
หนังปะโมทัย ซึ่งมาจากค�า ๆ เดียวกันคือ 
“ปราโมทย์” ซ่ึงหมายถึง ความบันเทิงใจ  
ความปลืม้ใจ ดงันัน้ หนังประโมทัย จงึหมายถึง 
หนังที่ให้ความสนุกสนาน ท้ังนี้ ประโมทัย
หรือปราโมทัย เป็นชื่อของคณะละครร้อง  
ซ่ึงมีประวตัคิวามเป็นมาตัง้แต่ช่วงปลายรชักาล 
ที่ ๕ แล้วน�ามาตั้งชื่อหนังตะลุงอีสาน บางแห่ง
เรียกหนังบักตื้อ หนังบักป่องบักแก้ว หนังบัก
ปอดบักแก้ว หรือชื่อตามรูปตัวละครตลกท่ี
ส�าคญัหรอืเป็นรปูตวัละครท่ีออกประกาศเรือ่ง
ที่แสดง

หนังประโมทัย
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  คณะหนงัประโมทัยในภาคอสีาน นยิมเรียกเป็นคณะ ในคณะหนึง่ ๆ  จะมผีูเ้ล่นประมาณ 
๕ – ๑๐ คน โดยท�าหน้าท่ีเป็นคนเชิดหนัง คนพากย์และเจรจา และนักดนตรีซึ่งอาจเพิ่มขึ้น 
ตามจ�านวนเครือ่งดนตร ีเครือ่งดนตรจีะประกอบด้วย กลองสองหน้า แคน กลองชุด เบส คีย์บอร์ด 
กตีาร์ ฉ่ิง และระนาดเอก เป็นต้น เวททีีใ่ช้แสดงจะอยูร่ะดบัสายตา ส่วนจอจะสงูจากเวทปีระมาณ 
๑ เมตร ขนาดของเวทีกว้างประมาณ ๑.๘๐ เมตร แสงไฟที่ส่องจะใช้ตะเกียงโป๊ะ (เจ้าพายุ) ต่อมา
ใช้หลอดไฟประมาณ ๖๐ หรือ ๗๐ แรงเทียน ผู้เชิดและผู้พากย์เป็นคนเดียวกัน ปัจจุบันได้พัฒนา
ตามความนิยมของผู้ชม คือ ใช้ท�านองล�าซิ่งเพื่อความสนุกสนาน เนื้อเรื่องที่ใช้แสดงมีหลายเรื่อง 
แต่ส่วนมากนิยมเล่นเรื่องรามเกียรติ์หรือสังข์สินไชย

  การแสดงของหนังประโมทัย มักจะมีการแทรกพุทธภาษิตและคติธรรม รวมทั้งแสดง 
ให้เหน็ว่าฝ่ายอธรรมย่อมพ่ายแพ้แก่ฝ่ายธรรมะ ผูท้ีท่�าความดแีม้ตกยากก็มีผูอุ้ปการะ ผูท้ีท่�ากรรม
ชัว่กจ็ะประสบกบัภยัพบิตัใินทีส่ดุ หนงัประโมทัยช่วยอนรุกัษ์ไว้ซึง่ศิลปวฒันธรรมพืน้บ้านอันเก่ียว
เนือ่งกบัการแสดงของหนงัประโมทัย อนัเป็นมรดกทางวฒันธรรมชิน้หนึง่ของภาคอสีานทีชี่ใ้ห้เหน็
ถึงอารยธรรมบางอย่างของอีสาน หนังประโมทัยเป็นมหรสพที่ผสมผสานกันของศิลปะพื้นบ้าน
หลายแขนง นับแต่การสร้างรูปหนัง บทพากย์ บทเจรจา ดนตรี การล�าและศิลปะในการเชิดตัว
หนัง สิ่งเหล่านี้ได้หล่อหลอมขึ้นมาจากขนบธรรมเนียมและวัฒนธรรมท้องถิ่น แล้วสะท้อนออก
มาในรูปของมหรสพที่ให้ความบันเทิง ซึ่งมีคติความคิดของผู้คนในถิ่นนั้น ๆ เกี่ยวกับเรื่องต่าง ๆ 
สอดแทรกด้วย

 หนงัประโมทยัในปัจจบัุนได้ลดความนยิมลง อันเนือ่งมาจากเทคโนโลยแีละรับวฒันธรรม
ใหม่ ๆ เข้ามา แต่ยังมีการสืบทอดจากรุ่นสู่รุ่นในวง รวมถึงยังคงได้รับความนิยมในคนบางกลุ่ม
หรือบางท้องที่ในภาคอีสาน และมีหน่วยงานราชการสถานศึกษาหลายแห่งได้น�าการแสดง 
หนังประโมทัยไปเผยแพร่หรือบรรจุเป็นหลักสูตรในการเรียน เช่น มหาวิทยาลัยมหาสารคาม 
วิทยาลัยนาฏศิลปกาฬสินธุ์ เป็นต้น 

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 หนังประโมทัย ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ 
ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๗
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 การเซิ้งผ้าหมี่ในงานประเพณีบุญบั้งไฟบ้านขวาว จังหวัดร้อยเอ็ด ได้มีการเซิ้งต่อกันมา
หลายชั่วอายุ จากการสัมภาษณ์ กล่าวว่า การเซิ้งผ้าหมี่บ้านขวาวมีมานานแล้ว ตั้งแต่เกิดมาก็มี 
การเซ้ิงผ้าหมีแ่ละจากการศึกษาเอกสารของโรงเรียนชมุชนบ้านขวาว สนันษิฐานได้ว่า บรรพบุรษุ
ของชาวบ้านขวาวอพยพมาจากฝ่ังลาวน�ามาเผยแพร่และได้สืบทอดต่อกันมาจนกลายเป็นประเพณี 
โดยผู้เซิ้งจะต้องเป็นผู้ชายเท่านั้น ไม่จ�ากัดว่าอายุเท่าไร การเซิ้งผ้าหมี่จะเซิ้งก่อนงานบุญบั้งไฟ  
๓ วัน และจะเซิ้งเฉพาะในงานบุญบั้งไฟเท่านั้น 

การเซิ้งผ้าหมี่
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 การเริ่มต้นเซิ้ง จะเริ่มเมื่อทราบว่ามีการจัดงานประเพณ ี
บุญบั้งไฟ การเซิ้งจะเซิ้งก่อนงาน ๓ วัน (ในอดีต) ปัจจุบันเซิ้งผ้าหมี่ 
ก่อนงาน ๑ วัน ผู้เซิ้งผ้าหมี่ถ้ามีหลายกลุ่มจะตกลงกันในการเดินเซ้ิง  
เพื่อไม่ให้เซ้ิงในแต่ละคุ้มเจอกัน การเริ่มต้นเซิ้งผ้าหมี่ จะเริ่มในตอน
เช้า เม่ือทุกคนมาพร้อมกันมากพอสมควร โดยเฉพาะผู้ตีกลอง ผู้น�า
กาพย์เซิ้งพร้อมแล้วก็เริ่มเซิ้งผ้าหมี่ไปรอบ ๆ  หมู่บ้าน ส่วนผู้เซิ้งที่แต่งตัว 
เสร็จทีหลังก็สามารถเข้าขบวนเซิ้งระหว่างทางได้เลย การจัดแถวเซิ้งผ้า
หมี่จะเป็นแถวตอนเรียงสอง หัวหน้าแถวคนหนึ่งจะเป็นผู้ว่ากาพย์เซิ้ง 
ให้ลูกคู่ว่าตาม คนตีกลองจะอยู่ตรงกลางเพื่อให้จังหวะ เพราะจะได้ยิน
ทั่วถึง ในท้ายขบวนจะมีคนคัดท้าย ซึ่งต้องท�าท่าให้แปลก ๆ คนดูจะได้
หัวเราะ 

          การเซิ้งผ้าหมี่บ้านขวาว ชาวบ้านเชื่อว่าผู้ชายสามารถสื่อสาร
กับสิ่งศักดิ์สิทธิ์ได้และศรัทธาต่อการเซิ้งในประเพณีบุญบั้งไฟมาก  

เพราะจะท�าทกุปีไม่เคยเว้นเลย ส่วนผูท้ีม่าเซิง้ผ้าหมีก่ม็าด้วยความสมคัร
ใจ ศรัทธาในการเซ้ิง เพือ่ให้ตนเองครอบครวั สงัคมในหมู่บ้านมคีวามสขุ  
เกิดความสนุกสนานและสร้างความสามัคคีในหมู่บ้านขึ้น เป็นการ
อนุรักษ์วัฒนธรรมให้คงอยู่ ซึ่งได้สืบทอดต่อ ๆ มา

 ปัจจุบันได้มีโรงเรียนในหมู่บ้าน คือ โรงเรียนชุมชนบ้านขวาว
และโรงเรียนขวาววิทยาคาร ได้เชิญผู้เซิ้งผ้าหม่ีในหมู่บ้านเป็นวิทยากร
สอนนักเรียน เพื่อสืบทอดประเพณีและศิลปวัฒนธรรมพื้นบ้านให้คงอยู่
อย่างยั่งยืนตลอดไป

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 การเซ้ิงผ้าหมี่ ได้รับการประกาศเป็นรายการเบื้องต้นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม แต่ยังไม่ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ 
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 กลองกิ่งหรือกลองเส็ง เป็นกลองประเพณีมาแต่โบราณ 
ลักษณะการน�าไปใช้ในงานจะแตกต่างกันไปตามวัตถุประสงค์ของงาน
ประเพณีนั้น ๆ  แต่ที่เหมือนกัน คือ กลองกิ่งเป็นกลองที่ใช้ในการแข่งขัน
ประชันความดัง เรียกว่า “การเส็งกลองกิ่ง”

 การเส็งกลอง หรือการแข่งขันตีกลองกิ่ง ก�าหนดจัดขึ้นเมื่อมี 
งานประเพณี โดยนิยมแข่งกันในงานบุญเดือนหก คือ บุญบั้งไฟ  
โดยเริม่ท�าการแข่งขันในวันโฮม (วันรวมกันร่ืนเริง) เชือ่กนัว่า เสยีงของกลอง 
จะดังไปถึงพญาแถน เมื่อพญาแถนได้ยินเสียงกลองกิ่ง เป็นสัญญาณ 
ให้เตรียมการส�าหรับการปล่อยน�้าฝนลงมา เพ่ือท�านาและยังเชื่อว่า  
ความดงัของกลองกิง่จะดงัไปถึงผสีางเทวดา ให้รบัรูแ้ทนค�าพดูของมนษุย์

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 ลักษณะของกลองก่ิง ด้านบนกว้าง ด้านล่างแคบ หรือปาก
กว้างก้นแคบ ขึงหน้าด้วยหนังด้านท่ีมีปากกว้าง ขึงหนังหน้ากลองให้
ตึงด้วยเชือกไนล่อน โดยส่วนมากมีขนาดเส้นผ่าศูนย์กลางด้านบน ๔๐ 
เซนตเิมตรขึน้ไป ความยาวแปรตามขนาดของเส้นผ่าศนูย์กลาง โดยบวก
เพิ่มเข้าไป ๓๐ เซนติเมตร

การเส็งกลองกิ่ง
 เนื่องจากกลองเส็ง เป็นกลองที่จัดท�าขึ้นมาเพื่อตีประโคม 
ให้เกิดเสียงดังเป็นส�าคัญ ต่อมามีผู ้คิดให้น�ามาประชันหาความดัง 
ของกลอง จนกระทั่งเกิดการแข่งขันเอาแพ้เอาชนะกัน เพื่อให้ได้มา 
ซึง่ชือ่เสียงของวดัและหมูบ้่านทีเ่ป็นเจ้าของ การตกีลองทีเ่ป็นการแข่งขนั
จึงจ�าเป็นต้องอาศัยกติกาหรือหลักเกณฑ์ในการแข่งขัน เพื่อให้เกิด 
ความเที่ยงธรรมขึ้น ปัจจุบันการตัดสินกลองเส็งมีความแตกต่างกันไป 
ท้ังนี้ ข้ึนอยู่กับการตกลงของคณะกรรมการเป็นส�าคัญ ตัวอย่างเช่น 
ในสมัยโบราณ บางแห่งใช้การจุดเทียนตั้งไว้ให้ผู้ตีกลองแต่ละฝ่ายโหมตี 
ถ้าฝ่ายใดสามารถตกีลองจนความสัน่สะเทือนของเสยีงท�าให้เทียนดบัได้  
ก็ถือว่าชนะ

  กลองเส็งกับวิถีชีวิตชาวอีสานจึงมีความผูกพันกันมากและ
มีมานานต้ังแต่สมัยบรรพบุรุษ ซ่ึงชาวอีสานมีความเชื่อเกี่ยวกับประวัติ
ความเป็นมาของกลองเส็ง ความเชื่อเกี่ยวกับการนับถือธรรมชาติและ 
ผสีางเทวดาเชือ่โชคลางและส่ิงศกัด์ิสทิธิ ์ส่วนด้านความสมัพันธ์กบัสังคม  
ผูท้ีเ่กีย่วข้องกบักลองเสง็ส่วนใหญ่มมีนษุยสมัพนัธ์ดี มนี�า้ใจ รูจ้กัช่วยเหลอื 
เพื่อนมนุษย์และสังคมอื่น ๆ  หากเป็นผู้ตีกลอง เป็นผู้ที่มีสุขภาพแข็งแรง  
สมบูรณ์ นิสัยร่าเริง รู้จักให้อภัยบุคคลอื่น ส�าหรับช่างท�ากลอง เป็นผู้ที่มี 
ภูมิปัญญาใช้ความสามารถและเทคนิคต่าง ๆ สร้างสรรค์ประดิษฐ ์
ตกแต่งวัสดุ ท�าให้เกิดเสียงเพ่ือเป็นสัญญาณต่าง ๆ โดยเฉพาะเพื่อให้
สังคมโลกได้รู้ว่า นี่คือสัญลักษณ์อันเป็นมรดกของคนอีสานโดยแท้จริง

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 การเสง็กลองกิง่ ได้รบัการประกาศเป็นรายการเบือ้งต้นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม แต่ยังไม่ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ
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 “กั๊บแก้บ” เป็นชื่อเรียกกรับ เรียกชื่อตามส�าเนียงเสียงของ
กรบัเพือ่กระทบกนัดงัว่า “ก๊ับแก้บ” ตามทีไ่ด้ยนิของชาวไทยลาวในภาค
อีสาน ซึ่งรู้จักใช้กั๊บแก้บมาแล้วหลายชั่วอายุคน ไม่มีหลักฐานชัดเจนว่า
เริ่มต้นเมื่อใด แต่ได้รับความนิยมสูงสุดในช่วงปี พ.ศ. ๒๔๙๓ – ๒๔๙๕ 
เพราะในช่วงนัน้มกีารแสดงหมอล�าข้ึนประเภทหนึง่เรยีกว่า “หมอล�าก๊ับ
แก้บ” เวลาล�าทางสั้นเดินกลอน หมอล�าจะก�ากั๊บแก้บไว้ในมือ มือละคู่
ขยับมือเอาแผ่นกั๊บแก้บกระทบกันท�ากระสวนจังหวะเข้ากันกับจังหวะ
ล�าและท่าฟ้อนของหมอล�าด้วย 

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 ค�าว่า “บกักับ๊แก้บ” เป็นชือ่การละเล่นพืน้เมอืงอสีานชนดิหนึง่ 
สนันษิฐานว่าคงออกมาจากเสยีงไม้กระทบกนัดังกับ๊แก้บนัน่เอง เหมอืน
เสยีงตุก๊แก หรอืเสยีงแมวร้องบอกชือ่ตวัเอง โดยถอืเป็นศลิปะการแสดง
เก่าแก่ คนอีสานใช้เล่นในเทศกาลต่าง ๆ มาเป็นเวลานาน มีการละเล่น
ในจังหวัดต่าง ๆ  ทางภาคอีสานและนิยมน�ามาเล่นในงานเทศกาลรื่นเริง
ในโอกาสต่าง ๆ  ซึ่งวงดนตรีต่าง ๆ  เช่น วงโปงลาง วงโหวด ซอ พิณ แคน

และวงดนตรีผู้ไทย ล้วนใช้กั๊บแก้บทั้งสิ้น เครื่องดนตรีที่ใช้ประกอบการ
แสดง ได้แก่ กั๊บแก้บ พิณ แคน ฉิ่ง ร�ามะนา กริ่งกรอด กลองยาว ฉาบ 

 ส�าหรับกั๊บแก้บ ท�าจากไม้ที่เนื้อไม้มีความกังวาน (sonority) 
ในตัว เช่น ไม้ชิงชัน ประดู่ พะยูง มะหาด หมากเลื่อม เป็นต้น ชาวไทย
ลาวท�าก๊ับแก้บขึน้ใช้หลายรปูร่าง ทีน่ยิมมากคอืท�าเป็นแท่งยาวประมาณ 
๑ คืบ (ประมาณ ๘ นิ้ว) โดยใช้ไม้แปรรูปขนาดไม้หน้าสอง (มีขนาดหน้า
ตดั ๒ x ๒ นิว้) เวลาบรรเลงใช้นิว้มือทัง้สองจบัตรงก่ึงกลางล�าตวัก๊ับแก้บ 
เอากั๊บแก้บทั้งคู่ตีกระทบกัน กั๊บแก้บรูปร่างอื่น ๆ เช่น ท�าเป็นแผ่นบาง
กว้างประมาณ ๒ นิ้ว ยาวประมาณ ๔ นิ้ว มักท�าเป็น ๒ คู่ เวลาบรรเลง
ใช้ก�าไว้ในมือทั้งสองข้างข้างละคู่ ขยับมือเอาแผ่นก๊ับแก้บกระทบกัน  
อีกรูปร่างหนึ่งท�าเป็นแท่งยาวประมาณ ๑ ศอก ท่ีปลายแท่งด้านหนึ่ง 
เอาตะปูตอกยึดแผ่นฝาจีบหรือเหรียญโลหะที่มีรูอยู่จุดกึ่งกลางติดไว้ 
๓ – ๔ ชิ้น และที่ล�าตัวของแท่งกั๊บแก้บด้านตรงข้ามนั้น เอาเลื่อยเซาะ
เป็นร่องรูปฟันปลาหลาย ๆ  ร่อง เวลาบรรเลงมักเอาแท่งก๊ับแก้บตกีระทบ
กันบ้าง เอาร่องขูดถูกันบ้าง ขณะที่ตีกระทบหรือขูดถูกันนั้นแผ่นฝาจีบ
หรือเหรียญท่ีติดอยู่ที่ส่วนหัว ก็จะเลื่อนขึ้นลงตามแนวตะปูกระทบกัน
ดังกรุ๋งกริ๋ง ๆ ด้วย 

 การแสดงบักกั๊บแก้บที่มีชื่อเสียงโดดเด่น เช่น ร�ากั๊บแก้บ
ของชาวผู้ไทยอ�าเภอเรณูนคร จังหวัดนครพนม อ�าเภอเมือง จังหวัด
สกลนคร และหมู ่บ้านส้มป่อย ต�าบลนาด่าน อ�าเภอสุวรรณคูหา  
จงัหวดัหนองบวัล�าภ ูได้มกีารละเล่นบักก๊ับแก้บมาช้านาน ซึง่ในบางครัง้
ก็ได้รับความสนใจดี บางครั้งก็ถูกละเลยไม่มีใครสนใจ จนกระทั่งมีการ 
รวบรวมวงเล่นอย่างจริงจังขึ้นมาอีกครั้ง หลังจากนั้นจึงมีการเชิญ 
วงบักกั๊บแก้บไปแสดงในงานประจ�าปีและงานเทศกาลต่าง ๆ ในพื้นที่
ภาคอีสาน ซึ่งถือเป็นการอนุรักษ์ในทางหนึ่ง

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 บักกั๊บแก้บ ได้รับการประกาศเป็นรายการเบื้องต้นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม แต่ยังไม่ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ

บักกั๊บแก้บ
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ประวัติควำมเป็นมำ

 การฟ้อนผูไ้ทย เป็นการแสดงพ้ืนเมอืงอย่างหนึง่ของชาวผูไ้ทยท่ีได้รบัการถ่ายทอดมาเป็นเวลาช้านาน ซ่ึงเป็นการแสดงออกซึง่ความสามคัคี
ในหมู่คณะเดียวกัน โดยการจับกลุ่มฟ้อนเพื่อความสนุกสนาน ส�าหรับการฟ้อนผู้ไทยบ้านโคกโก่ง ต�าบลกุดหว้า อ�าเภอกุฉินารายณ์ จังหวัดกาฬสินธุ์ 
ส่วนใหญ่แสดงในงานบุญหรืองานรื่นเริงประจ�าปีของหมู่บ้าน เช่น ในเทศกาลบุญเดือนหก คือบุญบั้งไฟ

ฟ้อนผู้ ไทยบ้านโคกโก่ง
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำ 
แห่งมรดกภูมิปัญญำ

 การฟ้อนผู้ไทยบ้านโคกโก่ง มีฝ่าย
หญิงเป็นผู้ฟ้อน สวมเสื้อแขนยาวสีด�า ตกแต่ง
ด้วยกระดุมสีขาว นุ่งผ้าซิ่นหมี่ติดตีนซิ่น มีสไบ
ขีดและมีผ้าขดผืนเล็ก ๆ ผูกหัว เครื่องประดับ
เป็นก�าไลเงินเกลี้ยง 

 บทร ้องน�ามาจากกลอนผญาที ่
หนุ ่มสาวใช้โต้ตอบกันมาตั้งแต่ครั้งโบราณ 
ดนตรีบรรเลงน�าในท�านองล�าผู้ไทย ฝ่ายชาย
จะร้องก่อน เนื้อเพลงจะพรรณนาถึงความรัก 
ความคิดถึงที่หนุ ่มสาวมีให้แก่กัน จากนั้น 
ฝ่ายหญิงจึงร ้องตอบ ผู ้ฟ ้อนจะฟ้อนอยู  ่
ด้านหน้าตั้งแต่ท่าแรกจนจบกระบวนท่า

          เครื่องดนตรีท่ีใช้บรรเลงการฟ้อนของผู้ไทยบ้านโคกโก่งแต่ก่อน ประกอบด้วย แคน ปี่ กลอง พังฮาด ส่วนท�านองที่ใช้ประกอบการร้อง 
มี ๒ ลักษณะ คือ ตุ้ม ตุ้ม ต่า และ ตุ้มต่า ตุ้มต่า ตุ้มต่า ปัจจุบันเครื่องดนตรีที่ใช้บรรเลง ประกอบด้วย กลองยาว กลองร�ามะนา โหวด พิณ แคน 
โปงลาง ไห ฉิ่ง ฉาบ 

 ปัจจุบันการฟ้อนผู้ไทยบ้านโคกโก่งมีท่าฟ้อน จ�านวน ๙ ท่า ถือเป็นศิลปวัฒนธรรมท่ีได้รับการอนุรักษ์และแสดงเผยแพร่อยู่เป็นประจ�า 
ทั้งในเทศกาลต่าง ๆ และต้อนรับแขกบ้านแขกเมือง ตลอดจนศิลปะการฟ้อนผู้ไทยได้รับการบรรจุเป็นหลักสูตรวิชาท้องถิ่นในสถานศึกษาต่าง ๆ  
ซึ่งช่วยในการสืบสานและถ่ายทอดมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมนี้ไว้ให้คงอยู่สืบไป

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ฟ้อนผูไ้ทยบ้านโคกโก่ง ได้รบัการประกาศเป็นรายการเบือ้งต้นมรดกภมูปัิญญาทางวฒันธรรม แต่ยงัไม่ได้รบัการประกาศขึน้บญัชเีป็นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ฟ้อนหางนกยงู เป็นศลิปะฟ้อนร�าของจงัหวดันครพนม เป็นลลีา 
ฟ้อนร�าอีกแบบหนึง่ทีเ่ป็นการเลยีนแบบจากท่านกยงูร�าแพนเป็นส่วนมาก  
ศิลปะการฟ้อนหางนกยูงนี้มีผู้น�ามาถ่ายทอดและฟ้อนร�าเอง ตามค�า
บอกเล่าว่าประมาณหนึ่งร้อยปีเศษ ๆ โดยนายพัน เหมหงส์ ซึ่งเป็นชาว
นครพนมโดยก�าเนิด ท่านเป็นบุตรของอุปราชท่านหนึ่งในสมัยโบราณ 
เมือ่นายพนั เหมหงส์ ยงัมชีวีติอยู ่ท่านมชีวีติทีโ่ลดโผน เป็นนกัสูเ้คยผ่าน
การสูร้บมาก่อน ท่านสนใจในการฟันดาบ เพลงดาบ กระบีก่ระบองและ
มวย ท่านจึงกลายเป็นครดูาบ กระบีก่ระบองและมวย เป็นผูม้ฝีีมอืเยีย่ม
ท่านหนึ่ง เวลาว่าง ๆ ท่านชอบล่าสัตว์ป่า หมูป่า จึงสะสมของป่าเอาไว้ 
เช่น หางนกยูง แล้วน�ามามัดเป็นก�า ๆ คิดประดิษฐ์ท่าร�าขึ้นมา ซึ่งมีลีลา
คล้ายกับการฟันดาบ แล้วน�าไปถ่ายทอดให้ลูกหลานต่อไป

ฟ้อนหางนกยูง
ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 ผูฟ้้อน ผูฟ้้อนหางนกยงูเป็นผูห้ญิงล้วน หรอือาจผสมชายและ
หญิงในยุคปัจจุบันนี้ ผู้ฟ้อนหางนกยูงนิยมฟ้อนในลักษณะของระบ�าหมู่ 
คือ ใช้ผู้ฟ้อนตั้งแต่ ๒ คนขึ้นไป โดยไม่จ�ากัดจ�านวนแล้วแต่โอกาสและ
ความเหมาะสมของสถานที่

 ท่าฟ้อน ท่าฟ้อนหางนกยูงมีทั้งหมด ๑๒ ท่า ได้แก่ นกยูงร่อน
ออก นกยงูร�าแพน ร�าแพนปักหลกัไหว้คร ูยงูพสิมัย ยงูฟ้อนหาง ปักหลกั
ลอดซุ้ม ยูงร่ายไม้ ยูงกระสันคู่ ยูงร�าแพนซุ้ม ยูงปัดรังควาน ยูงเหิรฟ้า

 ดนตรี วงดนตรีที่ใช้บรรเลงประกอบการฟ้อนหางนกยูงนี้  
เดิมใช้วงดนตรีไทยบรรเลง ต่อมาจึงเปลี่ยนมาใช้วงดนตรีโปงลาง  
ซึ่งให้ความสนุกสนานเร้าใจมากกว่า 

 เครื่องแต่งกายของฟ้อนหางนกยูง เสื้อท่ีสวมใส่เป็นเสื้อแขน
กระบอกสีเหลือง คอจีน ตัดเยบ็ด้วยผ้าต่วน ผ้าถงุ เป็นผ้าถงุลายลาวเวยีง
สีเขียว มเีชงิ ส่ังทอจากศนูย์ลาวอพยพ บ้านนาโพธิ ์อ�าเภอเมอืงนครพนม 
จังหวัดนครพนม ผ้าสไบ เป็นผ้าสไบดิ้นทองสีเขียว สั่งทอจากศูนย์ลาว
อพยพเช่นเดียวกบัผ้าถงุ เขม็ขดัท�าจากผ้าสเีดยีวกับผ้าถงุ เครือ่งประดบั 
ใช้เครือ่งเงนิประดบั ได้แก่ สร้อยคอ ต่างห ูก�าไลข้อมอื ตามความสวยงาม

 อุปกรณ์ที่ใช้ประกอบการฟ้อนร�า ใช้หางนกยูงมัดเป็นก�าพอดี 
เรียงล�าดับหางและแววให้สวย แล้วใช้ผ้าสสีวยเป็นมันหรอืผ้าดิน้ทองหุม้
ด้ามให้สวยงาม โดยผู้ร�าทุกคนถือหางนกยูงทั้งสองมือ วาดหางนกยูง 
ด้วยท่าร�าต่าง ๆ ไปตามจังหวะ

 โอกาสและจุดมุ่งหมายในการแสดง จัดขึ้นเพื่อประกอบพิธี 
ฟ้อนบูชาพระธาตุพนมในงานเทศกาลไหลเรือไฟ จังหวัดนครพนม  
เป็นงานประจ�าปีตามจารีตของชาวนครพนม ซ่ึงปฏิบัติสืบต่อกันมา 
นอกจากนี้ยังมีการฟ้อนหางนกยูงเพ่ือต้อนรับข้าราชการช้ันผู ้ใหญ่ 
และแขกผู้มาเยือนจังหวัดนครพนม

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ฟ้อนหางนกยูง ได้รับการประกาศเป็นรายการเบื้องต้นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม แต่ยังไม่ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ
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ประวัติควำมเป็นมำ

 การละเล่นร�าวงคองก้าในบ้านขาม ต�าบลบ้านขาม อ�าเภอ
เมืองหนองบวัล�าภจูงัหวดัหนองบวัล�าภนูัน้ เป็นไปในลกัษณะทีถ่่ายทอด 
ความรู ้และประสบการณ์ตรงจากคนรุ ่นหนึ่งไปยังคนอีกรุ ่นหนึ่ง  
แหล่งความรู้นั้นชาวบ้านจะสามารถเรียนรู้ได้จากบุคคลที่อยู่รอบข้าง 
ที่เคยละเล่นร�าวงคองก้ามาก่อน อาจเป็นเพื่อน พ่ี น้อง ญาติ และไปดู
จากคนอื่นท่ีมีฝีมือในการแสดงท่ีดี โดยจดจ�าเอามาท�าเอง อาจศึกษา 
หรือเห็นจากผู้รู้หลาย ๆ คนแล้วน�าจุดเด่นของแต่ละคนมาปรับใช้กับ
การละเล่นร�าวงคองก้าในท้องถิ่น ความรู้ในด้านนี้จะไม่มีการจดบันทึก
เป็นลายลักษณ์อักษร เป็นเพียงการละเล่นต่อ ๆ กันมา 

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 ในการละเล่นร�าวงคองก้าบ้านขามนั้น ได้สะท้อนให้เห็นถึงความสมัครสมานสามัคคีของคนในชุมชนและภูมิปัญญาของชาวบ้าน 
อย่างมากมาย นบัตัง้แต่การรวมกลุม่ผูล้ะเล่น การหาวสัดอุปุกรณ์ การคิดท่าร่ายร�า บทเพลงร�าวงคองก้า ทกุขัน้ตอนนัน้ล้วนแล้วแต่ใช้ภมิูปัญญาเป็น 
องค์ประกอบทั้งสิ้น การละเล่นร�าวงคองก้าจะท�าการละเล่นไปพร้อม ๆ กับงานประจ�า เช่น การท�าไร่นา กลุ่มร�าวงคองก้าจะใช้เวลาว่างเท่าที่ 
จะนัดหมายกันได้ ประมาณครั้งละ ๒ ชั่วโมง เพื่อท�าการฝึก โดยฝึกให้มีความคุ้นเคยและให้มีความช�านาญ

 กลุ่มผู้ละเล่นร�าวงคองก้า ต่างก็มีเทคนิคการฝึกท่ีแตกต่างกันไป ต่างน�ามาปรับปรุงจนกลายเป็นเทคนิคการสอน โดยอาศัยเทคนิค 
ที่เป็นภูมิปัญญาพื้นฐาน คือ เริ่มต้นท�าการฝึกด้วยความรัก ฝึกปฏิบัติจริง ฝึกจากส่ิงที่ง่ายไปหายาก เช่น การฝึกท่าเต้น การฝึกเนื้อร้อง  
การฝึกท�านอง การฝึกการเล่นดนตรี เป็นต้น 

 การละเล่นร�าวงคองก้าของชาวบ้าน เป็นแบบเศรษฐกิจแบบพอเพียง ลดการพ่ึงพาภายนอก แม้ไม่ถึงกับร�่ารวย แต่คนในชุมชนก็จะมี 
วิถีชีวิตแบบพออยู่พอกิน มีเศรษฐกิจแบบพอเพียง มีกินมีใช้มีความสุขตามอัตภาพ ดังนั้น การละเล่นร�าวงคองก้า จึงส่งผลกระทบโดยตรงต่อ 
เศรษฐกิจของชุมชน เป็นปัจจัยหนึ่งท่ีมีส่วนเปลี่ยนแปลงวิถีชีวิตของชาวบ้านทั้งในทางตรงและทางอ้อม การละเล่นของชาวบ้านเป็นวิถีชีวิต 
ที่ตอบสนองการพึ่งตัวเองได้เป็นอย่างดี คือ การละเล่นร�าวงคองก้าในลักษณะหนึ่งครัวเรือนสองวิถีการผลิต อันหนึ่ง เพื่อฝึกอนุรักษ์ศิลปวัฒนธรรม 
อนัทีส่อง ผลติเพือ่สร้างรายได้ให้แก่ชมุชน ท�าให้ชมุชนเกดิความเข้มแขง็และน�าไปสูก่ารพึง่ตวัเองของชมุชน ส่งผลให้ในปัจจุบันวฒันธรรมการละเล่น 
ร�าวงคองก้าบ้านขาม สามารถเล่นได้กับผู้คนทุกระดับ ตั้งแต่เด็กจนกระทั่งผู้ใหญ่และก็ไม่อาจท่ีจะลบเลือนหายไปจากสังคมไทยได้โดยง่าย  
เพราะมีความผูกพันโยงใยและฝังรากลึกอยู่กับสังคมไทยมานานจนเป็นวิถีชีวิตของผู้คนส่วนหนึ่งในสังคม

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ร�าวงคองก้า ได้รบัการประกาศเป็นรายการเบือ้งต้นมรดกภมิูปัญญาทางวฒันธรรม แต่ยงัไม่ได้รบัการประกาศขึน้บญัชเีป็นมรดกภมูปัิญญา
ทางวัฒนธรรมของชาติ

ร�าวงคองก้า
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ประวัติควำมเป็นมำ

 เรือมตรด คือร�าตรุษสงกรานต์ 
เป็นการละเล่นพื้นบ้านของชาวอีสานใต้มา
ตั้งแต่โบราณ มีความเช่ือเป็นการละเล่นเพื่อ
ความสนุกสนานในวันข้ึนปีใหม่ของชาวไทย
สมยัก่อนทีใ่ช้เดอืนเมษายนของทกุปีเป็นวนัขึน้
ปีใหม่ นอกจากนี้ เรือมตรดยังมีความสัมพันธ์
เกี่ยวข้องกับพระพุทธศาสนา รวมถึงยังมี 
ความเชือ่ทีว่่าเมือ่ใดทีสั่ตว์ป่าเข้ามาในหมูบ้่าน 
ถือว่าเป็นลางร้าย จะเกิดสิ่งที่ไม่ดี ต้องพบกับ 
สิ่งชั่วร้าย จึงจัดแสดงเรือมตรดข้ึน โดยม ี
รูปภาพสัตว ์ป ่าทุกชนิด เพื่อให ้มีโอกาส 
ได้ประพรมน�้าอบ ทาแป้ง ทาน�้ามันให้แก่สัตว์ 
เหล่านั้น เพื่อเป็นสัญลักษณ์ที่ได ้ป ้องกัน 
ไว้ก่อนแล้ว ซึ่งเช่ือว่า ภายหลังหากมีสัตว์ป่า
เข้าไปในหมู่บ้าน จะไม่สามารถบันดาลให้เกิด
สิ่งชั่วร้ายได้

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำ 
แห่งมรดกภูมิปัญญำ

  การแต่งกายของนกัแสดง การแต่งกาย 
นิยมให้สวยงามตามประเพณีผู้หญิงนุ่งซิ่นไหม  
ผู้ชายนุ่งโสร่งหรือโจงกระเบนสีสันสวยงาม 
รวมเป็นคณะเรือมตรดเคลื่อนขบวนร้องร�า 
ไปตามหมู่บ้านทกุหลังคาเรอืน มักนยิมเล่นเฉพาะ 
เดือนเมษายนของทุกปีเท่านั้น เพื่อเป็นการ
พักผ่อนหย่อนใจจากการตรากตร�าท�างาน
หนักมาเป ็นเวลานาน การเรือมตรดนี้ 
จะร้องร�าไปตามหมู ่บ ้านทุกหลังคาเรือน  
เมื่อถึงบ้านใครเป็นธรรมเนียมเจ้าของบ้าน 
จะออกมาต ้ อน รับและมอบจ ตุป ั จ จั ย  
เครือ่งอปุโภคบรโิภคต่าง ๆ  ให้แก่ผูเ้ล่นเรอืมตรด  
เพื่อรวบรวมน�าไปถวายวัดต่อไป การเล่น 
เรือมตรดมีผู ้ร้องร�าเพลงเป็นต้นบทร้องน�า
หรือเรียกว่าพ่อเพลงแม่เพลง คนอื่น ๆ เป็น 

เรือมตรด
ผู ้ร ้องตามหรือเรียกว่าลูกคู ่  เครื่องดนตรี
ประกอบด้วย กลองกันตรึม ๒ ใบ หรือ 
มากกว่านั้น ฉิ่ง ฉาบ ซอ จอกกร็อง ฯลฯ  
โดยทกุครัง้ทีมี่การแสดงจะต้องมีกลองกันตรมึ
ประกอบเสมอ

 เ น้ือร ้องเรือมตรด เริ่มจากบท 
ขออนญุาตเจ้าของบ้านต่อด้วยบทอ่ืน ๆ  ตามท่ี
เหน็สมควรถงึการขอรบับริจาค บทเกีย้วพาราสี 
ของหนุ่มสาว ตอนท้ายเป็นบทให้ศีลให้พร
เจ้าของบ้านและบทร้องลา แล้วจึงย้ายคณะ
เรือมตรดไปยังบ้านอื่นต่อไป

 ในปัจจุบันมีการละเล่นเรือมตรด 
ทีม่แีนวคดิความเชือ่ในเรือ่งดงักล่าวอยูบ้่าง เช่น  
บ้านจรเข้มาก ต�าบลจรเข้มาก อ�าเภอประโคนชยั  
จังหวัดบุรีรัมย์ มีการบอกบุญ ระดมทรัพย์สิน
เงินทอง ผ้าขาวม้า สิ่งของ เช่น ผ้าไหม เงิน 
ข้าวสาร ฯลฯ ให้กับคนเรือมตรด เพื่อรวบรวม
น�าไปถวายวัดเป็นการท�าบุญ ที่บ้านเมืองต�่า 
ต�าบลห้วยราชา อ�าเภอห้วยราช จงัหวัดบรีุรัมย์ 
จะมกีารเรอืมตรดเพ่ือบอกบญุไปยังบ้านต่าง ๆ  
เช่น บุญกฐิน บุญผ้าป่า งานที่เกี่ยวกับวัดจะใช้
วิธีการเรือมตรดบอกบุญเสมอไป 

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 เรือมตรด ได้รับการประกาศเป็น 
รายการเบือ้งต้นมรดกภมูปัิญญาทางวฒันธรรม  
แต่ยังไม่ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ
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ประวัติควำมเป็นมำ

 การเล่นมอ ชาวไทยกูย เรียกว่า “แกลมอ” ซ่ึงมักเล่นใน
ตอนกลางวัน สาระในการเล่นมักจะเกี่ยวกับการขี่ช้าง ขี่ม้า การจับช้าง  
แสดงถึงการหึงหวงช้างของตน แกลมอมีบทบาทส�าคัญต่อการด�ารง
ชีวิตของชนกลุ่มนี้มาก โดยเฉพาะอย่างยิ่งในส่วนที่เกี่ยวกับความอยู่ดี 
มีสุขของสมาชิกในสังคม ท้ังนี้ สิ่งท่ีเกิดข้ึนในชีวิตประจ�าวันนั้น อาจมี 
ส่ิงผิดปกติหรือไม่เป็นไปตามท่ีควรจะเป็น เช่น สิ่งของส�าคัญสูญหาย  
เกิดการเจ็บป่วยโดยไม่ทราบสาเหตุ เป็นการสร้างขวัญและก�าลังใจ 
ให้กับผู ้เก่ียวข้อง จึงต้องหาวิธีการในการผ่อนคลายความกังวลใจ  
ความวิตกจนเกินเหตุให้ลดน้อยลง 

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 พิธีกรรมแกลมอ เป็นประเพณีของชาวบ้านตรึม ต�าบลตรึม 
อ�าเภอศีขรภูมิ จังหวัดสุรินทร์ เรียกตามภาษาถิ่นว่า แกลมอ มีมาตั้งแต่
เมื่อใดไม่มีหลักฐานปรากฏที่แน่ชัด ทราบแต่เพียงว่าพิธีกรรมเหล่านี ้
มีมานานแล้ว พวกชาวไทยกูยรับถ่ายทอดต่อเนื่องกันมาอีกทอดหนึ่ง 
และปฏิบัติมาโดยตลอดจนกระทั่งทุกวันนี้ 

 ในการประกอบพิธีแกลมอ ใช้ลานกว้างบริเวณที่เป็นท่ีอยู่
อาศัยของเจ้าภาพหรือผู้ป่วย ส่วนมากเป็นบ้านเจ้าโคตรซ่ึงเป็นหัวหน้า
สายตระกูล ตั้งปะร�าพิธีชั่วคราวเป็นโรงไม้ ๔ เสา ปักเป็นมุมกว้างยาว ๔ 
เมตร มงุหลงัคาด้วยใบมะพร้าวหรอืหญ้าคา เพ่ือเป็นสถานท่ีประกอบพิธี 
กลางปะร�าพธิมีกีารสร้างร้านโดยปักเสา ๓ ต้น ใช้ไม้ ๒ ต้น และต้นกล้วย 
๑ ต้น ท�าเสาสูงถึงหลังคาของปะร�า ชั้นบนขัดเป็นตาห่าง ๆ ไว้ส�าหรับ
ตั้งวางขันดอกไม้ ชั้นที่ ๒ พาดผ้าถุง และผ้าขาวม้า วางทับด้วยมีดดาบ
ของครูบามอ ภายในปะร�าจะปูตาข่ายตาถี่วางทับด้วยเสื่อ ส�าหรับให ้
ผู้เล่นได้เข้าไปนั่งท�าพิธี ผู้ที่ไม่เกี่ยวข้องห้ามเข้าในบริเวณดังกล่าว 

 แม่มอและมอทั้งหมดลุกขึ้นร�า ๓ รอบ แล้วท�าพิธีกินบายศรี 
เมื่ออิ่มหน�าส�าราญแล้วก็จะท�าพิธีออกจากร่าง เป็นการปล่อยผีมอ 
ให้ไปอยู่ท่ีเดิม ตอนออกจากร่าง หมอแคนเป่าแคนให้ท�านองคนเดียว  
ไม่ตีกลองให้จังหวะ เพราะเชื่อว่าหากได้ยินเสียงกลอง มอจะไม่ยอม
ออกจากร่าง มอออกจากร่างก่อนหลังตามอาวุโสของมอ แม่มอจึง 
ออกจากร่างเป็นคนสุดท้าย เป็นอันเสร็จสิ้นพิธีการเล่นแกลมอ

  พิธีกรรมแกลมอ สร้างความสมัครสมานสามัคคีในหมู่คณะ 
ชมุชน เนือ่งจากเจ้าภาพทีจ่ะจดังานต้องมีการเตรยีมการต้อนรบัผูม้าร่วม
งานหนึ่งวันก่อนจะมีการแสดง เพื่อนบ้านจะมาช่วยเตรียมอาหาร วัสดุ
อุปกรณ์ต่าง ๆ เช่น ข้าวต้ม ข้าวตอก กรวย ในวันงาน เพื่อนบ้านที่เป็น
ชายจะมาช่วยสร้างปะร�าพิธีในตอนเช้าก่อนที่จะถึงเวลาแสดง คนอื่น ๆ 
ก็จะมาช่วยท�าอาหาร ช่วยดูแลอ�านวยความสะดวกและให้ก�าลังใจ 

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 แกลมอ ได้รับการประกาศเป็นรายการเบื้องต้นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม แต่ยังไม่ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ

แกลมอ
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ประวัติควำมเป็นมำ

 แมงหน้างาม (ผีขนน�้า) นั้นมีความเชื่อจากรากเหง้าเดียวกันกับปู่เยอย่าเยอ สิงห์แก้วสิงห์ค�าจากอาณาจักรล้านช้าง หลวงพระบาง  
สาเหตุที่มีแมงหน้างามตามแถบชายแดนอ�าเภอเชียงคานนี้ ก็สืบเนื่องมาจากผู้คนในแถบน้ีอพยพมาจากเมืองหลวงพระบางและเมืองเวียงจันทน์  
จึงถือเป็นประเพณีท้องถิ่นของผู้คนในแถบลุ่มแม่น�้าโขง ซึ่งเป็นกลุ่มวัฒนธรรมที่สืบทอดมาจากอาณาจักรล้านช้าง มีรากฐานแนวคิดความเช่ือ 
มาจากการนับถือบรรพบุรุษ

แมงหน้างาม (ผีขนน�้า)
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำ 
แห่งมรดกภูมิปัญญำ

 การละเล ่นแมงหน้างามในเขต
อ�าเภอเชียงคาน จังหวัดเลยนั้น เจ้าแสนเมือง 
เป็นผู้ก�าหนดวันเล่นแมงหน้างาม ผ่านบัวนาง  
(ร ่างทรง) โดยการละเล ่นแมงหน ้างาม 
มวีตัถปุระสงค์ คอื เพือ่เล่นถวายแก่เจ้าแสนเมอืง  
เพื่อขอให้เกิดความอุดมสมบูรณ์ อยู ่ดีมีสุข  
เพือ่เล่นประกอบในบญุเดอืนหกของบ้านนาซ่าว  
เพื่อร�าลึกถึงบุญคุณของสัตว์เลี้ยง วัว ควาย  
ที่ท�าคุณประโยชน์แก่ชาวบ้าน และเพื่อขอฟ้า
ขอฝนให้ตกต้องตามฤดูกาล

 เครื่องแต่งกายท่ีใช้ประกอบการ
ละเล่นแมงหน้างาม ส่วนหัวประกอบด้วย 
เขาของแมงหน้างาม ท�าจากกิ่งไม้ไผ่ที่น�ามา 
ดัดให้โค ้ง แล้วติดด้วยกระดาษสีต ่าง ๆ  
เพือ่ความสวยงาม หลงัจากนัน้จงึน�ามาเยบ็ตดิ 
กับผ้า ส่วนหน้าของแมงหน้างามท�ามาจาก 
ไม้งิ้ว น�ามาถากให้ได้รูปสวยงามแล้วแต่งแต้ม
ด้วยสี เพิ่มความสวยงาม ชุดของแมงหน้างาม
ท�าจากผ้าฝ้ายเก่าท่ีน�ามาตัดเย็บเป็นชุดยาว  
ไม้ครอบศีรษะท�าจากไม้ไผ่ทีน่�ามาสานแบบง่าย ๆ  
สวมใส่ก่อนที่จะสวมหน้ากาก แขวนขอลอไว้
ด้านหลัง เวลาเดินหรือเต้นจะส่งเสียงดัง

 ท่าร�าการละเล่นของแมงหน้างาม 
ประกอบด้วย ท่าออกเหล่าเต้นหมู่ ท่าแหมบ 
น�้าส�่าตม ท่าเข้าศอกตอกแหล่ง ท่าคอบเจ้า  
ท่าเล่นบญุชมชืน่ ท่าขอฟ้าขอฝน และท่าลาเลกิ

 การละเล่นแมงหน้างาม (ผขีนน�า้) ของบ้านนาซ่าว อ�าเภอเชียงคาน มีประวตัคิวามเป็นมา 
ที่ชัดเจนและเล่นกันทุก ๆ ปี ระหว่างวันแรม ๑ – ๓ ค�่า ของเดือนหก ปัจจุบันมีศูนย์วัฒนธรรม
ผีขนน�้าอยู่ที่โรงเรียนบ้านนาซ่าว ต�าบลนาซ่าว อ�าเภอเชียงคาน จังหวัดเลย ทั้งนี้ การละเล่น 
แมงหน้างาม มีอยู่ใน ๓ จังหวัด คือ เลย เพชรบูรณ์ และสกลนคร โดยภาครัฐเข้ามามีบทบาท 
ในการส่งเสริมให้เป็นกิจกรรมเพื่อการท่องเที่ยวด้วย

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 แมงหน้างาม (ผีขนน�้า) ได้รับการประกาศเป็นรายการเบื้องต้นมรดกภูมิปัญญาทาง
วัฒนธรรม แต่ยังไม่ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ





ด้านแนวปฏิบัติทางสังคม พิธีกรรม 
ประเพณี และเทศกาล

มรดกภูมิปัญญาอีสาน
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 แนวปฏิบัติทางสังคม พิธีกรรม ประเพณี และเทศกาล 
หมายความว่า การประพฤติปฏิบัติและการกระท�ากิจกรรมในแนวทาง
เดียวกันของคนในชุมชนที่สืบทอดกันมาบนหนทางของมงคลวิถี น�าไป
สู่สังคมแห่งสันติสุข แสดงให้เห็นอัตลักษณ์ของชุมชนหรือกลุ่มชาติพันธุ์

 แนวปฏิบัติทางสังคม พิธีกรรม ประเพณี และเทศกาล  
แบ่งออกเป็น ๒ ประเภท ดังต่อไปนี้

 (๑) มารยาท หมายความว่า การประพฤติปฏิบัติท่ีดีงาม 
ต่อผู้อื่น เช่น การแสดงความเคารพ การส่งและการรับสิ่งของ การกิน 
การพูด การยืน การเดิน การนั่ง การนอน การแต่งกาย 

 (๒) ประเพณี หมายความว่า สิ่งที่นิยมถือประพฤติปฏิบัติ
สืบทอดกันมาจนเป็นแบบแผน ขนบธรรมเนียม หรือจารีตประเพณี  
ซึ่งเกี่ยวกับศาสนา เทศกาล วงจรชีวิต และการท�ามาหากิน

  (ก) ประเพณีเกีย่วกบัศาสนา เช่น การสวดมนต์ การเทศน์ 
การทอดกฐนิ การทอดผ้าป่า ประเพณแีห่เทยีนพรรษา ประเพณลีากพระ 
ประเพณีแห่ผ้าขึ้นธาตุ เป็นต้น

  (ข) ประเพณีเกี่ยวกับเทศกาล เช ่น งานสงกรานต์  
งานลอยกระทง งานบุญเดือนสิบ งานตานก๋วยสลาก งานผีตาโขน  
งานแข่งเรือ งานบุญบั้งไฟ เป็นต้น 

  (ค) ประเพณีเกี่ยวกับวงจรชีวิต เช่น การเกิด การตั้งชื่อ 
การบวช การแต่งงาน พธิบีายศรสีูข่วญั พธิกีรรมเหยา ประเพณผีกูเสีย่ว 
การขึ้นบ้านใหม่ การตาย เป็นต้น

  (ง) ประเพณีเกี่ยวกับการท�ามาหากิน เช่น พิธีบูชา 
แม่โพสพ พิธีท�าขวัญข้าว พิธีไหว้ครู พิธีกรรมขอฝน พิธีวางศิลาฤกษ์ 
ประเพณีลงเล เป็นต้น
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ประเพณีแต่งงาน ถือเป็นธรรมเนียมท่ีดีงาม เป็นประเพณีที่ส�าคัญส�าหรับวิถีชีวิตไทย 
ที่ถือปฏิบัติสืบทอดต่อกันมาอย่างยาวนาน เป็นพิธีที่ช่วยเสริมความเป็นสิริมงคลให้แก่ชีวิตคู่ 
ส�าหรับบ่าวสาวในการตัดสินใจครองคู่กันได้เป็นอย่างดี เพราะเป็นการบ่งบอกว่าผู้ท่ีแต่งงานนั้น 
มีความเป็นผู้ใหญ่แล้ว มีความรับผิดชอบมากขึ้น ประเพณีแต่งงานในประเทศไทย ยังคงยึดถือ
ปฏิบัติกันอยู่ในทุกภูมิภาคของประเทศไทย ซ่ึงในแต่ละภูมิภาคจะมีขนบธรรมเนียมประเพณ ี 
ความเชื่อ ขั้นตอนและพิธีการที่แตกต่างกัน

การแต่งงานแบบไทย
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 พิธีแต่งงานภาคอีสาน เป็นอีกหนึ่งประเพณีที่สืบทอดกันมา
อย่างยาวนาน โดยเรียกพิธีแต่งงานตามภาษาอีสานว่า “การกินดอง” 
หมายถึง การกินเลี้ยงเพื่อฉลองการเกี่ยวดองเป็นครอบครัวเดียวกัน  
ซึ่งมีขั้นตอนดังนี้ คือ 

 ๑)  การสู่ขอ ฝ่ายชายจะเป็นฝ่ายบอกญาติผู้ใหญ่ของตนเอง 
ให้ไปสู่ขอฝ่ายหญิงจากญาติผู้ใหญ่ เรียกว่า การโอม

 ๒) พิธี ขันหมาก ส�าหรับพิธีขันหมากจะประกอบด้วย  
พิธีแห่ขันหมาก พิธีรับขันหมาก และพิธีนับสินสอด 

 ๓)  พิธีสู ่ขวัญ ให้เจ้าบ่าวและเพื่อนเจ้าบ่าวน่ังอยู่ทางขวา  
เจ้าสาวและเพื่อนเจ้าสาวนั่งอยู่ทางซ้ายจากนั้นเจ้าบ่าวและเจ้าสาว 
จะจับพาขวัญโดยใช้แขนไขว้กัน

 ๔)  การขอขมาญาตผิูใ้หญ่ หรอืการสมมา คอื การมอบส่ิงของ
เพื่อขอบคุณญาติผู้ใหญ่ของทั้งสองฝ่าย 

 ๕)  การปูที่นอนและการส่งตัวเข้าหอ 

 จึงถือเป็นภูมิปัญญาบรรพบุรุษของไทยที่มองการณ์ไกลและ 
มคีวามละเอยีดอ่อน จงึจดัให้มปีระเพณแีต่งงานขึน้ โดยจัดให้มีพธิกีรรม
ตามขั้นตอนของประเพณีไทย เริ่มตั้งแต่การทาบทาม สู่ขอ หมั้น และ
แต่งงาน พิธีการแต่งงานนี้ถ้าจะให้ถูกต้องเหมาะสม จะต้องประกอบพิธี 
ทางศาสนาด้วยในตอนเช้า และอีกพิธีคือจะต้องจดทะเบียนสมรส 
ให้ถูกต้องตามกฎหมาย ก็ถือว่าการแต่งงานนั้นถูกต้องสมบูรณ์

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 การแต่งงานแบบไทย ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๗
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ประวัติควำมเป็นมำ

 การผูกมิตรเป็นเอกลักษณ์ที่ส�าคัญของคนไทย เพราะมิตรมีบทบาทส�าคัญต่อชีวิต 
ความเป็นอยู่ความปลอดภัยและการแก้ไขปัญหาต่าง ๆ ที่เกิดขึ้นของทั้ง ๒ ฝ่าย วิธีการผูกมิตร 
มีความแตกต่างและความหลากหลายทางวัฒนธรรมของแต่ละท้องถิ่น เช่น การผูกเสี่ยวของ
ภาคอีสาน ค�าว่า “เสี่ยว” หมายถึง เพื่อนที่เป็นเพื่อนตาย เพื่อนร่วมสุขร่วมทุกข์ เพื่อนยาก  
เพื่อนที่พึ่งพาได้ เพื่อนที่เสียสละทุกสิ่งทุกอย่างเพื่อเพื่อนได้ ไม่ว่าจะเป็นทรัพย์สินหรือแม้กระทั่งชีวิต

การผูกเสี่ยว
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  ความเป็นเสีย่วระหว่างกนัของคนอสีานจะเกดิขึน้ได้ ต้องผ่าน 
ขั้นตอนที่ส�าคัญ คือ ขั้นของการหาคู่เสี่ยว ซึ่งมีอยู่ ๒ วิธี ได้แก่ 

 ๑) บคุคลสองฝ่ายเหน็ว่า ตนเองมีความรกัใคร่ชอบพออีกฝ่าย
หนึ่ง คิดว่าพอจะพ่ึงพากันได้และมีความสุข ความอบอุ่น ความม่ันใจ 
เมื่อได้คบกันและเมื่อดูอายุบุคลิกลักษณะนิสัยใจคอ เพศและฐานะ 
โดยรวมแล้วไม่แตกต่างกันมากนัก จึงตกลงที่จะเป็นเสี่ยวกัน

 ๒) ญาติพ่ีน้อง บิดามารดาหรือผู้ใหญ่ที่เกี่ยวข้องกับคู่เสี่ยว
เห็นว่า บุคคลทั้งสองมีบุคลิกลักษณะนิสัยใจคอ เพศ ฐานะ และ 
ความจ�าเป็นท่ีบุคคลทั้งสองจะพึ่งพาอาศัยกันในภายภาคหน้า จึงจัด
ให้บุคคลทั้งสองได้มาพบกันและจัดพิธีผูกเสี่ยวให้ 

 ส่วนขั้นตอนของการผูกเส่ียวมีอยู่หลายวิธี ซึ่งจะแตกต่างกัน
ไปในแต่ละพื้นท่ี แต่โดยสาระส�าคัญและจุดมุ่งหมายแล้วจะเหมือนกัน 
คือ เป็นการประกาศให้บุคคลทั้งสองฝ่ายและบุคคลที่เกี่ยวข้องได้รับ
รู้ถึงความผูกพันที่บุคคลทั้งสองพร้อมครอบครัว รวมทั้งชุมชนสังคมนั้น
มีต่อกัน โดยมีผู้ใหญ่ทั้งสองฝ่ายที่เคารพนับถือมาเป็นสักขีพยานด้วย  
โดยจะมีอยู่ ๓ แบบ คือ ๑) แบบง่ายหรือแบบธรรมดา ๒) แบบมีพิธีการ
หรือแบบเป็นทางการ ๓) แบบมีการสาบานต่อกัน

 การเป็นเสี่ยวไม่ใช่เฉพาะคู่เสี่ยวเท่านั้น ยังรวมถึงบุคคล 
ในครอบครวั ญาต ิชมุชนและสงัคมของคูเ่สีย่วด้วย ดงันัน้ วธิกีารผูกเสีย่ว
จึงเป็นความชาญฉลาดของคนอีสานโบราณที่หวังให้เกิดความสงบสุข 
ในชีวิตและชุมชนอย่างแท้จริง เพราะการเป็นเสี่ยวกันจะไม่ท�าร้ายกัน 
ไม่คิดทรยศต่อกัน แต่จะรักกันซื่อสัตย์ต่อกัน ช่วยเหลือเก้ือกูลกัน  
ดังน้ัน การเป็นเสี่ยวกันจึงเป็นสิ่งที่ดีงามที่ควรรักษาสืบทอดด้วยความ
จริงจังและจริงใจ มิใช่เพื่อประโยชน์ของฝ่ายใดฝ่ายหนึ่ง และควรได้มี
การศึกษาถึงสาระที่เป็นแก่นแท้ที่มีคุณความดีงามของค�าว่า เสี่ยว  
เพื่อสืบทอดต่อไป

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 การผูกเสี่ยว ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญา
ทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๕
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ประวัติควำมเป็นมำ

 มูลเหตุแห่งการเทศน์มหาชาติ หรือ 
ที่ในภาคอีสาน เรียกว่า บุญผะเหวด (เป็น
ส�าเนยีงชาวอสีานทีม่าจากค�าว่า  “บุญพระเวส”  
หรือพระเวสสันดร) มีเล่าไว้ในเรื่องพระมาลัย
หมื่นมาลัยแสนว่า พระมาลัยได้ขึ้นไปไหว้พระ
ธาตุเกศแก้วจุฬามณีในสวรรค์ช้ันดาวดึงส์ 
พบพระศรีอาริยเมตไตรย โดยได้ด�ารัสสั่ง
กับพระมาลัยว่า ถ้ามนุษย์อยากพบพระองค์  
จงอย่าได้ท�าบาปหนัก ได้แก่ ฆ่าหรือข่มเหง
บิดามารดา สมณพราหมณาจารย์ ท�าร้าย
พระพุทธเจ้าและยุยงพระสงฆ์ให้แตกกัน  
ให้อุตส่าห์ฟังเรื่องราวมหาเวสสันดรชาดก
หรือพระเวสให้จบในวันเดียวกัน ฟังแล้วให้น�า
ไปประพฤติปฏิบัติ จะได้พบพระศาสนาของ
พระองค์ เมื่อพระมาลัยกลับมาถึงโลกมนุษย์ 
จงึได้บอกให้มนุษย์ทราบ โดยเหตนุี ้ผูป้รารถนา
จะพบศาสนาพระศรีอาริยเมตไตรย จึงพากัน
ท�าบุญพระเวสสืบต่อกันมา

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำ 
แห่งมรดกภูมิปัญญำ

  เทศน์มหาชาติหรือบุญผะเหวด  
(บุญมหาชาติหรือบุญเดือนสี่) ในภาคอีสาน  
ได้มกีารจดัพธิอีย่างยิง่ใหญ่มาก เป็นกจิพธิทีีท่�า 
ต่อเนื่องกัน ๒ – ๓ วัน ซึ่งอาจจะเตรียมงาน 
ก่อนหน้านี้อีกหลายวัน โดยถือกันว่าเป็น 
กิจประเพณีของชุมชนที่ร่วมกันหลายหมู่บ้าน  
โดยวัดในหมู ่บ้านที่เป็นเจ้าภาพจะส่งฎีกา 
บอกบุญไปยังหมู่บ้านใกล้เคียงให้มาร่วมงาน  
บุญผะเหวดจะท�ากันในเดือนหนึ่งเดือนใด 
ในระหว่างออกพรรษา จะเป็นข้างขึ้นหรือ 
ข้างแรมก็ได้ บางแห่งท�าในเดือนหกหรือ 
เดือนเจ็ด ซึ่งมักจะท�าบุญบั้งไฟร ่วมด้วย  
ในทุก ๆ ปีชาวอีสานที่ไปประกอบอาชีพ 
ในท้องถิ่นอื่นจะพากันกลับมาร่วมงานบุญนี้
เป็นจ�านวนมาก

 ล�าดบัขัน้ตอนการจดัเทศน์มหาชาติ
มักเร่ิมต ้นด ้วยการเทศน์เร่ืองพระมาลัย  

เทศน์มหาชาติ
ซึ่ ง เป ็นการเล ่าต�านานที่มาของการเกิด 
ประเพณีเทศน์มหาชาติ จากนั้นพระสงฆ  ์
จะแสดงอานิสงส์เทศน์มหาชาติ และสวด
คาถาบาลขีองเวสสนัดรชาดกหรอื “คาถาพนั”  
อันถือเป ็นพุทธวัจนะ แล ้วจึงเริ่มเทศน  ์
มหาชาติไล่เรียงไปทีละกัณฑ์ ตั้งแต่กัณฑ์แรก
จนจบกัณฑ์ที่สิบสามและสรุปท้ายด้วยการ
เทศน์อริยสัจ 

 การสวดและเทศน์มหาชาติตั้งแต ่
อดีตจนถึงป ัจจุบันมีหลากหลายรูปแบบ  
แต่ละรูปแบบมีความส�าคัญ มีวัตถุประสงค ์
ในการจัด แนวทางการปฏิบัติและพิธีการ 
ที่แตกต่างกันไป สะท้อนให้เห็นว่าประเพณี 
เทศน์มหาชาติด�ารงอยู ่ในสังคมไทยอย่างมี
พลวัต มีทั้งความพยายามในการรักษาและ
สืบทอดรูปแบบและประเพณีดั้งเดิมให้คง
อยู ่และการปรับเปลี่ยนให ้สอดคล้องกับ
วิถีชีวิตสมัยใหม่ แต่ปัจจุบันประสบปัญหา
ส�าคัญหลายประการ เช่น ขาดบุคลากรที่จะ
สืบทอดท�านองการสวดและการเทศน์ทีถู่กต้อง  
ขาดการสร้างองค์ความรู้เก่ียวกับแบบแผน  
วิธีการฝึกหัด การถ่ายทอดการเทศน์และ
การแหล่อย่างเป็นระบบ ซึ่งควรจะร่วมกัน
หาแนวทางแก้ไขและพัฒนาให้คงคุณค่าของ
ประเพณีนี้สืบต่อไป 

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 เทศน์มหาชาติ ได้รับการประกาศ 
ขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม
ของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๕
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ประวัติควำมเป็นมำ

  ประเพณีการกวนข้าวทิพย์เป ็น
พิธีกรรมของศาสนาพราหมณ์ที่สอดแทรกเข้า
มาในพธิกีรรมของ พระพทุธศาสนา ซ่ึงถอืเป็น
พระราชพิธีที่กระท�ากันในเดือนสิบ มีมาตั้งแต่
สมัยสุโขทัยและกรุงศรีอยุธยาเป็นราชธาน ี
และได้รับการฟื้นฟูอีกครั้งในสมัยรัชกาลที่ ๑ 
และมาเลกิราไปในรชักาลที ่๒ และรชักาลที ่๓  
แล้วมาได้รับการฟื้นฟูอีกครั้งในรัชกาลที่ ๔ 
เป็นต้นมา ปัจจุบันนิยมท�ากันในทุกภาคของ
ประเทศไทย โดยในภาคอีสานนิยมท�ากันใน
วันก่อนออกพรรษาหนึ่งวัน คือ วันขึ้น ๑๔ ค�่า  
เดือน ๑๑ 

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำ 
แห่งมรดกภูมิปัญญำ

 การกวนข้าวทิพย์โดยปกติกวนในวดั  
วัดที่จะกวนต ้องเตรียมการหลายอย ่าง  
ทัง้สถานทีก่วนข้าวทพิย์ซึง่อาจจะท�าเป็นปะร�า
พิธี มุมทั้งสี่ตั้งฉัตร ๗ ชั้น ขันหมากเบ็งเป็น
เครื่องสักการบูชา อุปกรณ์การกวนข้าวทิพย์ 
ได้แก่ เตา ฟืน กระทะ ใบบัว ไม้พาย เด็กหญิง
พรหมจารีท่ียังไม่เป็นประจ�าเดือน นุ ่งขาว  

ห่มขาว กระทะละ ๒ คน แล้วแต่จะกวนกี่กระทะ วัตถุดิบที่เป็นส่วนประกอบน�ามากวนรวมกัน
เป็นข้าวทิพย์ได้ บางแห่งเรียกว่า ข้าวส�าปะปิ หมายถึง การน�าของหลายอย่างมารวมกันจนแยก
ไม่ออกว่าอะไรเป็นอะไร

 เมื่อเตรียมทุกอย่างพร้อมแล้ว พิธีการจะเริ่มประมาณ ๔ โมงเย็นของวันขึ้น ๑๔ ค�่า 
เดือน ๑๑ โดยเริ่มด้วยพระสงฆ์เจริญพระพุทธมนต์ถึงบทอิติปิโส เด็กหญิงพรหมจารีจะลุกไปยัง
บรเิวณพธิกีบัผูช้�านาญการ ส่วนคนอืน่จะเข้าไปไม่ได้ เดก็หญิงจะเป็นผู้เริม่ท�าทุกอย่าง ตัง้แต่ก่อไฟ  
ยกกระทะขึ้นตั้งเตาไฟแล้วเริ่มกวน กวนไปประมาณ ๑๐ นาที ก็เป็นการเสร็จพิธีการ หลังจาก
นั้นชาวบ้านจะช่วยกันกวน โดยผลัดกันตลอดเวลา แต่ละกระทะจะใช้ประมาณ ๓๐ – ๔๐ นาที  
ถ้ากระทะใหญ่อาจใช้เวลามากขึ้น ขณะก�าลังข้นก็จะใส่เนย ข้าวเม่า น�้าตาล น�้าอ้อย พอสุกได้ที่ 
ข้าวจะออกเป็นสีน�้าตาลไหม้แล้วน�าไปเทลงถาดที่เตรียมไว้และโรยหน้าด้วยถั่วงา วันรุ่งขึ้นเป็น
วันพระ มีการท�าบุญตักบาตรเทโวโรหณะ ถวายข้าวทิพย์แด่พระสงฆ์และแจกจ่ายแบ่งปันให้กับ
ผู้ที่มาร่วมงาน หน้าตายิ้มแย้มแจ่มใส อิ่มบุญกันทั่วหน้าเป็นอันเสร็จพิธี

 ประเพณีกวนข้าวทิพย์แม้จะเป็นพิธีการของพราหมณ์ แต่ก็น�ามาประยุกต์กับวิถีพุทธ 
ได้อย่างลงตัว สามารถเสริมศรัทธา การเสียสละ ความสามัคคีในชุมชนได้อย่างดี จึงเห็นควรที ่
คนรุ่นหลังจะช่วยกันหนุนเสริมให้มรดกแห่งปัญญาธรรมนี้ควรอยู่สืบไป

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ประเพณีกวนข้าวทิพย์ ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม
ของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๖

ประเพณีกวนข้าวทิพย์
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ประวัติควำมเป็นมำ

  ผีตาโขน เป็นค�าเรียกชื่อการละเล่นชนิดหนึ่งที่ผู ้เล่นต้อง 
สวมหน้ากากที่วาดหรือแต้มให้น่ากลัว แต่งกายด้วยชุดท�าจากเศษผ้า
น�ามาเย็บติดกัน ซึ่งจะเข้าร่วมขบวนแห่และมีการแสดงท่าทางต่าง ๆ 
เพื่อสร้างความตื่นเต้น สนุกสนาน รื่นเริง ในระหว่างที่มีงานประเพณี
บุญหลวง เป็นการละเล่นที่มีเฉพาะในท้องที่อ�าเภอด่านซ้าย จังหวัดเลย 

ประเพณีการละเล่นผีตาโขนในงานบุญหลวง จังหวัดเลย
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 ลักษณะของผีตาโขน ประกอบด้วย ส่วนหัวของหน้ากาก ท�าด้วยหวดนึ่งข้าวเหนียว น�ามาหักพับขึ้น ให้มีลักษณะคล้ายหมวกแล้วเจาะ 
ช่องตา ส่วนจมูก ท�าจากไม้นุ่นลักษณะยาวแหลมคล้ายงวงช้าง ส่วนเขา ท�าจากปล่ิมมะพร้าวแห้ง น�ามาตัดเป็นขนาดและรูปทรงตามต้องการ  
เครื่องแต่งกาย ชุดท�าจากเศษผ้า น�ามาเย็บติดกันมี “หมากกะแหล่ง” (ลักษณะคล้ายกระดิ่งใช้แขวนคอกระบือ) หรือกระดิ่ง กระพรวน กระป๋อง
ผูกติดกับบั้นเอว แขวนคอ หรือถือเคาะเขย่า เพื่อให้เกิดจังหวะและมีเสียงดังเวลาเดินและแสดงท่าทางต่าง ๆ ผีตาโขนทุกตัวจะมีอาวุธประจ�ากาย
เป็นดาบหรือง้าว ซึ่งท�าจากไม้เนื้ออ่อน

 บุญหลวง เป็นการท�าบุญใหญ่ของเจ้านาย โดยน�าบุญเผวส บุญบั้งไฟ บุญซ�าฮะ (สะเดาะเคราะห์บ้านเมือง) และการละเล่นผีตาโขน 
มารวมเป็นงานเดียวกัน เป็นประเพณีปฏิบัติสืบต่อกันมาแต่โบราณ ขั้นตอนการประกอบพิธีกรรมประเพณีบุญหลวงและการละเล่นผีตาโขน 

 ๑) พิธีเบิกพระอุปคุต พิธีบายศรีสู่ขวัญเจ้าพ่อกวน พิธีนี้เป็นวันแรกของงาน 

 ๒) พธิแีห่พระเวสสนัดรเข้าเมอืง จดุบัง้ไฟ ลอยชดุผตีาโขนและหุน่ผตีาโขน เพือ่ปลดทกุข์ปลดโศก (ลอยเคราะห์) ตอนเยน็เทศน์มาลยัหมืน่ 
มาลัยแสน เป็นเสร็จพิธีวันที่สอง

 ๓) ถวายภัตตาหาร สะเดาะเคราะห์บ้านสะเดาะเคราะห์เมืองและเทศน์มหาชาติจนครบ ๑๓ กัณฑ์จึงเป็นการจบสิ้นพิธีบุญหลวง 

 การละเล่น “ผีตาโขน” ของชาวอ�าเภอด่านซ้าย มีความเชื่อว่า ประการแรก เล่นเพื่อถวายดวงวิญญาณศักดิ์สิทธิ์ที่มีอ�านาจในการปกครอง
สงูสดุในเมอืงด่านซ้าย ประการทีส่อง เล่นเพ่ือร่วมขบวนแห่พระเวสสันดรเข้าเมอืง อนัเป็นความเชือ่ทางพุทธศาสนา ประการทีส่าม เล่นเพือ่ร่วมขบวน
ในการแหบ่ญุเดอืนหก (บุญบัง้ไฟ) และการแห่ขอฝน ประการทีส่ี ่เล่นเพือ่ความสนกุสนาน และประการสดุท้าย เล่นเพือ่ให้สิง่ทีไ่ม่ดทีีเ่คยกระท�าด้วย
กาย วาจา ใจ รวมถึงโรคภัยไข้เจ็บต่าง ๆ ให้ติดไปกับผีตาโขน โดยการน�าไปล่องล�าน�้าหมัน เป็นการเสร็จสิ้นพิธีบุญหลวงและการละเล่นผีตาโขน 

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ประเพณีการละเล่นผีตาโขนในงานบุญหลวง จังหวัดเลย ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปี
พุทธศักราช ๒๕๕๖
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ประวัติควำมเป็นมำ

  ประเพณีท�าขวัญข้าวเป็นประเพณีเซ่นสรวงแม่โพสพของชาวนาไทย การท�าขวัญข้าวเกิดจากความเช่ือว่าต้นข้าวมีขวัญหรือส่ิงศักดิ์สิทธิ์
คุ้มครอง ที่เรียกว่า “แม่ขวัญข้าว” หรือ “แม่โพสพ” จึงท�าให้ต้นข้าวเจริญงอกงามดี หากขวัญข้าวไม่อยู่กับต้นข้าว ข้าวก็จะไม่ออกรวงหรือไม่เจริญ
งอกงามสมบูรณ์ ผลผลิตที่ได้ก็จะไม่พอเลี้ยงชีพ ดังนั้น จึงต้องเอาใจปฏิบัติต่อข้าวด้วยความเคารพและมีความกตัญญูรู้คุณข้าว ชาวอีสาน เรียกว่า 
เรียกขวัญข้าว ส่วนชาวไทยเชื้อสายเขมร เรียกว่า สู่ขวัญข้าวเปลือก หรือ เฮา ปลึง เสริว แต่วิธีการปฏิบัติแตกต่างกันไป ชาวนาภาคอีสานจะท�าขวัญ
ในช่วงที่ได้ผลผลิตแล้วและเตรียมขนข้าวเข้ายุ้งเท่านั้น 

ประเพณีท�าขวัญข้าว
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  การท�าขวัญข้าวตอนขนข้าวเข้ายุ้ง เป็นการเฉลิมฉลองหลัง
การเก็บเกี่ยว เกิดจากความเชื่อที่ว่าเมื่อผ่านกระบวนการนวดข้าว  
ขวัญของแม่โพสพอาจตกใจหนีหายหรือตกหล่นอยู่ในลาน จึงต้องเชิญ
ขวญัแม่โพสพให้กลบัเข้าไปอยูใ่นเมลด็ข้าว เพ่ือช่วยคุม้ครองดูแลข้าวใน
ยุง้ให้ปลอดภัย ขณะเดยีวกันกท็�าบุญอุทิศส่วนกศุลให้แม่โพสพ ตลอดจน
ควายที่น�ามาใช้งานหนักในช่วงเพาะปลูก พิธีนี้มีทั้งที่ท�าเป็นการเฉพาะ
ครอบครัวและท�าเป็นประเพณีของส่วนรวม คือ ทั้งชุมชนไปจัดที่วัด
หลังจากขนข้าวเข้ายุ้งเรียบร้อยแล้ว เป็นการท�าขวัญแม่โพสพ ซ่ึงเป็น 
ความเชือ่ดัง้เดมิผสมผสานไปกบัพธิที�าบุญอทุศิส่วนกศุลทางพทุธศาสนา 
และอธิษฐานขอพรให้มีข้าวเต็มยุ้งในปีต่อไปและขอให้ได้ราคาดี

 ผูป้ระกอบพธิใีนขัน้ตอนนี ้มีทัง้หญงิเจ้าของท่ีนา หมอขวญัและ
พระภิกษุ โดยความส�าคัญอยู่ที่เครื่องสังเวยหรือเครื่องขวัญข้าวที่วางไว้
บนกองข้าวเปลือกและค�าขอบคุณแม่โพสพหรือบทขวัญข้าวที่แสดงถึง
ความกตัญญูรู้คุณข้าวที่ให้ชีวิตและความมั่นคงในชีวิตแก่ชาวนา

  แม้ว่าประเพณีท�าขวัญข้าวยังคงมีอยู่บ้างในบางท้องถิ่น แต่ก็ 
เปลี่ยนแปลงไปมากเนื่องจากการเปลี่ยนแปลงของระบบการท�านา  
การใช้เทคโนโลยีและเคร่ืองมือการเกษตรที่ทันสมัย ในบางท้องถิ่น
ประกอบพิธีท�าขวัญแม่โพสพร่วมกับการท�าผ้าป่าข้าวเปลือกแทน  
เพ่ือเร่ียไรข้าวเปลือกน�าเงินมาบูรณะหรือสร้างสิ่งก ่อสร้างในวัด  
บางชุมชนที่เคยเป็นแหล่งปลูกข้าวในอดีต บ้างก็จัดพิธีท�าขวัญแม่โพสพ
ร่วมกับงานประจ�าปีของวัด บางชุมชนจัดเป็นพิธีเข้าทรงที่ศาลแม่โพสพ
ในเดือนสี่ บางท้องถ่ินก็จัดเป็นพิธีกรรมประดิษฐ์เพื่อการท่องเที่ยว  
รูปแบบของพิธีกรรมในปัจจุบันจึงถูกปรับเปล่ียนให้ย่นย่อหรือรวบรัด
มากขึ้น และมักจะอยู่ในรูปแบบของการบอกกล่าวและการบนบาน
มากกว่าการประกอบพิธีกรรมเต็มรูป ผู้รู ้ข้ันตอนในการท�าพิธีกรรม 
มีจ�านวนลดลง แต่ถึงอย่างไร พิธีกรรมท�าขวัญข้าวก็ยังตอบสนอง 
ทางด้านจิตใจ ช่วยสร้างขวัญและก�าลังใจให้แก่ชาวนาไทย

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ประเพณีท�าขวัญข้าว ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๔
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ประวัติควำมเป็นมำ

 บญุบัง้ไฟ หรือบญุเดือนหก เป็นบญุประเพณทีีส่�าคญัของชาวอสีานทีถ่อืปฏบัิตสิบืทอด
กันมาตั้งแต่สมัยโบราณ จนได้มีการก�าหนดไว้ในประเพณี ๑๒ เดือน ควบกับครรลองปฏิบัต ิ
ของฝ่ายปกครองหรือระบบการปกครองแบบอาญา ๔ อีสานโบราณ ซึ่งเรียกรวมกันว่า  
“ฮิตสิบสองคองสิบสี่” ในงานบุญบ้ังไฟนั้นชาวอีสานจะร่วมแรงร่วมใจกันอย่างพร้อมเพียง 
และด้วยแรงศรัทธาเป็นอย่างยิ่ง

ประเพณีบุญบั้งไฟ
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 บั้งไฟปกติจะมี ๓ ขนาด คือ บั้งไฟธรรมดา จะใช้ดินประสิว 
ไม่เกิน ๑๒ กิโลกรัม บั้งไฟหมื่น จะใช้ดินประสิว ๑๒ กิโลกรัม บั้งไฟแสน 
จะใช้ดินประสิว ๑๒๐ กิโลกรัม เมื่อท�าบั้งไฟเสร็จแล้วก็จะมีการตกแต่ง
ประดับประดาด้วยกระดาษสอีย่างสวยงาม ซ่ึงเรยีกเป็นภาษาพืน้บ้านว่า 
เอ้ ส่วนท่อนหัวและท่อนหางของบั้งไฟจะประกอบเป็นรูปต่าง ๆ ตามที่
ต้องการ ส่วนมากจะเป็นรูปหัวพญานาค

 เมื่อประดับประดา หรือ เอ้ เรียบร้อยแล้ว ขั้นต่อไป คือ  
การแห่ไปสมทบกับหมู่บ้านที่เป็นเจ้าภาพ โดยปกติบั้งไฟไม่ได้ท�าเฉพาะ 
หมู่บ้านใดหมู่บ้านหน่ึงเท่าน้ัน จะบอกบุญไปยังหมู่บ้านที่มีสายสัมพันธ์
ต่อกันและหมู่บ้านนั้นจะท�าบั้งไฟมาร่วมด้วย เมื่อถึงเวลานัดหมาย
ประมาณ ๔ – ๕ โมงเยน็ ทกุขบวนทัง้หมูบ้่านทีเ่ป็นเจ้าภาพและหมูบ้่าน
แขกจะแห่บั้งไฟเข้าไปบริเวณวัด ขบวนแห่บั้งไฟจะถือเป็นงานที่ยิ่งใหญ่
และส�าคัญยิ่ง ซึ่งเป็นการแสดงออกถึงความสามัคคี ศิลปวัฒนธรรม 
ความสนุกสนานและความดีงามทั้งหลาย ในขบวนแห่จะมีการเซิ้งบั้งไฟ
และการละเล่นต่าง ๆ ที่แสดงถึงวิถีชีวิตของคนในท้องถิ่น โดยปกติ 

บุญบั้งไฟจะจัดเพียงสองวัน คือ วันรวม ซึ่งเรียกว่า วันโฮม เป็นวัน 
แห่ขบวนบั้งไฟไปรวมกันและวันจุด คือ วันรุ่งขึ้นของวันโฮม

  งานบุญบั้งไฟได้สะท้อนให้เห็นปรัชญา ภูมิปัญญาและ 
ภูมิความดีอยู่หลายประการ เป็นต้นว่าได้สะท้อนให้เห็นถึงวิถีการด�ารง
ชีพของคนในท้องถิ่นที่ผูกพันอยู่กับการท�านาข้าวน�้าฝน ดังนั้น เมื่อถึง
ฤดูการท�านา จึงท�าบั้งไฟไปจุดเพื่อบอกให้พญาแถนรับรู้ เพื่อพญาแถน
จะบันดาลให้ฝนตกลงมาให้มีน�้าท�านาต่อไป นอกจากนี้ยังได้สะท้อน
ให้เห็นถึงวิธีการสร้างสัมพันธไมตรีต่อกันของคนในสังคมท่ีอยู่รอบข้าง 
โดยมีการบอกบุญไปยังหมู่บ้านข้างเคียง เพื่อให้น�าบั้งไฟมาร่วมและ 
วิธีการสร้างความเป็นน�้าหนึ่งใจเดียวกันของคนในหมู่บ้าน โดยมีงาน 
บุญบั้งไฟเป็นสื่อกลาง

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ประเพณีบุญบั้งไฟ ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๖
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ประวัติควำมเป็นมำ

  ประเพณีแห่เทียนพรรษา จังหวัด
อุบลราชธานี มีประวัติความเป็นมาอย่าง
ยาวนาน โดยเฉพาะเมอืงอบุลราชธานเีมือ่ครัง้
อดีต ถือเป็นเมืองที่ตั้งอยู่ในพื้นที่ที่คนอีสาน
เรียกขนานนามกันว่า “ดงอู่ผึ้ง” เป็นป่าที่เป็น
แหล่งท�ารังของผึ้งหลวงขนาดใหญ่ ในช่วง
เดือน ๕ ของทุกปี จะมีชาวบ้านที่มีอาชีพเก็บ
น�้าผึ้งป่าจากดงอู่ผึ้ง ซึ่งถือว่าเป็นน�้าผึ้งป่าที่ดี
ที่สุดในป่าภาคอีสาน ผลพลอยได้จากการเก็บ
น�้าผึ้งป่า คือ รังผึ้งป่า ก็คือขี้ผึ้งนั่นเอง จึงเกิด
ภูมิปัญญาจากการใช้ขี้ผึ้งป่าจากธรรมชาติมา
ท�าเทียน เพื่อใช้ในการให้แสงสว่าง ประกอบ
กับในช่วงเวลาเดือน ๘ คือ งานบุญเข้าพรรษา
ตามฮีตคองของชาวอีสาน จึงถือเป็นประเพณี
ในการถวายเทยีนพรรษา เพือ่ให้พระภิกษสุงฆ์
ได้ใช้ประโยชน์จากแสงเทียนในการส่องสว่าง 
ส�าหรับใช้ในการศึกษาพระธรรมวินัยขณะ 
จ�าพรรษา

ประเพณีแห่เทียนพรรษา จังหวัดอุบลราชธานี
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 ประเภทของเทียนพรรษาที่ใช้ประกวดในปัจจุบัน มี ๓ ประเภท ดังนี้ 

 ๑) เทียนพรรษา ประเภทมัดรวมติดลาย เป็นการท�าเทียนแบบโบราณ โดยการน�าเอา
เทียนเล่มเล็ก ๆ มามัดรวมกันเป็นต้นเดียว ตกแต่งด้วยกระดาษสีและดอกผึ้งที่ท�าจากกรรมวิธี
แบบโบราณ 
 ๒) เทียนพรรษา ประเภทติดพิมพ์ ซึ่งเป็นภูมิปัญญาชั้นสูงของช่างเทียนพรรษาจังหวัด
อุบลราชธานี 
 ๓) เทียนพรรษา ประเภทแกะสลัก ต้นเทียนประเภทแกะสลัก เป็นต้นเทียนสมัยใหม่ 
ท�าเป็นครั้งแรกเมื่อ พ.ศ. ๒๕๐๒ โดย นายค�าหมา แสงงาม 

  งานประเพณีแห่เทียนพรรษา จังหวัดอุบลราชธานี เป็นประเพณีทางพุทธศาสนาของ 
ชาวอุบลราชธานี ซึ่งบ่งบอกถึงความเจริญในพุทธศาสนา วัฒนธรรมและประเพณีมาเป็นเวลา
ยาวนาน ถอืเป็นงานบญุท่ียิง่ใหญ่ทีส่ดุของจงัหวดัอบุลราชธาน ีโดยได้ก�าหนดจดังานในวนัเข้าพรรษา  
วันแรม ๑ ค�่า เดือน ๘ ของทุกปี ณ บริเวณสวนสาธารณะทุ่งศรีเมือง อ�าเภอเมืองอุบลราชธานี 

  พัฒนาการของงานประเพณีแห่เทียนพรรษา จังหวัดอุบลราชธานี จากเดิมเป็นงาน
ประจ�าปีท้องถิ่น ได้พัฒนามาเป็นงานประเพณีระดับชาติ จากงานของชาวบ้านก็พัฒนามาสู่ 
การสนับสนุนจากภาครัฐ ภาคเอกชน ร่วมกับภาคประชาชนตราบจนกระทั่งปัจจุบัน

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ประเพณีแห่เทียนพรรษา จังหวัดอุบลราชธานี ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๗
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ประวัติควำมเป็นมำ

 มาลัยข้าวตอก คือ ผลงานที่สร้างสรรค์และประดิษฐ์ขึ้นด้วย
ความศรทัธาต่อพระพทุธศาสนา โดยชาวบ้านได้น�าเอาข้าวเปลอืกเหนยีว 
มาค่ัวด้วยหม้อดินแล้วข้าวก็จะแตกออกเป็นสีขาวสวยงามเสมือน 
ดอกมณฑารพ แล้วน�าไปร้อยประดิษฐ์เป็นมาลัยให้สวยงาม เพ่ือน�าไป
ถวายวัดเป็นการบูชา ประเพณีการแห่มาลัยข้าวตอกที่ถือปฏิบัติเป็น
ประเพณีที่ถือว่าเป็นงานส�าคัญและถือปฏิบัติสืบต่อกันมาเป็นเวลา
ยาวนาน คือ ที่บ้านฟ้าหยาด อ�าเภอมหาชนะชัย จังหวัดยโสธร การแห่
มาลยัข้าวตอกนัน้มคีวามเชือ่มานานกว่า ๑๐๐ ปี เดมิเป็นการรวมตวักนั
ของชาวบ้านฟ้าหยาด จ�านวน ๓ – ๕ ครัวเรือน/มาลัย ๑ สาย มาลัย
ขนาด ๐.๕๐ เมตรถึง ๑.๕๐ เมตร หรือตามความสามารถของชาวบ้าน
ท่ีจดัท�าได้ ต่อมาในปี พ.ศ. ๒๕๔๕ มหีน่วยงานท้องถิน่เข้ามาร่วมจัดงาน 
ท�าให้มาลยัมจี�านวนและขนาดใหญ่ขึน้เป็น ๒ – ๔ เมตร และจดัเป็นงาน
ประเพณียิ่งใหญ่ประจ�าท้องถิ่นตั้งแต่นั้นเป็นต้นมา

ประเพณีแห่มาลัยข้าวตอกในเทศกาลวันมาฆบูชา จังหวัดยโสธร
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 มาลัยข้าวตอกที่มีอยู่ในปัจจุบัน มี ๒ แบบ คือ 

 ๑) มาลัยสายฝน ร้อยข้าวตอกเป็นสายยาวประมาณ ๔ – ๖ เมตร ท�าสายมาลัย จ�านวน
สายมากน้อยเล็กหรือใหญ่ ตามแต่ศรัทธาและก�าลังความสามารถของผู้ท�า

 ๒) มาลัยข้อ จะร้อยต่อดอกแบบอุบะ โดยเอาข้าวตอกมาร้อยเรียงกันเป็นสาย แล้วมัด
เป็นข้อให้สวยงามตามที่ออกแบบ 

 ประเพณีการแห่มาลัยข้าวตอก ได้มีการเปลี่ยนแปลงไปจากเดิมที่เคยปฏิบัติมาตั้งแต ่
ในอดีต ได้มีการปรับประยุกต์ทางวัฒนธรรม เพื่อให้สอดรับกับสถานการณ์ใหม่ ๆ  ซึ่งท�าให้คุณค่า
และความหมายของประเพณีบางอย่างได้เริ่มสูญหายไป เช่น ความเอื้ออาทร การสร้างจิตส�านึก
ร่วมในการเป็นพวกเดยีวกนัของคนในชมุชน กศุโลบายในการสัง่สอนคนในด้านคณุธรรม จรยิธรรม 
สายสัมพันธ์ระหว่างบ้าน วัด โรงเรียน รวมทั้งอัตลักษณ์ความเป็นตัวตนของบ้านฟ้าหยาดเริ่มหาย
ไป ดังนัน้ จงึต้องอาศยัการร่วมมอืของชมุชนในการสร้างความตระหนกั การยอมรบัและเหน็คณุค่า
ความส�าคญัของประเพณด้ัีงเดิมท่ีแท้จริง มคีวามกล้าท่ีจะเผยแพร่หรอืน�าเสนอต่อสาธารณชนด้วย
ความรู้สึกมั่นใจและภาคภูมิใจในวัฒนธรรมของตน 

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ป ร ะ เ พ ณี แ ห ่ ม า ลั ย ข ้ า ว ต อ ก 
ในเทศกาลวันมาฆบูชา จังหวัดยโสธร ได้รับ
การประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญา
ทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช 
๒๕๕๘
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ประวัติควำมเป็นมำ

 พิธีถวายข้าวพีชภาคและบุญเสีย
ค่าหัว ในวันขึ้น ๘ ค�่า เดือน ๓ งานนมัสการ
พระธาตุพนม ถือเป็นมรดกทางวัฒนธรรม 
ท่ีสืบทอดมาจากอดีต อย่างน ้อยเท่าท่ีมี 
หลักฐานปรากฏ เมื่อ พ.ศ. ๒๑๕๗ จากจารึก
วดัพระธาตพุนม ๒ ซึง่เกดิขึน้ในสมยัอาณาจกัร
ศรีโคตรบูรณ์ ซ่ึงเป็นบรรพบุรุษเดิมของชาว
จังหวัดนครพนม เป็นพิธีกรรมโบราณท่ีสืบ
เนื่องมาจากกลุ่มข้าโอกาสวัดพระธาตุพนม 
ที่สืบทอดมาจากในสมัยอดีต

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 “ข้าโอกาสพระธาตุพนม” หมายถึง กลุ่มคนท่ีสืบทอดความเชื่อว่าบรรพบุรุษได้รับ 
การอุทิศจากกษัตริย์แห่งอาณาจักรล้านช้าง โดยมอบหมายหน้าที่ให้เป็นผู้รับใช้พระสงฆ์และ
ดูแลพระธาตุพนม ตามคติความเชื่อเร่ืองพระธาตุ เป็นพิธีกรรมเฉพาะกลุ่ม ซึ่งกลุ่มข้าโอกาสนี ้
เป็นกรรมสิทธิ์ของวัด เมื่อแต่งงานมีลูกหลาน จะต้องสืบทอดเป็นข้าโอกาสต่อไป มักตั้งบ้านเรือน 
อยูบ่รเิวณใกล้เคยีงองค์พระธาตพุนม มหีน้าทีป่รนนบิตัพิระภกิษสุงฆ์ ดแูล นอนเฝ้าองค์พระธาตพุนม  
นอกจากนั้นจะมีหน้าท่ีท�าไร่ท�านากับ “นาจังหัน” แล้วน�าผลผลิตไปถวายวัดพระธาตุพนม  
เรียกว่า ถวายข้าวพีชภาค ข้าโอกาสเหล่านีจ้ะได้รับการยกเว้นการเกณฑ์ทหารและเสยีภาษใีห้กับ
ทางรัฐ แต่จะเสียค่าหัวให้กับองค์พระธาตุพนมแทน 

พิธีถวายข้าวพีชภาคและบุญเสียค่าหัวข้าโอกาสพระธาตุพนม

 “ข้าวพีชภาค” หมายถึง ผลผลิต
ทางการเกษตรที่ ได ้จากที่ ดินของวัดเดิม  
“นาจังหัน” โดยแยกว่า “ข้าว” หมายถึง 
ข้าวเจ้า ข้าวเหนียวและ “พีช” หมายถึง 
พืชพันธุ์ต่าง ๆ ผลไม้ ฯ “ภาค” หมายถึง  
ส่วน โดยรวมแล้วมีความหมายว่า เป็นผลผลิต 
ได้แก่ หอม มันแกว กล้วย อ้อย และผลผลิต
อื่น ๆ ที่จ�าเป็นต่อการด�ารงชีวิต โดยข้าวเป็น 
ผลผลิตที่ส�าคัญและเป็นอาหารหลักของ 
พระภิกษุสงฆ์ที่จ�าพรรษาในวัดพระธาตุพนม 

 ปัจจุบันพิธีกรรมถวายข้าวพีชภาค
และบุญเสียค่าหัวได้ลดบทบาทลง เพราะ
ความไม่เข้าใจในวัฒนธรรมรากเหง้าของชุมชนข้าโอกาสเอง อย่างไรก็ตาม ชุมชนในบริเวณรอบ 
พระธาตุพนมก็ยังมีความเชื่อว่า ตนเองเป็นลูกหลานของกลุ่มข้าโอกาสมาแต่ดั้งเดิม และได้รับ 
การปลกูฝัง เรยีนรู ้สบืทอดความคดิความเชือ่มาโดยตลอด และยงัคงยดึถอืปฏบัิตพิธิถีวายข้าวพชี
ภาคและบุญเสียค่าหัวอย่างต่อเนื่อง 

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 พิธีถวายข้าวพีชภาคและบุญเสียค่าหัวข้าโอกาสพระธาตุพนม ได้รับการประกาศ 
ขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๖๑
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ประวัติควำมเป็นมำ

 พิธีกรรมขอฝน เป ็นพิธีกรรมที่ จัดขึ้นเพื่อขอให้สิ่งศักดิ์สิทธิ์บันดาลให้ฝนตก  
เพื่อประโยชน์ในการเกษตรกรรม จัดเป็นพิธีกรรมเพื่อความอุดมสมบูรณ์ของพืชพันธุ์ธัญญาหาร
และเป็นการสร้างขวัญและก�าลงัใจของชาวนาชาวไร่ โดยจดัขึน้เมือ่เกดิแล้งฝน ส่วนใหญ่มกักระท�า
ในช่วงต้นฤดูฝน ประมาณเดือนมิถุนายนถึงเดือนกรกฎาคม ทั้งนี้ ในภาคอีสานปรากฏพิธีกรรม 
ขอฝนของชาวบ้านที่ส�าคัญ คือ ประเพณีแห่นางแมว 

พิธีกรรมขอฝน
ควำมส�ำคัญและคุณค่ำ 
แห่งมรดกภูมิปัญญำ

 ประเพณีแห ่นางแมว เป ็นพิ ธี
อ้อนวอนขอฝนของพวกชาวบ้านทีม่มีาช้านาน 
ซึง่เป็นพธิกีรรมของชาวไทยชนบททัว่ไป จะจดั
ท�าขึ้นในปีที่ท้องถิ่นแห้งแล้งผิดปกติ ฝนไม่ตก
ต้องตามฤดกูาล อนัจะท�าให้ชาวบ้านเดอืดร้อน 
ขบวนแห่นางแมว ประกอบด้วย คานหามแมว 
คือ น�ากะทอ เข่ง กระบุง หรือตะกร้าใบหนึ่ง
มาตกแต่งให้สวยงาม แล้วผู้เฒ่าที่รู้ประเพณี
จะหานางแมว (แมวตัวเมียสีด�าหรือแมวไทย
พนัธุส์สีวาด ซึง่คนไทยโบราณเรยีกแมวมาเลศ) 
โดยคดัเลอืกตวัทีมี่รปูร่างปราดเปรยีวสวยงาม 
๑ – ๓ ตัว ใส่ในกะทอ ก่อนที่จะน�านางแมว 
เข้ากะทอหรือกระบุง คนที่เป็นผู้อาวุโสท่ีสุด 
จะพดูกับนางแมวว่า “นางแมวเอย ขอฟ้าขอฝน  
ให้ตกลงมาด้วยนะ” พอหย่อนนางแมวลง
กะทอแล้ว ใช้เชือกผูกปิดปากกะทอไม่ให้แมว
ออกได้ และใช้ไม้คานสอดกะทอให้คนหามหัว
ท้าย ๒ คน ตัง้คายด้วยขนัธ์ห้า เป่าสกัเคเทวดา 
เพื่อให้เทวดาบันดาลให้ฝนตก 
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 นอกเหนือจากพิธีกรรมขอฝนของ
ชาวบ้านดังกล่าวข้างต้น ยังปรากฏว่ามีพิธี
ขอฝนของชาวบ้านที่เห็นกันในภาคอีสาน คือ 
การแห่ช้างปัจจัยนาเคนทร์ เป็นพิธีที่จัดขึ้น
เนือ่งจากจุดบัง้ไฟแล้วฝนกย็งัไม่ตก แห่นางแมว 
แล้วฝนก็ยังไม่ตก เป็นงานที่จัดขึ้นในระดับ
ต�าบลหรืออ�าเภอ เพราะมีผู้มาร่วมงานอย่าง
ล้นหลาม แต่ก็ไม่ได้จัดบ่อยนัก ช้างปัจจัย 
นาเคนทร์ ซึง่เป็นช้างคูบ่ารมขีองพระเวสสนัดร 
ช้างปัจจัยนาเคนทร์อยู ่ที่ใดที่นั่นก็จะอุดม
สมบูรณ์ จึงมีแต่คนอยากได้ 

 พิธีกรรมขอฝนของคนไท ย ถือเป็น
วัฒนธรรมประเพณีที่มีมานานคู่กับสังคมไทย
ที่เป็นสังคมเกษตรกรรม จ�าเป็นที่จะต้องใช้น�้า 
ในการอุปโภค บริโภค ปลูกพืช เลี้ยงสัตว์  

ในงานด้านการเกษตร ด้วยเหตุท่ี ฟ้าฝนชลประทานไม่ตกต้องตามฤดูกาล คนไทยจึงอยู่นิ่งดูดายไม่ได้ เพื่อความอยู่รอดจึงต้องหาวิธีอะไรสักอย่าง 
ทีจ่ะท�าให้ฝนตกลงมา ในปัจจบัุนความเชือ่เรือ่งการขอฝนยังมอียูโ่ดยทัว่ไป ปีใดทีฝ่นแล้งไม่ตกต้องตามฤดกูาล ชาวบ้านจะชกัชวนกนัท�าพธิกีรรมต่าง ๆ   
ซึ่งเป็นประเพณีที่มีมาแต่โบราณ ควบคู่กับการท�าฝนหลวง ซึ่งเป็นกระบวนการทางวิทยาศาสตร์ให้ฝนตก เพื่อการท�าเกษตรกรรมของคนไทย 

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 พิธีกรรมขอฝน ได้รับการประกาศ
ขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม
ของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๗
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ประวัติควำมเป็นมำ

 พิธีท�าบุญต่ออายุ เป็นประเพณีที ่
ถือปฏิบัติในภูมิภาคต่าง ๆ ของไทย โดยมี 
ชื่อเรียกและวิธีการปฏิบัติแตกต่างกันไปบ้าง
ในแต่ละภูมิภาค ความเชื่อเรื่องการสืบชาตา 
มีปรากฏในคัมภีร์อานิสงส์สืบชาตา ซึ่งได้ 
บรรยายถึงเรื่องราวเมื่อครั้งสมัยพุทธกาล  
มีสามเณรชื่อ ติสสะ ได้รับค�าท�านายจาก
พระสารีบุตรว่าจะต้องเสียชีวิตภายใน ๗ วัน 
แต่สามเณรรูปนี้ได้ประกอบกุศลกรรม คือ  
ปล่อยอีเก้งให้พ้นจากความตาย กุศลกรรมนี ้
จึงส่งผลต่ออายุให้ยืนยาวได้ 

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 ผู้คนในภาคอีสานประกอบพิธีกรรมต่ออายุ โดยถือปฏิบัติในหลายพื้นที่ มีชื่อเรียกและ
รายละเอียดแตกต่างกันไป ดังนี้

 ๑) พิธีสู่ขวัญก่อง มีการเตรียมอุปกรณ์ที่ใช้ในพิธี ได้แก่ ก่องข้าว ไข่ต้ม แป้งหอม กล้วย 
ข้าวเหนียว กรวยขันห้าหรือขันแปด น�้าหอม ฝ้ายผูกแขน เป็นต้น เมื่อเริ่มพิธีกรรมให้เขียนชื่อ
และอายุของผู้ป่วย เอาเสื้อผ้าและอุปกรณ์ต่าง ๆ ของผู้ป่วยใส่ลงในก่องข้าว ตกเย็นน�าก่องข้าว
ไปถวายพระที่วัด พร้อมทั้งนิมนต์พระสวดมนต์ท�าวัตรเย็น จุดธูปเทียน ชุมนุมเทวดาประกาศชื่อ
ผู้ป่วย แล้วน�าก่องข้าวมาสวดเรียกขวัญ สามครั้ง สามคืน เมื่อสวดครบ พระผู้สวดน�าก่องข้าวไป
ยังบ้านเรือนผู้ป่วย ผูกแขนผู้ป่วยเสร็จแล้วให้พรและอนุโมทนา 

 ๒) พิธีเสียเคราะห์ ชาวอีสานมีพิธีกรรมเสียเคราะห์หรือสะเดาะเคราะห์ เมื่อบุคคล
มีลางร้ายบอกเหตุว่าชะตาจะถึงฆาตหรือมีเคราะห์กรรมมาสู่ตน พิธีแบบจารีตเดิม หมอจ�้า
จะเป็นผู้ประกอบพิธีเสียเคราะห์ 

พิธีท�าบุญต่ออายุ

 ส�าหรับการต่ออายุด้วยพิธีค�้าโพธิ ์
ค�้ า ไทรและต ่อสะพานจะท�าในพื้นที่ที่มี 
ต้นโพธิ์ต้นไทรในวัด เช่น ในเขตวัฒนธรรม
โคราช จังหวัดนครราชสีมา เป็นต้น ส่วนการ
ต่ออายบุ้านอายเุมอืง ชาวอสีานท�าในประเพณี
บุญเบิกบ้าน บุญซ�าฮะ และประเพณีเลี้ยง
มเหสักข์หลักเมืองตามธรรมเนียมแต่ละถิ่น 
พิธีท�าบุญต่ออายุในปัจจุบันมีการประยุกต์
หลายอย่าง เพราะความสัมพันธ ์ของคน
เปลี่ยนแปลงไป เนื่องมาจากการเปลี่ยนแปลง
สังคม เศรษฐกิจ การเมือง จึงมีการประยุกต์
องค์ประกอบของพิธีกรรมในหลายระดับ  
เพ่ือสืบสานและอนุรักษ์ไม่ให้การท�าบุญต่อ
อายุสูญหายไป

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 พธิที�าบญุต่ออาย ุได้รบัการประกาศ
ขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม
ของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๕
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ประวัติควำมเป็นมำ

 พิธีบายศรีสู ่ขวัญตามวัฒนธรรมอีสาน หรือ
ภาษาท ้องถิ่นดั้ ง เดิมอีสานเรียกว ่า บาศรีสูตรขวัญ  
เป็นประเพณีดั้งเดิมท่ีเช่ือว่าจะเป็นสิริมงคลเกิดความสวัสดี
กับผู้รับขวัญหรือเจ้าของขวัญ เดิมทีเข้าใจว่าจะท�ากันใน 
หมู่ชนชั้นเจ้านายผู้ใหญ่ เพื่อให้เกิดสิริมงคล เป็นประเพณี
ของพราหมณ์ เนื่องจากบรรพบุรุษของชาวอีสานได้ผ่าน
การนบัถือทัง้ธรรมชาต ิศาสนาพราหมณ์และศาสนาพทุธมา 
จึงมีการเลือกสรรเอาส่วนที่ดีมาปรับใช้และได้ยึดถือปฏิบัติ
เป็นประเพณีส�าคัญอย่างหนึ่งของชาวอีสานสืบมาตราบ
เท่าปัจจุบัน

พิธีบายศรีสู่ขวัญ
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 การท�าพิธีสู ่ขวัญ เป็นการเชิญขวัญให้อยู ่กับเนื้อกับตัว  
ซึ่งนอกจากจะท�าให้อยู่ดีมีสุขแล้ว ยังจะส่งเสริมให้มีก�าลังใจที่เข้มแข็ง  
มีสติไม่ประมาท ชาวอีสานนิยมเรียกสิ่งที่เป็นที่รักและเสริมสิริมงคล 
แก่ตนว่าขวัญ เช่น ลกูแก้ว เมยีขวญั ช้างขวัญ ม้าขวญั เพ่ือนขวญั ของขวญั  
เป็นต้น และเรียกผู ้ท่ีรู ้วิธีท�าขวัญว่า หมอขวัญหรือหมอพราหมณ์  
เรียกวิธีเรียกขวัญให้มาอยู่กับตัวว่า สู่ขวัญ เรียกการสวดหรือสูตรใน 
พิธีกรรมสู่ขวัญของพราหมณ์ว่า สูตรขวัญ เรียกเครื่องใช้ในพิธีสู่ขวัญว่า 
บายศร ีซึง่ท�าด้วยใบตองกล้วยเยบ็เป็นกรวยเรยีงกันประดับด้วยดอกไม้สด 
เช่น ดอกดาวเรอืง ดอกมะล ิดอกบานไม่รูโ้รย ดอกจ�าปาขาว (ดอกล่ันทม) 
จัดเป็นระเบียบอยู่บนพานหรือโตก ปกตินิยมจัดด้วยพานทองเหลือง  
โดยทั่วไปจะใช้เพียงพานเดียวรวมเรียกว่า พาขวัญ หรือพานบายศรี 

  การสู่ขวัญเป็นเร่ืองเก่ียวกับขวัญและก�าลังใจ ซ่ึงบรรพบุรุษ 
ของชาวอีสานได้เห็นความส�าคัญของจิตใจมาก การด�าเนินชีวิตแทบ
ทุกอย่างต้องอาศัยพลังทางจิต เพื่อจะได้ช่วยให้มีจิตใจที่เข้มแข็ง  
มีสติสัมปชัญญะที่มั่นคง ซ่ึงจะก่อให้เกิดปัญญาและความมุ่งมั่นทุ่มเท 
ไปสู่เป้าหมาย สามารถเอาชนะฟันผ่าอุปสรรคที่อาจจะเกิดขึ้น จึงเป็น
มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมที่ควรถือปฏิบัติสืบทอดกันต่อไป

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 พิธีบายศรีสู ่ขวัญ ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๖
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ลอยกระทง เป็นประเพณีที่ส�าคัญ
และถือปฏิบัติสืบทอดกันมายาวนานตั้งแต่ 
สมัยที่มีผู ้คนอาศัยอยู่ในดินแดนสุวรรณภูมิ 
สันนิษฐานว่าการลอยกระทงจะเป็นคติของ
ชนชาติที่ประกอบการกสิกรรม ซึ่งต้องอาศัย
น�้าในการเพาะปลูก เมื่อถึงเวลาน�้าหลาก  
จึงท�ากระทงลอยเพื่อขอบคุณแม่คงคาหรือ
ส่ิงศักด์ิสิทธิ์ที่ประทานน�้าให้เกิดความอุดม
สมบูรณ์ ตามด้วยการละเล่นรื่นเริงที่แสดงถึง 
การแล้วเสร็จของภารกิจที่ได้กระท�ามาแล้ว 
จนเห็นผล ประเพณีลอยกระทงจึงเป ็น
ประเพณีของคนในสังคมลุ่มน�้า ซึ่งประกอบ
อาชีพทางการเกษตร โดยปรากฏทั้งในอินเดีย 
พม่า ลาว เขมรและไทย ซึ่งปฏิบัติแตกต่าง
กันไปในแต่ละพื้นที่ในประเทศไทย อันม ี
การจัดประเพณีลอยกระทงแตกต่างไปตาม
พื้นที่ภาคต่าง ๆ

ลอยกระทง
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำ 
แห่งมรดกภูมิปัญญำ

 การลอยกระทงของภาคอีสาน  
เรียกว่า เทศกาลไหลเรือไฟ จัดเป็นประเพณ ี
ยิ่งใหญ่ในหลายจังหวัด เช่น จังหวัดนครพนม 
โดยการน�าหยวกกล้วยหรอืวสัดตุ่าง ๆ  มาตกแต่ง 
เป็นรูปพญานาคและรูปอื่น ๆ ตอนกลางคืน
จุดไฟปล่อยให้ไหลไปตามล�าน�้าโขงดูสวยงาม
ตระการตา โดยชาวอสีานถือปฏิบัตใินเทศกาล
ออกพรรษา ท�ากนัในวนัขึน้ ๑๕ ค�า่ ถงึแรม ๑ ค�า่  
เดือน ๑๑ ตามแม่น�้า ล�าคลอง เมื่อใกล้
ออกพรรษา ชาวบ้านจะรวมกันเป็น “คุ้ม”  
โดยยึดเอาชื่อวัดใกล้บ้านเป็นหลักในการ 
ตั้งชื่อคุ้ม ชาวคุ้มต่าง ๆ จะจัดให้มีการแข่งเรือ
และการไหลเรือไฟในช่วงดังกล่าว

 เรือไฟ หรือภาษาถิ่นอีสานเรียกกันว่า “เฮือไฟ” นี้เป็นเรือที่ท�าด้วยต้นกล้วยหรือไม้ไผ่ต่อเป็นล�าเรือยาวประมาณ ๕ – ๖ วา ข้างในบรรจุ
ขนม ข้าวต้มผัดหรือสิ่งของที่ต้องการบริจาคทาน ข้างนอกเรือมีดอกไม้ ธูปเทียน ตะเกียง ขี้ไต้ ส�าหรับจุดให้สว่างไสวก่อนจะปล่อยเรือไฟ ซึ่งเรียกว่า 
การไหลเรือไฟ หรือปล่อยเฮือไฟ

  มูลเหตุของการไหลเรือไฟนั้นมีคตินิยมเช่นเดียวกับการลอยกระทง คือ

 ๑) ความเชื่อเกี่ยวกับการบูชารอยพระพุทธบาทที่ประทับไว้ ณ หาดทรายริมฝั่งแม่น�้านัมมทานที

 ๒) ความเชื่อเกี่ยวกับการบูชาพระรัตนตรัย

 ๓) ความเชื่อเกี่ยวกับการบูชาคุณพระแม่คงคา

 ๔) ความเชื่อเกี่ยวกับการบูชาพญานาค

 ลอยกระทงเป็นประเพณีที่ผู้คนในสังคมไทยสืบทอดต่อกันมาช้านาน และได้ถือเป็นโอกาสในการจัดกิจกรรมสืบทอดทางวัฒนธรรม 
ร่วมกันของครอบครัวและชุมชน โดยยังถือเป็นการท�านุบ�ารุงและสืบทอดพระพุทธศาสนาอีกทางหนึ่ง

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ลอยกระทง ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๔
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ชาวผู ้ไทยและกะโซ่เป็นกลุ ่มที่มี
ความเช่ือเม่ือมีการเจ็บไข้ได้ป่วยหรือไม่สบาย 
ก็ เชื่อว ่าเป ็นเพราะการกระท�าของภูตผี
วิญญาณและสิ่งศักดิ์สิทธิ์ ดังนั้น การเยียวยา
หรือการรักษาอาการเจ็บไข้ได้ป่วย จึงเกิดข้ึน
ด้วยการประกอบพิธีกรรมต่าง ๆ ซึ่งพิธีกรรม
ในลักษณะเช่นนี้พบเป็นจ�านวนมากในเขต
พื้นที่จังหวัดสกลนคร นครพนม กาฬสินธุ์และ
มุกดาหาร เรียกว่า พิธีเหยา ดังนั้น ค�าว่า เหยา 
ก็คือพิธีกรรมบ�าบัดรักษาโรคภัยไข้เจ็บ ซึ่งเกิด
จากสิ่งที่เหนือธรรมชาติ หมอเหยาซึ่งเป็นผู้มี
บทบาทส�าคัญในการประกอบพิธีกรรมเหยา
จะเป็นผู้น�าในการประกอบพิธีกรรม โดยเริ่ม
จากการร่ายร�าเพื่อส่องหรือท�านาย โดยเชิญ
ให้สิ่งเหนือธรรมชาตินั้นให้ทรงสู่ในตัวหมอ
เหยา และหมอเหยาก็จะพูดหรือบอกผู้ป่วย
หรือญาติผู ้ป่วย ในนามท่ีเป็นตัวแทนของ 
ส่ิงเหนือธรรมชาตินั้นเป ็นภาษาท ้องถิ่น 
ในรูปของกาพย์ กลอน

เหยา
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 การประกอบพิธีกรรมเหยาจะเริ่มต้นที่ญาติพี่น้องของผู้ป่วยไปเชิญหมอเหยาและ 
จัดหาเครื่องคาย (เครื่องบูชา) หมอเหยามาตกแต่งให้พร้อม จากนั้นก็จะมีการร่ายร�า โดยมีปี ่
และแคนเป็นดนตรีประกอบ เพื่อเสี่ยงทายหาสาเหตุของอาการเจ็บป่วยและวิธีการแก้ไขจนเป็น 
ที่แน่ใจว่าถูกต้องและสามารถปฏิบัติตามได้ก็เป็นอันเสร็จพิธีกรรมนั้น ซึ่งท�าให้ผู ้ป่วยและ 
ญาติพี่น้องมีขวัญก�าลังใจดีขึ้นและบางคนก็หายเป็นปกติ 

  ถึงแม้ว่าเทคโนโลยีความทันสมัยของวงการแพทย์ที่มีความเจริญก้าวหน้าในเรื่องของ
การรักษาโรคนั้น พิธีเหยารักษาผู้ป่วยก็ยังคงมีให้เห็นในสังคมผู้ไทยและกะโซ่ เพราะเป็นการ 
ยึดเหนี่ยวจิตใจและเพ่ือความสบายใจ ไม่ว่าจะเป็นผู้ป่วยเอง หรือจะเป็นญาติ ๆ ของผู้ป่วย  
ในทางสังคม การเป็นครอบครัวใหญ่ส่งผลให้การตัดสินใจอะไรก็ตามจะต้องให้เห็นพ้องต้องกัน 
หรือความเชื่อในผู้ที่อาวุโสกว่า เช่น ผู้เฒ่าผู้แก่ในหมู่บ้าน 

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 เหยา ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปี
พุทธศักราช ๒๕๕๘
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ประวัติควำมเป็นมำ

 งานแห่ปราสาทผ้ึงเป็นประเพณีส�าคัญอย่างหนึ่งของชาวอีสาน ซ่ึงนิยมท�ากันในช่วง
เทศกาลออกพรรษา ในระหว่างวันขึ้น ๑๐ – ๑๔ ค�่า เดือน ๑๑ ของทุกปี แต่การแห่นั้นจะมีขึ้น
ก่อนวันออกพรรษา ๑ วัน คือ วันขึ้น ๑๕ ค�่า เดือน ๑๑

แห่ปราสาทผึ้ง
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 รูปแบบของปราสาทมีอยู่ ๔ แบบด้วยกัน คือ ปราสาทผึ้ง 
ทรงพระธาต ุปราสาทผึง้ทรงหอผ ีปราสาทผึง้ทรงบษุบกและปราสาทผึง้ 
ทรงจัตุรมุข 

 การแห่ปราสาทผึ้งสะท้อนถึงความเช่ือของชาวอีสาน 
หลายประการ ได้แก่

 ๑) ความเชื่อเรื่องอานิสงส์ของการถวายต้นผึ้ง ดอกผึ้ง  
(ต้นกล้วยที่มีขี้ผึ้งปั้นเป็นรูปดอกไม้ประดับ) 

 ๒) เพือ่แสดงถึงการชืน่ชมยนิดใีนวนัทีพ่ระพทุธเจ้าเสด็จลงมา
จากสวรรค์ชั้นดาวดึงส์ 

 ๓) การท�าบุญในวันออกพรรษา เป็นวันที่พระพุทธเจ้าเปิด
โลกทั้งสามให้มองเห็นความเป็นอยู่ซึ่งกันและกัน และโดยพุทธานุภาพ 
แห่งพระสัมมาสัมพุทธเจ้า ชาวบ้านจะมองเห็นหอผึ้งที่ตนท�าถวายไว้

 ๔) ชาวพทุธเชือ่ว่าปราสาทเป็นทีอ่ยูข่องเทพบนสวรรค์ ถ้าหาก
ตนเองหรอืญาตพิีน้่องได้ท�าบุญสร้างกศุลหรอืท�าความดมีากพอ เม่ือตาย
ไปแล้ว จะท�าให้ได้ไปจุติบนสวรรค์ โดยมีปราสาทสวยงามเป็นที่อยู่ 

 ๕) ชาวอีสานมีการประกอบพิธีเซ่นสรวงดวงวิญญาณ จึงมี
การสร้างเรือนจ�าลองในลักษณะของศาลหรือหอผีเพื่ออุทิศส่วนกุศล 
แก่ดวงวิญญาณบรรพบุรุษหรือเจ้ากรรมนายเวรผู้ล่วงลับ 

 ปัจจุบันการท�าปราสาทผึ้งและขบวนแห่เปลี่ยนแปลงไปมาก
แล้ว รูปทรงของปราสาทผึ้งและการประดับประดาวิจิตรพิสดาร มีการ
ออกแบบลวดลายต่าง ๆ ไม่เหมือนในอดีต ขบวนแห่ที่เคยใช้เกวียน 
ก็เปลี่ยนมาใช้รถยนต์แทน และเปลี่ยนสถานที่รวมขบวนจากบริเวณวัด 
เป็นสนาม ขบวนแห่ยาวเป็นกิโลเมตรมีสิ่งใหม่ ๆ เพ่ิมในขบวนแห่
ปราสาทผึ้ง คือ การแสดงเกี่ยวกับประเพณีโบราณของชาวอีสาน เช่น 
ร�ามวยโบราณ ฟ้อนผู้ไทย โส้ทั่งบ้ัง บุญข้าวสาก บุญข้าวประดับดิน 
การต�าข้าว การปรุงยาสมัยโบราณ การแข่งเรือและการแสดงความเชื่อ
ทางไสยศาสตร์ เช่น การไล่ผีปอบ การปลุกพระ ตลอดถึงการแสดง 
นรกสวรรค์

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 แห่ปราสาทผึง้ ได้รบัการประกาศขึน้บัญชีเป็นมรดกภมิูปัญญา
ทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๘





ด้านความรู้และการปฏิบัติ
เกี่ยวกับธรรมชาติและจักรวาล

มรดกภูมิปัญญาอีสาน
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 ความรู้และการปฏิบัติเกี่ยวกับธรรมชาติและจักรวาล หมายความว่า องค์ความรู้  
วิธีการ ทักษะ ความเชื่อ แนวปฏิบัติและการแสดงออกท่ีเกิดจากการมีปฏิสัมพันธ์ระหว่าง 
คนกับสภาพแวดล้อมตามธรรมชาติเพื่อการด�ารงชีวิต

 ความรู้และการปฏิบัติเกี่ยวกับธรรมชาติและจักรวาล แบ่งออกเป็น ๕ ประเภท  
ดังต่อไปนี้

 ๑. อาหารและโภชนาการ หมายความว่า สิ่งที่มนุษย์บริโภค รวมถึงวิธีการปรุงและ
ประกอบอาหาร รูปแบบการบริโภค และคุณค่าทางโภชนาการ 

 ๒. การแพทย์แผนไทยและการแพทย์พื้นบ้านไทย

  (ก) การแพทย์แผนไทย หมายความว่า กระบวนการทางการแพทย์เกี่ยวกับ 
การตรวจ วินิจฉัย บ�าบัด รักษา หรือป้องกันโรค หรือการส่งเสริมและฟื้นฟูสุขภาพของมนุษย ์
หรอืสตัว์ การผดงุครรภ์ การนวดไทย และรวมถึงการเตรียมการผลติยาแผนไทย และการประดิษฐ์
อุปกรณ์และเครื่องมือทางการแพทย์ ทั้งนี้ โดยอาศัยความรู้หรือต�าราที่ได้ถ่ายทอดและพัฒนา 
สืบต่อกันมา

  (ข) การแพทย์พื้นบ้านไทย หมายความว่า การตรวจ การวินิจฉัย การบ�าบัด  
การรักษา การป้องกันโรค การส่งเสริมและการฟื้นฟูสุขภาพ โดยใช้องค์ความรู้ซึ่งสืบทอดกันมา 
ในชุมชนท้องถิ่นหรือกลุ่มชาติพันธุ ์ ทั้งนี้ ด้วยกรรมวิธีการแพทย์แผนไทย หรือการแพทย์ 
พื้นบ้านไทย

 ๓. โหราศาสตร์และดาราศาสตร์

  (ก) โหราศาสตร์ หมายความว่า ความรู ้ ความเชื่อ ในการท�านายโชคชะตา  
ท�านายอนาคตของบุคคลและบ้านเมอืง โดยอาศยัต�าแหน่งของดวงดาวในเวลาทีเ่กดิเหตุการณ์นัน้

  (ข) ดาราศาสตร์ หมายความว่า ความรู้จากการสังเกตและอธิบายธรรมชาติ 
ของดวงดาวและเทหวัตถุในท้องฟ้าที่น�ามาใช้ในการด�ารงชีวิต

 ๔.  การจัดการทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดล้อม หมายความว่า ความรู้ในการจัด 
การระบบนิเวศเพื่อการอนุรักษ์และการใช้ประโยชน์อย่างยั่งยืน

 ๕. ชัยภูมิและการตั้งถิ่นฐาน หมายความว่า ความรู้และความเช่ือในการเลือกที่ตั้ง  
เพื่อการอยู่อาศัยหรือวัตถุประสงค์อื่นตามสภาพแวดล้อมและวัฒนธรรมของชุมชน
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ประวัติควำมเป็นมำ

 น�้าพริก เป็นอาหารประเภทเครื่องจิ้มและ
เป็นอาหารจานหลกัในส�ารบัอาหารของคนไทยทกุภาค
เนื่องจากแต่ละภาคต่างก็มีน�้าพริกชนิดต่าง ๆ จ�านวน
มากเป็นของตนเอง

 วตัถดุบิหลกัของน�า้พรกิ ประกอบด้วย พริก 
หอมแดง กระเทียมและกะปิ (ภาคกลางและภาคใต้) 
ถั่วเน่า (ภาคเหนือ) น�้าปลาร้า (ภาคอีสาน) โดยเพิ่ม
ปรมิาณเนือ้น�า้พรกิให้ข้นด้วยปลาย่างหรอืกุง้แห้งและ
พืชในท้องถิ่น เช่น มะอึก มะเขือ มะเขือเทศ มะนาว 
มะม่วง มะยม ส้มซ่า มะดัน ตะลิงปลิง มะขาม ระก�า 
กระท้อน ฯลฯ เพื่อให้ได้รสและกลิ่นของน�้าพริก 
ต่างกันไป

น�้าพริก
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 น�้าพริกของภาคอีสาน จะมีน�้าปลาร้าเป็นวัตถุดิบหลักของ 
น�้าพริก เช่น น�้าพริกปลาร้า แจ่วบอง เป็นต้น โดยคนอีสานนิยมใช้
น�้าปลาร้าเป็นเครื่องปรุงรสในอาหารทุกอย่าง ส�าหรับแจ่วนั้นจัดอยู่ใน
ประเภทน�้าพริก โดยมี ๒ ประเภท คือ ประเภทใช้พริกสดและประเภท
ใช้พริกแห้ง ประเภทใช้พริกสดหรือพริกสดที่เผาแล้ว เรียกว่า แจ่วพริก 
ถ้าต�าพรกิกบัเกลอื เรยีกว่า เกลอืแจ่วหรอืเกลือแก่วกเ็รียก แจ่วพริกแห้ง 
ได้แก่ แจ่วบอง (ปลาแดกบองหรือปลาร้าทรงเครื่อง) แจ่วผง (พริกป่น) 
แจ่วเพี้ย (เพี้ย – น�้าย่อยที่อยู่ในล�าไส้อ่อนของวัว) แจ่วข่า เป็นต้น แจ่วใช้
รับประทานกับผัก หรือใช้เป็นเครื่องจิ้มส�าหรับปลานึ่ง เนื้อย่าง ลิ้นย่าง  
ซึ่งนิยมใส่เพี้ย (น�้าดีของวัว) ลงไป เพื่อจะได้มีรสขมนิด ๆ 

 คนไทยนยิมบรโิภคน�า้พรกิจิม้คูก่บัผกัชนิดต่าง ๆ  ตามฤดกูาล 
รู้จักเลือกสรรว่าน�้าพริกชนิดใดจะกินคู่กับผักชนิดใด แนมด้วยของคาว
ชนิดใด จึงจะได้รสชาติที่อร่อยขึ้น ลดความเผ็ดและรสจัดจ้านของพริก
และได้คุณค่าทางยาจากพืชผักสมุนไพร 

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 น�้าพริก ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญา 
ทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๕
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ปลาร้าเป็นภูมิปัญญาในการถนอม
อาหารของคนไทยในทุกภูมิภาคท่ีมีมาแต่
โบราณ เพื่อที่จะเก็บปลาที่มาตามธรรมชาติ
ในช่วงต้นฤดูฝนไว้กินนาน ๆ วิธีการท�าปลาร้า
คล้ายคลึงกัน แต่จะแตกต่างกันที่ส่วนผสม 
และระยะเวลาในการหมัก

ปลาร้า
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 การหมกัปลาร้าต้องหมักในไห ภาคอีสานจงึเรยีกว่า “ปลาแดก”  
ตามลกัษณะของการบรรจุปลาลงในไห การแดก คือ การยดัปลาให้แน่น
ที่สุดแล้วปิดฝาไหให้สนิท การหมักปลาร้ามี ๒ แบบ คือ

 ๑) ปลาร้าข้าวคั่ว ได้จากการหมักปลาขนาดกลางและขนาด
ใหญ่ร่วมกับเกลือและข้าวคั่ว ปลาร้าที่ได้จะมีลักษณะแฉะ เนื้ออ่อนนุ่ม
สีเหลืองเข้มและมีกลิ่นหอม ปลาสดที่นิยมใช้ คือ ปลากระดี่ ปลาสลิด 
ปลาหมอเทศ ปลาดุก ปลาช่อน นิยมน�าไปปรุงอาหารประเภทน�้าพริก
และป่น (ป่น คือ ปลาต้มกับน�้าปลาร้าใส่หอม กระเทียมและพริกเผา 
โขลกให้เข้ากันท�าเป็นเครื่องจิ้ม)

 ๒) ปลาร้าร�า ได้จากการหมักปลาขนาดเล็ก เช่น ปลาสร้อย 
ปลาซิว ปลากระดี่ หมักร่วมกับเกลือและร�า หรือร�าผสมข้าวคั่ว ปลาร้า
ทีไ่ด้จะมสีคีล�า้ ปลายงัมลีกัษณะเป็นตวั เนือ้ไม่นิม่มาก มีกลิน่รนุแรงกว่า
ปลาร้าข้าวคั่ว นิยมน�าไปปรุงอาหารเพื่อเพิ่มรสชาติ เช่น ปรุงน�้าแกง  
ปรุงในส้มต�า ปรุงในลาบ ก้อย คั่วไก่ คั่วเนื้อ

 รส กลิ่น สีของปลาร้า ขึ้นอยู่กับสัดส่วนที่เหมาะสมระหว่าง
ปลา เกลอืและอณุหภมู ิส่วนกล่ินท่ีหอมและรสท่ีไม่เค็มเกินไป ขึน้อยูกั่บ 
การใช้ข้าวคั่วและร�าใหม่ที่มีคุณภาพ ปลาร้าที่หมักนานประมาณ 
แปดเดือนขึ้นไปถึงหนึ่งปี จะให้รสชาติที่ดี

 เคล็ดลับส�าคัญในการหมักปลาร้า คือ การใช้เกลือสินเธาว์ 
ซ่ึงเป็นเกลือในท้องถ่ินอีสาน ซึ่งสามารถยับยั้งการเจริญเติบโตของ
จุลินทรีย์และท�าให้มีรสไม่เค็มมากเกินไป คนอีสานมักนิยมใช้น�้าปลาร้า
เป็นเครื่องปรุงรสแทนน�้าปลาในอาหารทุกอย่าง ปัจจุบันมีผู้น�าปลาร้า
ไปแปรรูปเป็นผลิตภัณฑ์อาหารต่าง ๆ เช่น ปลาร้าบองหรือแจ่วบอง  
น�้าพริกปลาร้า ปลาร้าก้อนตลอดจนแปรรูปเป็นปลาร้าก้อน ปลาร้าผง 
เพื่อพกพาได้สะดวกยิ่งขึ้น

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ปลาร้า ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญา 
ทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๕
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ส้มต�าเป็นอาหารประเภทย�า เดมิกนิคูก่บั 
ข้าวมนั เรยีกว่า “ข้าวมนัส้มต�า” เป็นอาหารคนไทย
ภาคกลางที่ชาวอีสานน�าไปประยุกต์และปรุงใหม ่
จนแพร่หลายไปท่ัวประเทศ ข้าวมันส้มต�าน่าจะมี
ที่มาจากส�ารับอาหารชาววัง โดยเฉพาะจากฝ่ายใน
ที่มีเชื้อสายแขก เพราะวิธีการหุงข้าวใส่น�้ากะทิ 
หรือหุงข้าวมันเป็นวิธีการหุงข้าวแบบแขก

 ส้มต�าท่ีกินคู ่กับข้าวมันมีหลักฐานเก่า
ที่สุด บันทึกโดยพระเจ้าบรมวงศ์เธอ พระองค์เจ้า
เยาวภาพงศ์สนิท ในหนังสือ “ต�ารับสายเยาวภา”  
ว่าเครื่องปรุงนั้นประกอบด้วย มะละกอซอย  
คลุกกับกุ้งแห้งป่น กระเทียม พริกขี้หนู ปรุงรสด้วย
น�้ามะขามเปียก มะนาว น�้าปลาดี น�้าตาล กินกับ 
ผักดิบ เช่น ใบทองหลางไทย ใบมะยม ฯลฯ  
และผักทอด เช ่น ใบเล็บครุฑทอด ดอกไม ้ 
ชุบแป้งทอด ฯลฯ

ส้มต�า
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

  ชาวอีสานเรียกส้มต�าว่า “ต�าบักหุ่ง” วัตถุดิบหลักเป็นมะละกอสับ ซอยกระเทียม พริก 
แต่เครื่องปรุงเสริมและกรรมวิธีในการปรุงแตกต่างไปตามความนิยมในท้องถิ่น เช่น ในภาคอีสาน
นิยม “ส้มต�าปลาร้า”ใส่มะกอกสุก รสชาติเปรี้ยวอมหวานแกมฝาดของมะกอกช่วยลดความเผ็ด
และความเค็มลงได้บ้าง 

 เนื่องจากส้มต�าเป็นอาหารที่มีไขมันต�่า มีเส้นใยสูง อุดมด้วยวิตามินหลายชนิด จึงเป็น
อาหารสุขภาพยอดนิยมของไทย

 ปัจจุบนัส้มต�าทีแ่พร่หลายม ี๓ แบบ ได้แก่ “ส้มต�าไทย” ซึง่ใส่กุ้งแห้ง ถัว่ลสิงค่ัว ออกรส
เปรี้ยวหวานเผ็ด “ส้มต�าปู” จะใส่ปูเค็มหรือปูดอง แล้วออกรสเค็มเผ็ด และ “ส้มต�าลาว” หรือ 
“ส้มต�าปลาร้า” จะใส่น�า้ปลาร้า แล้วออกรสเคม็เผด็ นอกจากน้ียงัมีการสร้างสรรค์ส้มต�าแบบใหม่
เป็นส้มต�าปูม้า ส้มต�าไข่เค็ม บ้างก็ใส่เส้นขนมจีนคลุกเคล้ากับส้มต�าเป็น “ต�าซั่ว”

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ส้มต�า ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปี
พุทธศักราช ๒๕๕๕
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ประวัติควำมเป็นมำ

 อาหารมื้อหลักของคนไทยเป ็น
อาหารชุด ประกอบด้วยข้าวและกับข้าว
หลายอย ่างที่มีสีสันและรสชาติแตกต ่าง
กัน แต่กลมกลืนกัน เพราะมีท้ังของกินแก้
และของแนมที่เรียกว่า “เครื่องเคียง” และ 
“เครื่องแนม”จัดวางรวมกัน ภาคกลาง
เรียกว่า “ส�ารับ” ภาคใต้เรียกว่า “หมฺรับ”  
ภาคเหนือเรียกว่า “ขันโตก” และภาคอีสาน
เรียกว่า “พาข้าว” อาหารไทยจึงเป็นอาหาร
ที่เสพทั้งทางตาและลิ้น เพราะอาหารในส�ารับ
ของทุกภาคมีหลายรสชาติและหลายสีสัน

ส�ารับอาหารไทย
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

  “พา” คอื ส�ารบักบัข้าวหรือถาดทีค่นอสีานใสก่ับข้าวล้อมวงกินกัน ดงันัน้ ส�ารบัอาหาร
ของภาคอีสานที่เรียกว่า “พาข้าว” หรือ “ภาชน์ข้าว” นั้นจึงมีลักษณะเป็นภาชนะที่ใส่อาหาร 
หลาย ๆ  อย่าง เช่น ถาดใส่กบัข้าวหลาย ๆ  อย่างหรือการรวมวงกนันัง่รับประทานอาหาร ก็เรียกกันว่า  
วงพาข้าวเช่นเดยีวกนั นอกจากนีบ้างแห่งยงัเรียก “พางายพาแลง” คอืส�ารับกบัข้าว ส�ารับอาหาร
เช้าและส�ารบัอาหารเยน็ (งาย – เช้า แลง – เยน็) และเนือ่งจากอาหารไทยในแต่ละภาคจะมรีสชาติ
แตกต่างกัน ขึน้อยูกั่บสภาพนเิวศทางธรรมชาตแิละรสนยิมของท้องถิน่ จงึท�าให้อาหารภาคอสีาน
มีรสชาติเค็มและเผ็ดจัด 

 เนื่องจากอาหารไทยส ่วนหนึ่ ง 
น�ามาจากอาหารชนชาตต่ิาง ๆ  ทีมี่ความสมัพนัธ์ 
กันมาแต่โบราณ เช่น อาหารแขก อาหารจีน 
อาหารของชนชาติต่าง ๆ จึงเข้ามาผสมผสาน
อยู่ในส�ารับอาหารไทยและถูกปรุงให้เข้ากับ 
รสแบบไทย เสน่ห์ของอาหารไทย จึงอยู่ที่ 
ความมีหลายรสชาติในส�ารับเดียวกัน 

 ส� ารับอาหารไทยมี คุณค ่ าทาง
โภชนาการสูง เพราะมีความหลากหลาย
ของเนื้อสัตว์และพืชผัก รวมทั้งเครื่องเทศ
สมุนไพรที่แตกต่างกันไปในส�ารับแต่ละวัน 
แต่ละฤดูกาล อาหารส่วนใหญ่เป็นสมุนไพร 
ที่มีสรรพคุณทางยา เช่น กระเทียมช่วยลด 
ความดันโลหิต พริกขี้หนูสดมีวิตามินเอ 
ช่วยขับเหงื่อ หอมแดงแก้หวัด ตะไคร้ ขมิ้น 
แก้ท้องอืด ฯลฯ อาหารไทยจึงเป็นอาหาร 
แห่งสุขภาพ 

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ส�ารบัอาหารไทย ได้รบัการประกาศ
ขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม
ของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๕



มรดกภูมิปัญญาอีสาน 160

ประวัติควำมเป็นมำ

 การย่างไฟเป็นวิธีการรักษาผู ้ป่วยวิธีหนึ่งของการแพทย์ 
พืน้บ้านอสีาน ใช้รกัษาผูป่้วยทีไ่ด้รบับาดเจ็บจากอบุติัเหตุ เช่น ตกต้นไม้ 
ควายชน หรอืรถจกัรยานยนต์ล้ม ผูท่ี้ได้รบัอบัุตเิหตมีุอาการเคลด็ ขดัยอก 
ฟกช�้าด�าเขียว แผลถลอก การย่างไฟมีจุดเด่นในการแก้อาการเจ็บป่วย 
โดยช่วยให้เลอืดลมในร่างกายไหลเวยีนด ีท�าให้เลอืดกระจายและป้องกัน
เลือดตกในหรือเลือดคั่งค้าง เป็นการใช้ความร้อนที่เหมาะสมผ่านตัวยา
สมนุไพร เพือ่ให้ออกฤทธิแ์ละความร้อน ไออุน่จะท�าให้น�า้มนัหอมระเหย
ในสมุนไพร ช่วยบ�าบัดเลือดลมในร่างกายให้เป็นปกติ 

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 การย่างไฟเป็นท้ังกระบวนการปฐมพยาบาลและรักษาผู้ที่
ประสบอุบัติเหตุที่มีการใช้มานานนับร้อยปี โดยเฉพาะในกลุ่มชาติพันธุ์
ต่าง ๆ ในภาคอีสาน การย่างไฟมีวิธีการ ดังนี้

 ๑. น�าแคร่มาวางไว้ที่โล่ง ติดไฟใช้ไม้ฟืนหรือถ่าน ไม้ที่นิยมน�า
มาใช้ ได้แก่ จิก (เต็ง) ขี้เหล็ก สะแกนา จากนั้นเทข้าวเปลือกที่นึ่งใหม่
แล้วเกลี่ยกระจายให้ทั่วบริเวณแคร่ตามที่ต้องการ

 ๒. วางสมุนไพรลงบนแคร่ให้ท่ัว (แล้วแต่สูตรต�ารับ) ปูผ้า 
หรือเสื่อที่ชุบน�้าแล้วบนช้ันของสมุนไพร (ต้องชุบน�้าก่อนย่างเสมอและ
หลังจากย่างได้ ๒ – ๓ ชั่วโมง ต้องพรมน�้าให้ชุ่ม)

การย่างไฟ
 ๓. ก่อนท�าการรักษาให้ผู้ป่วยดืม่เหล้าขาว ๔๐ ดกีร ี๑ – ๒ ก๊ง 
(ประมาณ ๓๐ – ๔๐ มิลลิลิตร) ผสมน�้าตาลทราย ๑ – ๒ ช้อนโต๊ะก่อน 
เพื่อป้องกันและรักษาอาการ “เลือดตีขึ้น” หมายถึง ภาวะเลือดตกใน

 ๔. ผู้ป่วยต้องอาบน�า้ให้สะอาด โดยการอาบน�า้อุน่ทีมี่ส่วนผสม
ของใบมะขามและใบหนาดต้มให้เดือด

 ๕. ให้สวมเสือ้ผ้าหลวม ๆ  ระบายอากาศหรอืถ่ายเทความร้อน
ได้ดี เวลาย่างไฟจะได้ไม่อบและร้อนเกินไป

 ๖. การนอนบนแคร่ที่มีไอร้อน ต้องเฝ้าระวังหรือประเมิน
อาการผู้ป่วยทุกระยะ เพื่อป้องกันไม่ให้ความร้อนมากเกินไปจนผิวหนัง
ลวกพอง

 ๗. ระยะเวลาที่ใช้ย่างขึ้นอยู่กับอาการของผู้ป่วย

  - ระดับเล็กน้อย ย่างไฟครั้งละ ๒ – ๔ ชั่วโมง ท�าต่อเนื่อง 
๑ – ๒ วัน

  - ระดับปานกลาง ย่างไฟครั้งละ ๓ – ๕ ชั่วโมง ท�าต่อเนื่อง 
๒ – ๔ วัน

  - ระดับการเจ็บป่วยรุนแรง เช่น กระดูกหัก หมดสติ  
ย่างไฟครั้งละ ๔ – ๗ ชั่วโมง ท�าต่อเนื่อง ๓ – ๕ วัน

  ปัจจุบันยังมีการถือปฏิบัติอยู ่หลายชุมชน แต่ละชุมชน 
มีหลักการเหมือนกัน แต่อาจมีต�ารับยาที่ใช้ในการย่างไฟแตกต่างกัน 
ในการรักษาผู้ประสบอุบัติเหตุ 

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 การย่างไฟ ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญา
ทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๗
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ประวัติควำมเป็นมำ

  การสักยา เป็นภูมิปัญญาในการรักษาโรคประเภทหนึ่งของ
ชาวอีสาน เช่น สักเพื่อลดอาการปวดศีรษะ ลดอาการปวดบวมตามข้อ 
ถอนพษิต่าง ๆ  โดยเฉพาะพิษจากแมงมมุกดั ภมูปัิญญาทีเ่กีย่วข้อง ได้แก่ 
น�้ายาที่ใช้ประกอบการสักและวิธีการสัก

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 น�า้ยาทีใ่ช้ประกอบการสกั ประกอบด้วย ว่านกระจาย ว่านแก้
เส้นขอด ว่านขมิ้นขาว ว่านถอนพิษร้อยแปดและน�้ามันบึ้งแดง ถ้าไม่มี  
ให้ใช้น�้ามันเลียงผาแทน แต่คุณภาพจะด้อยกว่าน�้ามันจากบึ้งแดง  
การเตรียมน�้ายาเพื่อใช้ในการสัก ให้น�าหัวว่านสดทั้งหมดมาหั่นให้เป็น 
ชิ้นบาง ๆ แล้วน�าไปหุงกับน�้ามันมะพร้าวผสมกับน�้ามันงา โดยม ี
คาถาก�ากับในการสัก ส่วนการจับบ้ึงแดงมาใช้ต้องระวังเป็นพิเศษ  
เพราะถ้าถูกบึ้งกัดอาจตายได้

 วธิกีารสกัเริม่จากการหยดน�า้ยาลงบรเิวณทีต้่องการรกัษา เช่น 
กรณรีกัษาพษิให้หยดน�า้ยารอบ ๆ  ปากแผล แต่ถ้ารกัษาอาการปวดเมือ่ย
ให้หยดน�้ายาไปตามเส้นที่ต้องการรักษาอาการปวด จากนั้นใช้เข็มสัก
บริเวณที่มีหยดน�้ายาทุกหยด ๕ – ๖ ครั้ง แทงบริเวณผิว ๆ  ไม่ลึกเหมือน
การสกัยนัต์ เมือ่น�า้ยาแห้งแล้ว ใช้ส�าลชีบุน�า้มนับึง้แดงหรอืน�า้มนัเลยีงผา
เช็ดบริเวณที่สักไว้ ต�ารับพ่อแพง นาคะอินทร์ มีคาถาในขณะเช็ดน�้ามัน
ว่า “โอมสามเฒ่า โอมสามแก่ โอมสามพาข้าว โอมเฒ่าผีโพง โอมเฒ่าผี
พาย โอมสหายยาเด้อ มนตร์อันนี้กูซิอ่อยเลือดขึ้น มนตร์อันนี้กูซิอ่อย
เลือดลง ว่าซิลงเลือดแล้วกูซิเป่าเลือดหมู่นี้ให้มันมุ่นบัดนี้แล้วนครโอม
สะหะโอมสหายยาเพ้อ” (คาถาสลายเลือด)

 ข้อห้ามของการสักรักษามี ๒ ประการ คือ น�้ายาที่สกัดจาก
ว่านห้ามน�ามาสูดดม และเมื่อได้รักษาด้วยการสักไปแล้วห้ามกินดักแด้
โดยเด็ดขาด เพราะโปรตีนจากดักแด้จะไปลดประสิทธิภาพของยาที่อยู่
ในร่างกาย ทั้งนี้ การสัก คือ การท�าให้ผิวหนังเป็นรู เพื่อให้น�้ายาซึมเข้า
สู่บริเวณที่เป็นปัญหาโดยตรง ส่วนน�้ามันที่ใช้มีลักษณะเป็นน�้ากระสาย
ยา ช่วยให้ยาเดินได้ดีขึ้น

 จากบริบททางสังคมที่เปลี่ยนแปลงไป ท�าให้ปัจจุบันการสัก
เพื่อรักษาโรคลดลง ในปัจจุบันอาจมีผู้รู้ไม่เกิน ๒๐ ท่าน ปัญหาที่ส�าคัญ 
คือ ยังไม่มีการถอดองค์ความรู้ทางด้านนี้ เพื่อน�ามาอนุรักษ์ฟื้นฟูและ
พัฒนาการใช้ในขั้นต่อไป 

 การสักเพื่อใช้ในการรักษาโรคยังคงปรากฏในหมอสักใน 
บางพืน้ทีข่องภาคอสีาน เช่น จงัหวดัสกลนคร อุดรธานแีละมหาสารคาม

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 การสักยา ได้รับการประกาศขึน้บัญชเีป็นมรดกภมูปัิญญาทาง
วัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๗

การสักยา
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ประวัติควำมเป็นมำ

  ข้าวหอมมะลิเป็นพันธุ์ข้าวเจ้าที่ได้รับการยกย่องว่าอร่อยที่สุด ได้รับรางวัลชนะเลิศ
การประกวดทั้งระดับเอเชียและระดับโลก ชาวนาไทยท้องถิ่นต่าง ๆ นิยมเพาะปลูกสืบต่อกันมา
แต่โบราณในชื่อของ“ข้าวหอม” ซึ่งมีอยู่หลายชนิด เช่น ข้าวหอมจันทน์ (ใต้) ข้าวหอมคลองหลวง 
(กลาง) ข้าวหอมแดง (กลาง) ข้าวหอมพษิณโุลก (เหนอื) ข้าวหอมนางมณฑา (กลาง) ข้าวหอมมะลิ 
(ภาคตะวันออก) ฯลฯ

 ข้าวหอมมะลิเป็นพืชใบเลี้ยงเดี่ยววงศ์ Gramineae ตระกูล Oryza อยู่ในกลุ่มข้าวปลูก
ที่มีชื่อเรียกเฉพาะว่า Sativa เป็นสายพันธุ์ข้าวเจ้าเมล็ดยาว (Indica)

ข้าวหอมมะลิ
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

  เล่ากันว่าข้าวหอมมะลิเป็นพันธุ์ข้าวที่นายจรูญ ตันฑวุฒิ  
ชาวนาต�าบลแหลมประดู ่ อ�าเภอพนัสนิคม จังหวัดชลบุรี ได้ใช้
ภมูปัิญญาในวัฒนธรรมข้าว คดัเลือกสายพันธุข้์าวไว้เพาะปลูกในปีต่อไป  
จนพบข้าวพันธุ์ใหม่โดยบังเอิญในปี พ.ศ. ๒๔๘๘ จึงตั้งชื่อข้าวพันธุ์ใหม ่
ตามลักษณะเด่นที่มีกลิ่นหอมว่า “ข้าวหอมมะลิ” จนมีเสียงเล่าลือ
ว่าเป็นข้าวที่ “เมล็ดสวย เรียว ยาว ขาว ใส นุ่ม นวล อร่อย หอม”  
ในปี พ.ศ. ๒๔๙๔ ขุนทิพย์ ก�านันต�าบลท่าทองหลาง อ�าเภอบางคล้า 
จงัหวดัฉะเชงิเทรา ได้น�าไปปลูกในนาของตน ต่อมาจงึขยายพนัธุส์ูชุ่มชน 
ขนุทพิย์ได้แนะน�าข้าวหอมมะลิให้แก่นายสนุทร สหีะเนนิ พนกังานข้าว
ของกรมวชิาการเกษตรประจ�าอ�าเภอบางคล้าได้รูจ้กั ซึง่ได้น�าไปทดลอง
ปลูกเพื่อพัฒนาสายพันธุ์ท่ีสถานีทดลองข้าวโคกส�าโรง จังหวัดลพบุรี  
ในปี พ.ศ.๒๔๙๖ จึงได้ขยายผลน�าไปทดลองปลูกในภาคเหนือและ 
ภาคอีสานต่อเนื่องเป็นเวลา ๖ ปี

 จากผลการทดลอง พบว่า “ข้าวหอมมะลิสายพันธุ ์๔ - ๒ - ๑๐๕” ทนความแห้งแล้งได้ดี ชอบดินร่วนปนทรายและชอบนาน�า้ฝน จงึเหมาะ 
ทีจ่ะปลกูในภาคอสีานมากท่ีสดุ คณะกรรมการคดัเลอืกสายพันธุจ์งึมมีตริบัรองผลการทดลองและให้ชือ่ว่า “ข้าวขาวดอกมะล ิ๑๐๕” ในปี พ.ศ. ๒๕๐๒

 ครั้นถึงปี พ.ศ. ๒๕๐๔ สถานีทดลองข้าวจังหวัดสุรินทร์เริ่มกระจายเมล็ดพันธุ์ข้าวขาวดอกมะลิ๑๐๕ สู่ท้องถิ่น แต่ชาวนานิยมเรียกว่า  
“ข้าวหอมมะลิ” เหมือนเดิมและกลายเป็นข้าวสายพันธุ์หลักที่ปลูกในพื้นที่ส่วนใหญ่ของทุ่งกุลาร้องไห้สืบมา

 ทั้งนี้ ข้าวหอมมะลิเป็นพันธุ ์ข้าว
ที่ค้นพบจากภูมิปัญญาของชาวนาไทยและ 
ทางราชการไทยได้น�าความรู้ด้านวทิยาศาสตร์ 
และเทคโนโลยมีาพฒันาสายพนัธุใ์ห้เหมาะสม 
กับการเพาะปลูกมากขึ้น จนกระทั่งกลาย
เป็นข้าวที่อร่อยที่สุดและมีชื่อเสียงมากที่สุด 
ในปัจจุบัน

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ข้าวหอมมะล ิได้รบัการประกาศขึน้
บัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของ
ชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๖
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คชศาสตร์ชาวกูย
ประวัติควำมเป็นมำ

 กลุ่มชนชาวกูย เป็นกลุ่มชาติพันธุ์หนึ่งในประเทศไทย ซ่ึงอาศัยหนาแน่นในพ้ืนท่ี 
ภาคอีสานตอนล่างโดยเฉพาะอย่างยิ่งในพื้นที่จังหวัดสุรินทร์ ศรีสะเกษ บุรีรัมย์ อุบลราชธานี
และสระแก้วบางส่วน ค�าเรียกขานว่า “กูย” “กุย” หรือ “กวย” เป็นการออกเสียงที่แตกต่างกัน
ไปตามแต่ละท้องถิ่นและยังจ�าแนกชื่อเรียกตามวิถีชีวิต อาทิ กูยซแร หมายถึง ชาวกูยที่ประกอบ
อาชีพท�านา กูยแฎก หมายถึง กลุ่มชาวกูยที่ประกอบอาชีพตีมีดและกูยอะจีงหรือกูยอาเจียง  
คือ ชาวกูยที่ประกอบอาชีพเลี้ยงช้าง
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำ 
แห่งมรดกภูมิปัญญำ

 ชาวกูยอะจีง บ้านกระโพ บ้านตาก
ลาง ต�าบลกระโพ อ�าเภอท่าตูม จังหวัด
สุรินทร์ มีความรู้และความช�านาญในการจับ 
และการเลี้ยงช้าง ซึ่งเป็นมรดกภูมิปัญญา 
ทางวัฒนธรรมที่ได้ถ่ายทอดมาแต่โบราณกาล
องค์ความรู้ดังกล่าว ประกอบด้วย

 ๑) ความรู้ด้านการจับช้างป่าด้วย 
วิธีการโพนช้าง คือ การจับช้างป่าด้วยการ 
ใช้ช้างต่อ

  ๒) ความรู ้ด้านพิธีกรรมเกี่ยวกับ
ช้างและคนเลี้ยงช้าง พิธีกรรมเซ่นไหว้ผีปะก�า 
พิธีกรรมปัดรังควานเป็นต้น ความรู้ท้ังสอง
ด้านเป็นความรู้ที่โดดเด่นที่สุดของชาวกูยอะ
จีง เนื่องจากเป็นปรากฏการณ์ที่สะท้อนความ
ยึดโยงระหว่างโลกมนุษย์และโลกแห่งความ
ศักดิ์สิทธิ์และจิตวิญญาณ

 ๓) ความรู้ด้านการฝึกบังคับช้าง ทั้งในยามปกติและยามที่ช้างตกมัน

 ๔) ความรู้ด้านการรักษาโรคของช้างด้วยสมุนไพรและมนต์คาถา

 ๕) ความรู้ด้านการท�าเชือกปะก�าคล้องช้าง

 ๖) ความรู้ด้านการสังเกตลักษณะดีร้ายของช้าง

 ความรู้ด้านคชศาสตร์ของชาวกูย เป็นความรู้ที่อยู่กับหมอช้างในลักษณะของความทรงจ�าและประสบการณ์ การถ่ายทอดความรู้กระท�า
ได้ ๒ ทาง คือ ทางวาจาและการปฏิบัติจริง แต่มีข้อห้ามอันเป็นจารีตว่าห้ามบิดาถ่ายทอดความรู้ให้กับบุตรชายโดยตรง เนื่องจากเชื่อว่าจะท�าให้เกิด
เภทภัยต่อผู้ที่ฝ่าฝืน อนึ่ง การที่ชาวกูยไม่มีตัวอักษรเป็นของตน จึงไม่มีการบันทึกองค์ความรู้ไว้เป็นลายลักษณ์อักษร

 นบัตัง้แต่ปี พ.ศ. ๒๕๐๓ เป็นต้นมา ชาวกยูในจังหวดัสุรินทร์ไม่ได้ออกไปจับช้างป่าอกีต่อไป เนือ่งจากเหตผุลทางการเมืองระหว่างประเทศ 
เมือ่ไม่มีการจบัช้างป่ากไ็ม่สามารถแต่งตัง้หรอืเลือ่นต�าแหน่งหมอช้างได้เพราะต�าแหน่งหมอช้างขึน้อยูก่บัความรอบรูใ้นการจบัช้างป่าและการประกอบ
พิธีกรรมต่าง ๆ รวมทั้งจ�านวนช้างป่าที่จับได้ ปัจจุบันเหลือหมอช้างที่ยังมีชีวิตอยู่เพียงไม่กี่คนเท่านั้น 

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 คชศาสตร์ชาวกูย ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๕
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ประวัติควำมเป็นมำ

 “แมวไทย” (Siamese Cat) มีชื่อวิทยาศาสตร์ว่า Felis 
silvestris catus แมวไทยจัดเป็นแมวพันธุ์แท้ที่สืบเชื้อสายมาจากแมว
โบราณ แมวไทยมีอุปนิสัยที่โดดเด่น คือ มีความฉลาด มีความเป็นตัว
ของตัวเอง รู้จักคิด รู้จักประจบ รักบ้านรักเจ้าของและเหนืออื่นใด คือ 
รักความอิสระเป็นชีวิตจิตใจ ซึ่งถือว่าเป็นบุคลิกประจ�าตัวที่ท�าให้แตก
ต่างจากแมวพนัธุอ่ื์น ปัจจบัุนแมวไทยท่ีมลีกัษณะดเีหลอือยูเ่พยีง ๕ ชนดิ 
ได้แก่ ศภุลกัษณ์หรอืทองแดง มาเลศหรอืดอกเลา วเิชยีรมาศ โกนจาหรือ
ร่องมด ขาวมณีหรือขาวปลอด 

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 แมวมาเลศหรอืดอกเลา หรอืท่ีคนไทยเรยีกว่า แมวโคราชหรอื
แมวสีสวาดนั้น มีถิ่นก�าเนิดที่อ�าเภอพิมาย จังหวัดนครราชสีมา (โคราช) 
มีหลักฐานบันทึกเกี่ยวกับแมวโคราชในสมุดข่อยที่เขียนขึ้นในช่วงกรุง
ศรอียธุยา ได้กล่าวถึงแมวท่ีให้โชคลาภท่ีด ี๑๗ ตวั รวมถึงแมวโคราชด้วย 

 ชือ่แมวโคราช เป็นชือ่ทีไ่ด้รบัพระราชทานจากพระบาทสมเดจ็
พระพุทธเลิศหล้านภาลัย โดยใช้แหล่งก�าเนิดของแมวเป็นชื่อเรียกพันธุ์
แมว มีเรื่องเล่ามากมายหรือเป็นต�านานเล่าขานเกี่ยวกับแมวโคราช  
รวมถงึต�านานพืน้บ้านท่ีกล่าวถึงการท่ีแมวโคราชมหีางหงกิงอมากเท่าไร  
จะมีโชคลาภมากเท่านั้น แต่คนไทยบางกลุ่มจะเรียกแมวโคราชว่า  
แมวสีสวาด คนสมัยโบราณมีความเชื่อว่า แมวสีสวาด เป็นแมวน�าโชค
ลาภของคนโคราชและคนเล้ียงท่ัว ๆ  ไป จะน�ามาซ่ึงความสขุสวัสดิมงคล
แก่ผู้เลี้ยง 

แมวไทย

 ทั้งนี้ ในปี พ.ศ. ๒๕๐๒ นางยีน จอห์นสัน ชาวสหรัฐอเมริกา 
ได้เดินทางเข้ามาประเทศไทยและได้น�าแมวโคราช (แมวสีสวาด
หรือดอกเลา) กลับไปสหรัฐอเมริกา ๒ ตัว ชื่อนาราและดารา ต่อมา 
ในปี พ.ศ. ๒๕๐๘ ได้มีการก่อตั้งสมาคมผู้เลี้ยงแมวไทยพันธุ์โคราช 
ขึ้นในสหรัฐอเมริกา ตราบจนกระทั่งมีการจดทะเบียนเป็นสัตว์ 
ประจ�าชาติไทยในปี พ.ศ. ๒๕๕๒

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 แมวไทย ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญา 
ทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๗
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ผ้าไหม (Thai Silk) เป็นมรดกภูมิปัญญาของชาวสยามที่สืบทอดกันมาแต่โบราณ  
กว่าจะเป็นผืนผ้าที่สวยงาม ต้องผ่านกระบวนการสั่งสมประสบการณ์อันยาวนานของช่างทอ  
เริ่มตั้งแต่การปลูกหม่อน การเลี้ยงตัวไหม การสาวไหมเพื่อน�ามาท�าเป็นเส้นไหม การฟอกไหม 
การย้อมสีและการทอเป็นผืนผ้า

ภูมิปัญญาการท�าเส้นไหมไทย
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 ภูมิปัญญาการท�าเส้นไหมไทย ประกอบด้วย

 ๑) ภูมิปัญญาการปลูกหม่อน 

 ๒) ภูมิปัญญาการคัดเลือกสายพันธุ์ไหม

 ๓) ภูมิปัญญาการเลี้ยงไหม

 ๔) ภูมิปัญญาการสาวไหม เส้นไหมท่ีได้จากการสาวไหม 
แต่ละครั้ง แบ่งได้เป็น ๔ ประเภท ได้แก่ เส้นไหมหลืบ หรือไหมปลอก 
หรือไหม ๓ เส้นไหมสาวเลย หรือไหมลวด หรือไหม ๒ เส้นไหมน้อย 
หรือไหมเครือ หรือไหมยอดหรือไหม ๑ และเส้นไหมขี้กะเพย หรือ 
ยามแลง หรือปากหม้อ

 ๕) ภูมิปัญญาการฟอกไหม 

  ๖) ภูมิปัญญาการย้อมสีธรรมชาติ 

 ๗) ภูมิปัญญาการทอ 

 การทอผ้าไหมท่ีใช้ในงานพิธต่ีาง ๆ  เช่น งานท�าบญุ งานต้อนรบั
แขก บางผืนใช้เวลาในการทอเป็นปี เพื่อแสดงให้เห็นถึงความรักความ
ศรัทธา เช่น ผ้ามัดหมี่ ผ้าตีนจก ผ้าตาด ผ้ายก เป็นต้น ในอดีตผ้าที่ใช้ใน
ราชส�านักเป็นผ้าไหมท่ีมีความประณีต สีสันสวยงาม ทอด้วยช่างหลวง 
ผ้าไหมยังแสดงชั้นยศของผู้สวมใส่

 นอกจากนี้ การทอผ้าไหมในอดีตถือเป็นการแสดงศิลปะ  
แสดงฝีมือความเป็นลูกผู้หญิง ทอให้กับคนที่รักใส่ สมัยหลังเป็นการทอ
เพื่อเพิ่มรายได้ให้แก่ครอบครัว เมื่อยามว่างจากการท�านา คนในชุมชน
จะรวมกลุ่มกันเพื่อทอผ้า

 ปัจจุบนัการทอผ้าไหมในประเทศไทยนยิมกนัมากในภาคอสีาน 
แต่ละจังหวดัแต่ละชมุชนจะมกีารสืบทอดกระบวนการทอผ้าไหมท่ีแตก
ต่างกัน เป็นการถ่ายทอดจากรุ่นสู่รุ่น แต่ในปัจจุบันเกษตรกรผู้ปลูก
หม่อนเลี้ยงไหมน้อยลง การใช้ไหมโรงงานหรือไหมอุตสาหกรรมจึงเข้า
มามบีทบาทมากขึน้ เพราะเส้นใยไหมจะมีความเรยีบและความสม�า่เสมอ 
และยงัมกีารน�าเข้าเส้นไหมจากประเทศเพือ่นบ้าน ซึง่คุณภาพต่างกับเส้น
ไหมในประเทศไทย แต่ถงึอย่างไร ไหมไทยยงัคงได้รบัความนยิมน�ามาตัด
เป็นชุดเพื่อสวมใส่ในงานต่าง ๆ อยู่เสมอ ความมีชื่อเสียงของไหมไทยที่
ท้ังคนไทยและชาวต่างชาติให้ความนิยมนั้น ท�าให้มีการลอกเลียนแบบ
ผ้าไหมไทยจ�าหน่าย จึงท�าให้ต้องเกิดตราสัญลักษณ์นกยูงขึ้น เพื่อสร้าง
มาตรฐานคุณภาพของไหมไทย

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ภมูปัิญญาการท�าเส้นไหมไทย ได้รบัการประกาศขึน้บัญชีเป็น
มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๘
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ประวัติควำมเป็นมำ

  ควายไทยเป็นสัตว์เลี้ยงคู่กับคนไทยมานาน มีต�านานโบราณ
เล่าว่า พระยาแถนเป็นผูม้อบควายให้แก่บรรพบรุุษของคนไท คร้ังยงัอยูท่ี่
บงึดอนแถนลอ เพือ่ไว้ใช้ท�านา การเลีย้งควายไทยในอดตีมีวัตถปุระสงค์ 
๒ ประการด้วยกัน คือ การเลี้ยงควายงามและการเลี้ยงเพื่อใช้แรงงาน 
แต่ส่วนมากจะเล้ียงเพือ่ใช้แรงงานเป็นหลกัส�าคญัมากกว่าการเลีย้งควาย
งามที่มีอยู่ไม่มากนัก การเลี้ยงทั้งสองต่างก็มีลักษณะเฉพาะที่แสดงถึง
ภูมิปัญญาการเลี้ยงแตกต่างกันไปตามวัตถุประสงค์

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 ภูมิปัญญาเลี้ยงควายไทย ประกอบด้วย

 ๑) ภูมิปัญญาการเลี้ยงควายงาม พิจารณา ๓ เรื่องเป็นหลัก 
คือ ดูลักษณะรูปร่างท่าทางโดยรวม ดูลักษณะอวัยวะส่วนต่าง ๆ และ 
ดูลักษณะต�าแหน่งขวัญ

 ๒) ภูมิปัญญาการเลี้ยงควายงาน คือ การเลี้ยงปล่อยรวมฝูง 
การเลี้ยงแบบปล่อยฝูง การเลี้ยงล่าม การเลี้ยงในพื้นที่เฉพาะ การเลี้ยง
ขังคอกและการฝึกควายไถนา 

 ปัจจุบันควายไทยมีจ�านวนลดน้อยลงเรื่อย ๆ เพราะสาเหตุ
หลายประการประกอบกนั คือ ชาวนาไทยส่วนใหญ่นยิมใช้เครือ่งจกัรทุน่
แรงหลายชนิดหลายขนาดมาใช้ไถนากันมากขึ้น จึงท�าให้เวลาการไถนา 
ไม่พร้อมกนั และต่างพากนัปรบัพืน้ท่ีนาให้เป็นผนืใหญ่ข้ึน เพ่ือความเหมาะสม 
กับการใช้เครื่องจักรมากข้ึน รวมท้ังใช้รถเก่ียวข้าวที่สีพ่นข้าวแทน 
การนวดข้าวพร้อมกัน จึงมีการใช้แรงงานควายน้อยลงเรื่อย ๆ อย่างไร
ก็ตาม ยังพบว่ามีบางชุมชนที่ยังมีการเลี้ยงควายกันอยู่บ้าง เพราะยังมี
บริเวณพื้นที่ท�าเลเลี้ยงควายตามบริเวณที่ลุ่มทาม-บุ่งของที่ราบลุ่มน�้า
สงครามในเขตต�าบลท่าบ่อสงคราม อ�าเภอศรีสงคราม จังหวัดนครพนม 
โดยเฉพาะควายของชาวบ้านดอนมะจ่าง บ้านดอนแดง บ้านดอนสมอ 
และบ้านท่าบ่อ ยงัมคีวายรวม ๆ  กันทัง้ ๔ หมู่บ้าน ไม่น้อยกว่า ๑,๐๐๐ ตวั  
นอกจากนี้ ยังมีหน่วยงานราชการ และองค์กรเอกชนที่เห็นวิกฤต ิ
ความเสี่ยงของควายไทย ด้วยการรวมตัวกันจัดตั้งโครงการและศูนย์ 
ต่าง ๆ ข้ึน เพ่ืออนุรักษ์และฟื ้นฟูพันธุ ์ควายและวิถีชีวิตควายที่มี 
ความสัมพันธ์และผูกพันกับคนไทยมาแสนนานหลายแห่ง 

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ภูมิปัญญาการเล้ียงควายไทย ได้รับการประกาศขึ้นบัญช ี
เป็นมรดกภมูปัิญญาทางวฒันธรรมของชาต ิประจ�าปีพทุธศกัราช ๒๕๕๘

ภูมิปัญญาการเลี้ยงควายไทย
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ดอนปู่ตาเป็นบริเวณป่าที่ดอนท่ีน�้าท่วมไม่ถึง ทุกหมู่บ้านของชาวอีสานต้องมีพ้ืนที่ “ดอนปู่ตา” เป็นที่ประทับของผีปู่ตาหรือผีอารักษ์ 
ของหมู่บ้าน ชาวบ้านเชื่อว่าดอนปู่ตาเป็นบริเวณพ้ืนที่ศักด์ิสิทธ์ิ จึงไม่กล้าตัดฟันต้นไม้ในบริเวณนั้นและไม่กล้าจับสัตว์ต่าง ๆ ท่ีมีในดอนปู่ตา 
มากินเป็นอาหาร

ดอนปู่ตา
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 ภายในป่าดอนปู่ตามีการสร้างหอพ่อปู่และแม่ย่าไว้กราบไหว้  
โดยปกติชาวบ้านจะประกอบพิธีเลี้ยงผีปู ่ตาในทุกวันพุธก่อนเพล  
ซึ่งเป็นการเซ่นไหว้ประจ�าสัปดาห์และในรอบปีจะมีการเซ่นไหว้ใหญ ่
ครั้งหนึ่งซ่ึงมักจะท�าในเดือน ๖ ก่อนจะลงท�านา ในบางพื้นที่จะม ี
การเลีย้งผ ี๒ คร้ังต่อปี คือ เลีย้งในช่วงเดือน ๓ และเดือน ๖ แต่ในปัจจุบนั 
ส่วนใหญ่เหลอืการเลีย้งผปู่ีตาเฉพาะในช่วงเดือน ๖ โดยจะมขีองเซ่นไหว้ 
ดังนี้ เหล้าหนึ่งไห ไก่หนึ่งตัว ส�ารับหวานสี่ส�ารับ หมากหนึ่งค�าและบุหรี่
หนึ่งมวน และมี “เฒ่าจ�้า” หรือ “ขะจ�้า” เป็นผู้ท�าหน้าที่ติดต่อเจรจา 
กับผีปู่ตาและเป็นผู้กล่าวน�าและกล่าวแทนชาวบ้านในพิธีเซ่นไหว้

 ดังนั้น ภูมิปัญญาของการมีป่าดอนปู่ตาและการเล้ียงผีปู่ตา  
จึงมีหลักการที่ส�าคัญ ๒ ประการ คือ

 ๑) พื้นที่ของป่าดอนปู ่ตาเป็นพื้นที่อนุรักษ์ของหมู ่บ้าน  
เพราะมีความเชื่อและตั้งเป็นกฎร่วมกันว่าเป็นบริเวณที่ห้ามตัดต้นไม้  
เก็บหาเห็ดและห้ามล่าสัตว์ จึงท�าให้พืชและสัตว์มีพื้นที่ปลอดภัย 
ได้อาศัยอยู่เพื่อการแพร่พันธุ์ไปยังพ้ืนที่อื่น ๆ ต่อไป นักวิจัยได้พบว่า 
ป่าดอนปูต่าในภาคอสีานมีพ้ืนทีเ่ฉลีย่ ๕๐ ไร่ แต่มดีชันคีวามหลากหลาย
ชนิดของพรรณพืชและสัตว์เทียบเคียงได้กับป่าท�าเลขนาด ๑,๐๐๐ ไร่

 ๒) พธิเีล้ียงผีปูต่าสามารถใช้ตรวจสอบคณุภาพสิง่แวดล้อมของ
หมูบ้่านได้ เนือ่งจากในการประกอบพธิกีรรมจะมกีารน�าเอาไก่ทีเ่ล้ียงไว้
ในบ้านหรือตามนา ๑ ตวั ไปฆ่าสงัเวยให้กบัผปีูต่า ในพธิจีะมกีารเสีย่งทาย
คางไก่ โดยเฒ่าจ�้าจะถอดเอาขากรรไกรล่างของไก่ ซึ่งเป็นกระดูกอ่อน 

ออกมาดรูปูร่าง ถ้าคางไก่ส่วย คือ มีรปูร่างด ีไม่บิดเบ้ียว ผวิของกระดกูเรยีบ  
ไม่ขรุขระ แสดงว่าข้าวปลาอาหารจะสมบูรณ์ แต่ถ้ารูปร่างไม่ดี แสดงว่า 
ข้าวจะยากหมากจะแพง ในเชิงวิทยาศาสตร์สามารถอธิบายได้ว่า
เน่ืองจากไก่บ้านเป็นไก่ที่หากินอยู่กับสิ่งแวดล้อมในบ้านหรือในไร่นา 
ถ้าอาหารอุดมสมบูรณ์ กระดูกอ่อนที่คางไก่ก็จะสมบูรณ์ แต่ถ้าอาหาร
ของไก่ขาดแคลน การเจริญของคางไก่ก็จะไม่สมบูรณ์ ชาวบ้านต้อง 
เตรียมตัวรับกับวิกฤติท่ีจะเกิดขึ้นหรือเร่งปรับสภาพแวดล้อมให้อยู่ใน
ภาวะสมดุลมากยิ่งขึ้น 

 ป่าดอนปู่ตาและพิธีกรรมความเชื่อที่เก่ียวข้อง จึงนับเป็น
มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมในการรักษาความสมดุลของทรัพยากร
ป่าไม้และแสดงให้เห็นความสัมพันธ์ของระบบความเช่ือของชุมชน 
กับสิ่งแวดล้อม

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ดอนปู่ตา ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญา 
ทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๕
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การเลือกท�าเลสร้างบ้านเรือนของชาวอีสาน

ประวัติควำมเป็นมำ

 การเลือกท�าเลหรือชัยภูมิการตั้งชุมชนบ้านเมือง ต้องมีพื้นที่ส�าคัญ ๔ พื้นที่ คือ 

 ๑) พื้นที่อยู่อาศัย
 ๒) พื้นที่ศักดิ์สิทธิ์ 
 ๓) พื้นที่ท�ากิน
 ๔) พื้นที่สาธารณะ
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 การเลือกท�าเลพื้นที่เฉพาะบริเวณที่จะปลูกเรือนของแต่ละ
ครอบครวัของชาวอสีานนัน้ จะดจูากปัจจยัของลกัษณะพืน้ที ่๔ ด้าน คอื 

 ๑) ระดับความสูง – ต�่าของพื้นดิน   
 ๒) ทิศของจอมปลวกที่มีอยู่ในบริเวณนั้น 
 ๓) ลักษณะรูปร่างของพื้นที่ดิน    
 ๔) การก�าหนดต�าแหน่งที่จะขุดแหล่งน�้าตามทิศต่าง ๆ 

 นอกจากนี ้ยงัมข้ีอห้ามเกีย่วกบัท�าเลทีข่ดัขวางต้านธรรมชาติ 
และห้ามการกระท�าการบางอย่างที่มีผลกระทบในทางไม่ดีกับตัวเรือน
และผู้อยู ่อาศัย ส�าหรับการเลือกต�าแหน่งที่จะปลูกเรือนในบริเวณ
บ้านมีความเชื่อที่เก่ียวข้องกับทิศ การวางแนวตัวเรือนตามทิศ ระยะที่ 

ต้ังตัวเรือนกับแนวเขตบริเวณบ้าน รวมทั้งมีข้อห้ามสร้างเรือนคร่อมทับ 
บางสิ่งที่เชื่อว่าไม่เป็นมงคล ตลอดจนมีความเชื่อที่สัมพันธ์กับต้นไม ้
ใกล้บ้านใกล้เรือนในทิศต่าง ๆ 

 การเลือกท�าเลสร้างบ้านเรือนของชาวอีสาน สะท้อนความ
สัมพันธ์ของคนและสังคมกับธรรมชาติแวดล้อมและจักรวาลที่ประสาน
กันอย่างกลมกลืมของผู้คนชาวอีสาน

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 การเลอืกท�าเลสร้างบ้านเรอืนของชาวอสีาน ได้รบัการประกาศ
เป็นรายการเบื้องต้นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม แต่ยังไม่ได้รับ 
การประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ





ด้านงานช่างฝีมือดั้งเดิม
มรดกภูมิปัญญาอีสาน
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 งานช่างฝีมือดั้งเดิม หมายความว่า งานที่สร้างสรรค์ขึ้นจากภูมิปัญญา ทักษะฝีมือช่าง 
การเลือกใช้วัสดุ เครื่องมือ อุปกรณ์ และกลวิธีการสร้างสรรค์ที่แสดงถึงลักษณะเฉพาะ สะท้อน
พัฒนาการทางสังคมและวัฒนธรรมที่สืบทอดกันมา

 งานช่างฝีมือดั้งเดิม แบ่งออกเป็น ๙ ประเภท ดังต่อไปนี้

 ๑. ผ้ำและผลติภณัฑ์จำกผ้ำ หมายความว่า งานทีส่ร้างสรรค์ข้ึนจากเส้นใย ด้วยกรรมวธิี
ในการผลิต เช่น ทอ ถัก ปัก ตีเกลียว มัดหมี่ ขิด ยก จก เกาะล้วง พิมพ์ลาย ย้อม หรือกรรมวิธีอื่น
ที่เกี่ยวข้องกับการผลิตผ้าและผลิตภัณฑ์จากผ้า

 ๒. เครื่องจักสำน หมายความว่า งานที่สร้างสรรค์จากวัตถุดิบ ด้วยกรรมวิธีในการผลิต 
เช่น จักตอก สาน ถัก ผูกรัด มัด ร้อย หรือกรรมวิธีอื่นที่เกี่ยวข้องกับการผลิตเครื่องจักสาน 

 ๓. เครื่องรัก หมายความว่า งานที่ใช้ยางรักเป็นวัสดุส�าคัญ ด้วยกรรมวิธีในการผลิต  
เช่น ถม ทับ ปิดทองรดน�้า ก�ามะลอ ประดับมุก ประดับกระจกสี ประดับกระดูก ปั้นกระแหนะ 
หรือกรรมวิธีอื่นที่เกี่ยวข้องกับการผลิตเครื่องรัก

 ๔. เครื่องปั้นดินเผำ หมายความว่า งานที่สร้างจากดินเป็นวัสดุหลัก ด้วยวิธีการปั้น  
ผึ่งแห้ง เผาเคลือบ หรือวิธีการอื่นที่เกี่ยวข้องกับการผลิตเครื่องปั้นดินเผา

 ๕. เครื่องโลหะ หมายความว่า งานที่สร้างสรรค์จากโลหะเป็นวัสดุหลัก ด้วยกรรมวิธี 
ในการผลิต เช่น หลอม เผา ตี หล่อ ตัด ติด ขัด เจียร เช่ือม หรือกรรมวิธีอื่นท่ีเก่ียวข้องกับ 
การผลิตเครื่องโลหะ

 ๖. เครื่องไม้ หมายความว่า งานท่ีสร้างสรรค์จากไม้เป็นวัสดุหลัก ด้วยกรรมวิธี 
ในการผลิต เช่น แปรรูป ตัด เลื่อย แกะ สลัก สับ ขุด เจาะ ถาก กลึง ขูด ขัด ตกแต่งผิว  
หรือกรรมวิธีอื่นที่เกี่ยวข้องกับการผลิตเครื่องไม้

 ๗. เครื่องหนัง หมายความว่า งานที่สร้างสรรค์จากหนังสัตว์เป็นวัสดุหลัก ด้วยกรรมวิธี
ในการผลิต เช่น หมัก ฟอก ตากแห้ง ตัด เจาะ ฉลุ ลงสี หรือกรรมวิธีอื่นที่เกี่ยวข้องกับการผลิต
เครื่องหนัง

 ๘. เครื่องประดับ หมายความว่า งานที่ประดิษฐ์จากวัสดุ เช่น หิน เปลือกหอย โลหะ 
มีค่าและอัญมณี ด้วยกรรมวิธีในการผลิต เช่น หลอม หล่อ ดึง ตี ทุบ บุ ดุน เลี่ยม แกะ สลัก  
ร้อย เชื่อม ติด หรือกรรมวิธีอื่นที่เกี่ยวข้องกับการผลิตเครื่องประดับ

 ๙. งำนช่ำงฝีมือดั้งเดิมที่ไม่สำมำรถจัดอยู่ใน ๘ ประเภทที่กล่ำวมำข้ำงต้น เช่น 
ปราสาทศพ งานช่างแทงหยวก หรืองานอื่นที่เกี่ยวข้องกับงานช่างฝีมือดั้งเดิม
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ผ้าขาวม้า ไม่ใช่ค�าไทยแท้ หากแต่เป็นภาษาเปอร์เซียที่มีค�าต้นเค้ามาจากค�าว่า  
“กา-มาร์บันด์” (Kamar Band) “กามาร์” หมายถึง เอวหรือท่อนล่างของร่างกาย “บันด์”  
แปลว่า รัดหรือพัน คาดทับ เม่ือน�าสองค�ามารวมกัน จึงมีความหมายว่า “เข็มขัดผ้าพันหรือ 
ที่คาดเอว” ผ้าขาวม้าเป็นงานสิ่งทอโบราณที่ใช้กันอยู่ในชุมชนและครัวเรือนมานานตั้งแต ่
พทุธศตวรรษที ่๑๖ แล้ว ดงัจะปรากฏหลกัฐานตัง้แต่สมยัเชยีงแสน มกีารใช้ผ้าขาวม้าส�าหรับผู้ชาย
นุ่งเคียนเอว หรือโพกศีรษะ ซึ่งก็คงจะได้รับวัฒนธรรมจากไทลื้อ

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ 

 ผ้าขาวม้ามีรูปลักษณะเป็นผ้ารูปสี่เหล่ียมผืนผ้า มีความกว้างประมาณ ๒ ศอก  
ยาว ๓ – ๔ ศอก ส่วนใหญ่จะทอเป็นผ้าลายตารางเลก็ ๆ  จบัคูส่เีป็นคู ่ๆ  ทอสลบักนัไปจนเต็มผืนผ้า  
บางท้องที่เรียกว่า “ผ้าตาหมากรุก” ในภาคอีสานจะเรียกว่า “แพรอีโป้ หรือ แพรลิ้นแลน หรือ
แพรไส้ปลาไหล” มกีารใช้เส้นไหมเป็นวตัถดุบิส่วนใหญ่ บางท้องทีใ่ช้ฝ้ายทอบ้าง โดยเป็นส่ิงของที่
ใช้ในงานพธิบีายศรสีูข่วญั เป็นผ้าไหว้ญาตผิูใ้หญ่ของฝ่ายสาม ี(ของสมมา) และใช้ในพิธกีรรมต่าง ๆ  

ผ้าขาวม้า
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 ผ้าขาวม้าถอืว่าเป็นผ้าสารพดัประโยชน์ท่ัวไปมีการใช้งานต่าง ๆ  ดงันี ้เช่น ใช้นุง่ อาบน�า้ 
เช็ดตัว ปูรองนั่ง โพกศีรษะ นุ่งแทนโสร่ง ห่มกันหนาว นุ่งกระโจมอก มัดแทนเชือก ห่อเสื้อผ้าหรือ
สัมภาระต่าง ๆ  หนุนแทนหมอน ท�าผ้าขี้ริ้ว ท�าผ้าอ้อม ท�าเปลเลี้ยงเด็ก ซับเหงื่อ เช็ดปาก คาดเอว 
บังแดดฝน ท�าผ้ากันเปื้อน นุ่งคลอดลูก อยู่ไฟ ผูกสัตว์เลี้ยง เป็นต้น

 ในปัจจบุนัยงัมกีารทอผ้าของกลุม่ชาตพินัธุต่์าง ๆ  เช่น กลุม่ช่างทอผ้าไทยวน อ�าเภอเมอืง  
จังหวดัล�าปาง จังหวดัเชยีงใหม่ จังหวดัน่าน จังหวดัเชยีงราย และจงัหวดัราชบุร ีเป็นต้น กลุม่ช่างทอผ้า  
จังหวัดกาญจนบุรี และกลุ่มช่างทอผ้าไทครั่ง จังหวัดสุพรรณบุรี จังหวัดชัยนาท จังหวัดอุทัยธานี 
อ�าเภอภูพาน จังหวัดสกลนคร จังหวัดร้อยเอ็ด จังหวัดนครพนม จังหวัดมุกดาหาร และจังหวัด
อ�านาจเจริญ เป็นต้น อย่างไรก็ตาม ผู้คนรุ่นใหม่แทบจะไม่มีโอกาสได้เห็นผ้าขาวม้าแบบดั้งเดิม 
ที่ทอกันในชุมชนต่าง ๆ ประกอบกับมีผ้าขาวม้าจากโรงงานอุตสาหกรรม ทอด้วยเครื่องจักร 
ขยายเข้ามาแทนที่ผ้าขาวม้าแบบดั้งเดิมท่ีทอด้วยมือ อีกทั้งยังขาดหน่วยงานในภาครัฐเข้าไป 
เก็บข้อมูล และส่งเสริมงานช่างแขนงนี้อย่างเต็มที่ ซึ่งเกรงว่าในอนาคตจะเกิดการสูญหายขึ้นได้

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ผ้าขาวม้า ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ  
ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๖
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ไทพวนเป็นกลุ่มชาติพันธุ์หนึ่งที่มีบรรพบุรุษสืบเชื้อสายมาจากเมืองพวน ซึ่งมีถิ่นฐานเดิมอยู่แขวงเมืองเชียงขวาง ทางตอนเหนือของ 
เมืองหลวงพระบาง สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ชาวพวนได้อพยพโยกย้ายเข้ามาตั้งถิ่นฐานรกรากท�ากินในประเทศไทยเมื่อราว  
๒๐๐ กว่าปีมาแล้ว ได้กระจายตัวไปอาศัยในจังหวัดต่าง ๆ ทั่วภูมิภาคของประเทศไทย 

ผ้าทอไทพวน
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

  ผ้าทอของชาวไทพวน ถือเป็นมรดกภูมิปัญญาที่ชาวไทพวน
สืบทอดมาจากบรรพบุรุษ จากรุ่นสู่รุ่น มีเอกลักษณ์และลักษณะพิเศษ
เฉพาะตวั กล่าวคอื กรรมวธิใีนการผลติและวิธกีารต่าง ๆ  ทีล่ะเอยีดอ่อน 
งดงามทัง้ทางด้านการก�าหนดลวดลาย สสีนัทีโ่ดดเด่น สะดุดตา ลวดลาย
ต่าง ๆ ล้วนประณีตละเอียดอ่อน ทั้งกรรมวิธี การมัดหมี่ การควบเส้น 
การขิด การจก และการแต้มสี ล้วนเป็นสิ่งที่แสดงออกถึงเอกลักษณ์
ของผ้าทอของชาวไทพวนอย่างแท้จริง ลวดลายบนผ้านุ่งที่ชาวไทพวน
นุ่งนั้น ล้วนแฝงด้วยคติความเชื่อในจารีต ขนบธรรมเนียมประเพณีและ
วัฒนธรรมของตนเองที่ได้รับการถ่ายทอดมาจากรุ่นปู่ย่าตายายมาสู ่
รุ่นพ่อแม่และถึงรุ่นลูกหลานนานนับเวลาเกือบ ๒๐๐ ปี

 การแต่งกายของสตรีชาวไทพวนจะนิยมนุ ่งผ้าซิ่นตีนจก 
ต่อหัวต่อเอว คาดเข็มขัดเงิน สวมเสื้อคอกระเช้า ภาษาพวน เรียกว่า  
เสื้อคอกระทะหรือเสื้ออีเป้า ส่วนผู ้ชายจะนุ่งโส้งขาก้อม สวมเสื้อ 
ย้อมคราม หากไปท�าบุญที่วัดจะนุ ่งเส้ือผ้าฝ้ายสีขาว มีผ้าพาดบ่า  
ซึ่งสตรีชาวไทพวนจะนิยมนุ่งผ้าที่ตนเองเป็นผู้ทอขึ้นไว้ใช้เอง มีลวดลาย
สีสันสวยงามเป็นเอกลักษณ์ของแต่ละชุมชน นอกจากนี้ยังมีกลุ่มทอผ้า
ขดิของชาวไทพวนอ�าเภอบ้านเชยีง จงัหวดัอดุรธาน ีซ่ึงนยิมทอส่ิงถกัทอ 
ประเภทของใช้ในชีวิตประจ�าวัน เช่น ผ้าห่ม ผ้าสไบ ผ้าปรกหัวนาค  
ย่าม หมอนขิด ผ้าปรกหัวช้าง ตุงหรือธง 

 ปัจจุบันการทอผ้าของชาวไทพวนในชุมชนต่าง ๆ ก�าลังเข้าสู่
ขั้นวิกฤติมีความเสี่ยงต่อการสูญหายอันสืบเนื่องมาจากผู้สืบทอดในการ
ทอผ้าในชุมชนเข้าสู่วัยสูงอายุและเลิกอาชีพการทอผ้านี้ไป ประกอบ
กบัวทิยาการสมยัใหม่และสิง่ถกัทอรุน่ใหม่ทีผ่ลิตในระบบโรงงานเร่ิมคบื
คลานขยายตัวเข้ามาสูชุ่มชน ซึง่เขา้มาแทนที่ผ้าทอแบบดัง้เดิม อกีทัง้ยัง
ขาดระบบการจดัการและการจดัเกบ็องค์ความรูท้ีดี่ หน่วยงานของภาครฐั 
ยังมิได้ให้ความช่วยสนับสนุนอย่างสม�่าเสมอและขาดการฟื้นฟูอย่าง 
ต่อเนือ่ง บางชมุชนได้เลกิวธิกีารทอผ้าแบบด้ังเดิม หนัไปใช้วธิกีารทอผ้า 
แบบการยกตะกอลอยแทนกรรมวิธีแบบเก่าที่ได้รับสืบทอดมาจาก
บรรพบุรุษ บางชุมชนเลิกการใช้เส ้นฝ้ายจากธรรมชาติหันไปใช  ้
ด้ายโรงงานแทน ซึง่เป็นการขาดความรูค้วามเข้าใจในกระบวนการทอผ้า
อันเป็นอัตลักษณ์ที่ส�าคัญของตนไป

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ผ้าทอไทพวน ได้รับการประกาศขึน้บัญชเีป็นมรดกภมิูปัญญา
ทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๖
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ไทยวนเป็นกลุ ่มชาติพันธุ ์ที่สืบเชื้อสายมาจากชาวเมือง
เชียงแสนแห่งอาณาจักรล้านนา ปัจจุบันพบว่า มีการตั้งถิ่นฐานของ 
ชาวไทยวนโยนกเชียงแสนที่อพยพมาจากถิ่นฐานเดิมไปอยู่ตามหัวเมือง 
ต่าง ๆ ของประเทศไทย ซึ่งพบใน ๘ จังหวัด คือ จังหวัดเชียงใหม่  
จังหวัดล�าปาง จังหวัดแพร่ จังหวัดอุตรดิตถ์ จังหวัดน่าน จังหวัดราชบุรี 
จังหวัดสระบุรี และจังหวัดนครราชสีมา

ผ้าทอไทยวน
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

  ผ้าทอไทยวน ถือเป็นงานช่างฝีมือด้ังเดิมท่ีมีลักษณะและ
เอกลักษณ์พิเศษเฉพาะตัว กล่าวคือ มีกรรมวิธีในการผลิตสิ่งถักทอชนิด
ต่าง ๆ ด้วยความละเอียดอ่อนวิจิตรงดงาม ทั้งทางด้านการเลือกใช้สีสัน
และความงดงามของลวดลายท่ีประณีต มีทั้งเทคนิคการจก การยกมุก 
ปั่นไก (ควบเส้น) เกาะล้วง และการมัดก่าน (คาดก่าน) ที่แสดงออกถึง 
อัตลักษณ์ของชาวไทยวนโยนกเชียงแสนในมิติต่าง ๆ ได้เป็นอย่างดี  
ทั้งวิถีชีวิตความเป็นอยู่ คติความเชื่อจารีต ประเพณีและวัฒนธรรมของ
ตน ผ้าทอไทยวนชนิดต่าง ๆ ท่ีมีความส�าคัญและใช้ในชีวิตประจ�าวัน 
ของชาวไทยวน ได้แก่ ผ้าห่มหัวเก็บ ผ้าเช็ดหน้า ย่าม ผ้าซิ่นชนิดต่าง ๆ 
(ตัวซิ่น) หมอนหน้าจก ผ้าสไบ ผ้าปกหัวนาค ตุง พวงเข็ม (ตุงใย) เป็นต้น 

 ปัจจุบันมีการทอผ้าทอไทยวนในชุมชนต่าง ๆ ๘ จังหวัดของ
ประเทศไทย เช่น ชุมชนไทยวน อ�าเภอลอง จังหวัดแพร่ ชุมชนไทยวน 
จังหวัดราชบุรี ชุมชนไทยวน อ�าเภอเสาไห้ จังหวัดสระบุรี ชุมชุนไทยวน  

บ้านโนนกุ่ม อ�าเภอสีคิ้ว จังหวัดนครราชสีมา ชุมชนไทยวน อ�าเภอ
แม่แจ่ม อ�าเภอดอยเต่า อ�าเภอจอมทอง จังหวัดเชียงใหม่ ชุมชนไทยวน 
อ�าเภอนาน้อย อ�าเภอภูเพียง อ�าเภอเวียงสา จังหวัดน่าน ชุมชนไทยวน 
อ�าเภอตรอน อ�าเภอลับแล จังหวัดอุตรดิตถ์ ชุมชนไทยวน อ�าเภอเมือง 
จังหวัดล�าปาง

 ผ้าทอไทยวนในปัจจุบันก�าลังเข้าสู่ข้ันวิกฤติ เพราะผู้สืบทอด
ในการทอผ้าจะมีในบางชุมชนเท่านั้น เช่น ชุมชนไทยวน จังหวัดราชบุรี 
เหลือคนทอผ้าตีนจกเท่าที่ส�ารวจพบเหลือแค่ ๑๒ คนเท่านั้น ส่วนใหญ่
จะเป็นผูส้งูอายแุละขาดการถ่ายทอดให้กับเยาวชนคนรุน่ใหม่ บางชมุชน
เลิกการทอผ้าจกแบบดั้งเดิมหันมาทอแบบเทคนิคยกตะกอลอยแทน
กรรมวธิแีบบเก่า ซ่ึงต้องใช้เวลามาก บางชมุชนเหลอืเพยีงการทอย่ามมกุ 
ผ้ายกมุกต่าง ๆ ตัวอย่างเช่น ชุมชนไทยวน อ�าเภอเสาไห้ จังหวัดสระบุรี 
และบ้านโนนกุ่ม อ�าเภอสีคิ้ว จังหวัดนครราชสีมา นอกจากนี้ บางชุมชน
เลิกอาชพีการทอผ้าและหนัไปรบัเอาการทอผ้าชนดิอืน่ทีไ่ม่ใช่อตัลกัษณ์ 
ตามแบบดั้งเดิมของชาวไทยวนโยนกเชียงแสนเข้ามาแทนที่ ส่งผลให้
มรดกภูมิปัญญาเหล่านี้ใกล้สูญหาย

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ผ้าทอไทยวน ได้รับการประกาศขึน้บัญชเีป็นมรดกภมิูปัญญา
ทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๕
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ผูไ้ทย เป็นชือ่เรยีกของกลุม่ชาตพินัธุ์
ย่อยต่าง ๆ จ�านวนมาก เช่น ไทด�า ไทแดง 
ไทขาว ไทแอด ไทวัง ไทกอและไทซ�า ผู้ไทย
มีถ่ินฐานเดิมอยู ่บริเวณชายแดนตอนเหนือ
ระหว่างประเทศลาวและเวียดนาม มีการ
อพยพเข้ามาในประเทศไทยหลายระลอก  
ด้วยเหตุผลด้านการเมือง สงคราม การหา
แหล่งท�ากินใหม่ ท�าให้ไม่อาจระบุได้ว่ากลุ่ม
ผู้ไทยในประเทศไทยนั้นเป็นกลุ่มย่อยใดบ้าง 
เมื่อเข้ามาในรัฐไทยแล้วคนกลุ่มนี้จะถูกเรียก
ช่ืออย่างเป็นทางการว่า “ผู้ไทย” ซ่ึงเป็นการ
แฝงความหมายทางการเมืองในฐานะที่เป็น
ประชากรของประเทศไทย

ผ้าทอผู้ ไทย
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

  ปัจจุบันสามารถพบเห็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม  
การทอผ้าและการออกแบบลวดลายผ้าของชาวผู้ไทยในประเทศไทย  
ในรูปแบบของเสื้อผ้าแฟชั่นของสังคมชั้นสูง โดยเฉพาะ “ผ้าแพรวา”  
ซึ่งเป็นผ้าไหมทอมือของผู้ไทย ค�าว่า “แพร” คือ ช่ือเรียกผ้าของ 
ชาวอีสาน ค�าว่า “วา” คือขนาดความยาวของผ้าที่ยาว ๑ วา หรือ
ประมาณ ๒ เมตร รูปแบบและลวดลายของผ้าแพรวา โครงสร้างแบ่งเป็น 
สองส่วนหลัก ๆ ได้แก่ ส่วนของชายครุย คือ ชายทั้งสองด้านของผ้า  
จะปล่อยเส้นไหมที่เป็นเส้นยืนของด้านกว้างแล้วจะรวบเป็นปอย 
ขนาดเล็ก กับส่วนของผืนผ้า ซึ่งแบ่งเป็นสี่ส่วน ได้แก่

 ๑) ส่วนชายครุย 
 ๒) ลายเล็ก หรือลายคัน่ ได้แก่ ลายทีท่อบนชายผ้าทัง้สองด้าน
 ๓) ลายเชิงผ้า ได้แก่ ลายที่ทอไว้ชิดกับลายเล็ก ๆ ก่อนจะทอ
ลายใหญ่ โดยลายเชิงผ้าจะอยู่สองแถวของแต่ละด้านของผืนผ้า 
 ๔) ลายใหญ่ ได้แก่ ลายที่อยู่แนวขวางหรือแนวนอน 

 ประเภทของผ้าไหมแพรวา แบ่งเป็น ๓ อย่าง ได้แก่ 

 ๑) ผ้าล่วงผ้าจะมี ๒ สี คือ สีพื้นและสีลาย การทอไม่ซับซ้อน 
 ๒) ผ้าจก หรือ ผ้าลายจก ลายหยอด หรือลายจกดาว มี ๒ สี
 ๓) ผ้าเกาะหรือผ้าลายเกาะ ซึ่งมีขั้นตอนการผลิตที่ยุ่งยาก 
ซับซ้อน โดยจะใช้เวลาในการผลิตผ้าแต่ละผืนตั้งแต่ ๑ เดือนขึ้นไป

 คนทั่วไปมักรู ้จักการทอผ้าและการออกแบบลวดลายผ้า 
ของชาวผู้ไทยเพียงแต่ผ้าแพรวา ในขณะที่ความเป็นจริงนั้น ชาวผู้ไทย
นัน้มมีรดกภมูปัิญญาท่ีละเอยีดอ่อนและลกึซึง้เกีย่วกบัผ้าทอหลากหลาย
ชนิด ได้แก่ 

 ๑) ผ ้าแส่ว ๒) ผ ้าแพรวา ๓) ผ ้าแพรมน ๔) ผ ้าตุ ้ม  
๕) ผ้าซิ่นมัดหมี่ ๖) ผ้าเม็ดงา ๗) ผ้ากาบโก้ย ๘) ผ้าโสร่งหางกระรอก  
๙) หมอนขิด ๑๐) ผ้าห่อคัมภีร์ และ ๑๑) เสื้อเย็บมือ เป็นต้น

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ผ้าทอผู้ไทย ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญา
ทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๕
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ประวัติควำมเป็นมำ

 มรดกภูมิปัญญาทางด้านวัฒนธรรมในเรื่องผ้าทอของจังหวัดอุบลราชธานี ถือเป็น 
มรดกภมูปัิญญาทางด้านวฒันธรรมทีม่เีอกลกัษณ์โดดเด่น ในด้านรปูแบบ ลวดลายของผ้าทีท่อขึน้
ใช้ในเมอืงอบุล ฯ ต้ังแต่ชนชัน้เจ้าเมอืงลงมาถงึสามญัชนธรรมดา ตามหลกัฐานในพระราชหัตถเลขา
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั มพีระราชหตัถเลขาตอบกลบัสมเดจ็พระเจ้าน้องยาเธอ  
กรมหลวงสรรพสิทธิประสงค์ เมื่อครั้งส่งผ้าทอของเมืองอุบล ฯ ขึ้นทูลเกล้า ฯ ถวาย ในครั้งนั้น
ทรงกล่าวถึง “ผ้าเยียรบับลาว” นับเป็นหลักฐานที่ส�าคัญว่าเมืองอุบลราชธานีในอดีตก็มีสิ่งถักทอ 
มากมายหลายชนิดบ่งบอกถึงฐานานุศักด์ิ แบ่งระบบชนชั้นผู้ปกครองได้อย่างชัดเจน ถือเป็น 
การพัฒนาในด้านรูปแบบและลวดลายของการแต่งกายของผู้คนสมัยนั้นได้อย่างชัดเจน

ผ้าทอเมืองอุบลฯ
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 งานผ้าทอเมืองอุบล ฯ มีเอกลักษณ์ที่โดดเด่น คือ

 ๑) ลวดลายผ้าหลายอย่างเป็นงานออกแบบความคิด
สร้างสรรค์ที่ประยุกต์มาจากลวดลายผ้าสยาม เช่น ผ้าเยียรบับลาว  
ที่เจ้านายเมืองอุบล ฯ ผลิตส่งให้ราชส�านักสยาม

 ๒) ลายตีนซิ่นท่ีน�าลายกรวยเชิงของลายผ้าในราชส�านักไทย 
มาประยุกต์ออกแบบเป็นตีนซิ่นแบบเมืองอุบล ฯ ด้วยการใช้เทคนิค 
การทอขิดของอีสาน จึงเป็นสัญลักษณ์ของความสัมพันธ์ระหว่างศิลปะ
ผ้าราชส�านักและศิลปะผ้าทอเมืองอุบล ฯ

 ๓) ลายหัวซิ่นที่ใช้การเทคนิคการทอจก ลายดาวท่ีเป็น
เอกลักษณ์ที่แตกต่างจากผ้าอีสานทั่วไป

 ๔) ลายมัดหมี่ของเมืองอุบล ฯ จะนิยมการให้ลายละเอียด 
ของลายผ้าแบบ “หมี่สองสอด” ซึ่งจะเสริมความประณีตของลายผ้า

 ๕) มกีารผสมผสานและประยกุต์เทคนคิการทอผ้าจนเกิดเป็น 
งานผ้าทอใหม่ กรณี “ผ้าซิ่นทิวมุกจกดาว” ที่ได้ผสมเทคนิคการตั้งสี
เครือเส้นยืน การทอเสริมเส้นยืนพิเศษ และการจกเสริมเส้นพุ่งพิเศษ  
ในผืนเดียว จนเป็นงานผ้าทอที่เป็นเอกลักษณ์

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ผ้าทอเมืองอุบล ฯ ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๗
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ผ้าแพรวา คือ ผ้าแพรเบี่ยงไหมท่ีใช้พาดเบี่ยงคล้ายสไบ  
มีความกว้างประมาณ ๑ ศอก ยาว ๑ วา จึงเป็นที่มาของชื่อผืนผ้าว่า  
“ผ้าแพรวา” ซ่ึงมแีหล่งผลิตอยูท่ีบ้่านโพน อ�าเภอค�าม่วง จังหวดักาฬสนิธุ์ 
โดยช่างทอกลุ่มวัฒนธรรมผู้ไทย

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 กรรมวิธีการทอผ้าแพรวา เป็นกรรมวิธีจกแบบดั้งเดิม โดยใช้  
“นิ้วก้อย” จก สอดเส้นไหมสีสันต่าง ๆ สอดแทรกเป็นเส้นพุ่งพิเศษ 
ตามจังหวะลวดลายทีละเล็กละน้อย ส่วนการย้อมไหมมักใช้สีธรรมชาติ 
โดยเฉพาะสีแดงจากครั่งซึ่งใช้เป็นสีพื้น ทอสลับการสร้างลวดลายจก 
เป็นช่วง ๆ ตลอดทั้งผืน ผ้าแพรวาหนึ่งผืนใช้เวลาทอนานนับเดือน

 ความโดดเด่นเป็นเอกลักษณ์ของผ้าแพรวา คือ ลายหลักเป็น
รูปส่ีเหล่ียมขนมเปียกปูนเป็นโครงสร้างพ้ืนฐานในลวดลายผ้า โดยมี
ลวดลาย ๑๐ – ๑๒ ลายต่อผืน และใช้เส้นไหม ๒ – ๙ สีในการถักทอ 
ซึ่งลวดลายจะมีความประณีตและเรียบเนียนเป็นเนื้อเดียวกันตลอดทั้ง
ผืนผ้า ส�าหรับต้นแบบลวดลายด้ังเดิมของผ้าแพรวานัน้ได้รบัการสบืทอด
มาจากบรรพบุรุษที่ปรากฏลายบนผืนผ้าแซ่วพื้นสีขาวผืนหนึ่งที่มีขนาด
ประมาณ ๒๕ x ๓๐ เซนติเมตร ซึ่งอาจจะมีลวดลายมากถึงกว่าร้อยลาย

ผ้าแพรวา
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 ผ้าแพรวาแต่เดิมนยิมพืน้สีแดงคล�า้ มลีายจกสเีหลอืง สีด�า สขีาว และสเีขียวเข้ม ประกอบ
ด้วยลาย ๓ ส่วน คือ ลายหลัก ลายคั่น และลายช่อเชิงปลาย

 ผ้าแพรวาผนืหนึง่ประกอบด้วยลวดลายหลายสบิลายไม่ซ�า้กัน ในแต่ละลายมคีวามหมาย
เกี่ยวข้องกับระบบความเชื่อของชุมชน เช่น ลายนาค สื่อถึงบรรพชน ลายดอกแก้ว สื่อถึงความ
อุดมสมบูรณ์และคุณงามความดีของชีวิต นอกจากนี้ สตรีชาวผู้ไทยใช้ผ้าแพรวาพาดเบี่ยงไปร่วม
งานในโอกาสพิเศษ เช่น งานบุญบั้งไฟ พิธีกรรมเหยา งานกินดอง (แต่งงาน) หรือเพื่อใช้คลุมไหล่ 
ห่มสไบเฉียง รวมถึงใช้เป็นผ้าโพกหัว โดยในปัจจุบันได้มีการขยายขนาด เพื่อให้สามารถใช้งานได้
หลากหลายมากขึ้น

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ผ้าแพรวา ได้รับการประกาศขึ้น
บัญชีเป ็นมรดกภูมิป ัญญาทางวัฒนธรรม 
ของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๗
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ผ้ามัดหมี่ คือ ผ้าที่ทอจากด้ายหรือไหมที่ผูกมัดแล้วย้อม โดยการคิดผูกให้เป็นลวดลาย  
แล้วน�าไปย้อมสีก่อนทอ เป็นศิลปะการทอผ้าพ้ืนเมืองชนิดหนึ่งที่นิยมท�ากันมานานแล้ว  
โดยเฉพาะอย่างยิ่งในภาคอีสานของประเทศไทย ในภาคกลางบางจังหวัด อาทิ จังหวัดชัยนาท 
จังหวัดอุทัยธานี จังหวัดสุพรรณบุรี จังหวัดกาญจนบุรี จังหวัดลพบุรี ภาคเหนือมีการทอที่ 
จังหวัดเชียงใหม่และจังหวัดน่าน เป็นต้น

ผ้ามัดหมี่
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  กระบวนการท�าผ้ามัดหมี่นั้น ในขั้นตอนการสร้างลวดลายจะต้องน�าเส้นใยฝ้าย
หรือเส้นใยไหมไปค้นล�าหม่ีให้ได้ตามจ�านวนที่เหมาะสมกับลวดลาย แล้วจึงน�าไปขึงเข้ากับ  
“โฮงหมี่” โดยจะใช้เชือกมัดส่วนที่ไม่ต้องการให้ติดสี เรียกว่าการ “โอบ” ในอดีตใช้เชือกกล้วย 
ต่อมานิยมใช้เชือกฟางพลาสติก การมัดจะต้องมัดให้แน่นตามลวดลายที่ก�าหนดไว้แล้วน�าไปย้อม
ส ีจากนัน้ตากแดดให้แห้ง เมือ่น�ามาแก้เชือกออก จะเหน็ส่วนทีมั่ดไว้ไม่ติดสทีีย้่อม หากต้องการให้
ลวดลายมหีลายสี จะต้องมดัโอบอกีหลายคร้ังตามความต้องการ ต�าแหน่งทีมั่ดให้เกิดลวดลายนัน้  
จะต้องอาศัยทักษะเชิงช่างที่ช�านาญและแม่นย�า เพราะช่างมัดหม่ีของประเทศไทยไม่ได้มีการ 
ขีดต�าแหน่งลวดลายไว้ก่อนแบบประเทศอื่น ๆ ต�าแหน่งการมัดลวดลาย จึงอาศัยการจดจ�า 
และสั่งสมจากประสบการณ์ ในกระบวนการทอ ช่างทอผ้ามัดหม่ีจะต้องระมัดระวังทอผ้า 
ตามล�าดับของหลอดด้ายมัดหมี่ที่ร้อยเรียงล�าดับไว้ให้ถูกต้อง และจะต้องใช้ความสามารถในการ
ปรับจัดลวดลายท่ีเหลื่อมล�้ากันท่ีเกิดจากกระบวนการย้อมสีให้ออกมาสวยงาม กลวิธีการทอผ้า
มัดหมี่จึงเป็นภูมิปัญญาด้านงานช่างฝีมือดั้งเดิมที่ต้องอาศัยทักษะเชิงช่างชั้นสูง

 ลวดลายมัดหมี่ที่มีการสืบทอดต่อกันมาตั้งแต่โบราณนั้น ส่วนใหญ่ได้แรงบันดาลใจ 
จากธรรมชาติสิ่งแวดล้อมในวิถีชีวิต ความเช่ือและขนบธรรมเนียมประเพณี อาทิ ลายดอกแก้ว 
ลายต้นสน ลายโคมห้า ลายโคมเจ็ด ลายบายศรี ลายกวาง ลายนกยูง ลายเต่า ลายพญานาค ฯลฯ

 ผ้ามัดหมี่มีบทบาทในวิถีชีวิตต้ังแต่เกิดจนตาย หญิงสาวต้องทอผ้าเพื่อท�าเป็นเครื่อง 
นุ่งห่ม วัสดุเส้นใยทั้งฝ้ายและไหม บ่งบอกถึงศักยภาพทางการค้า เพราะเป็นวัสดุที่ใช้แลกเปลี่ยน
ซ้ือขายมาแต่โบราณ ส่วนวัสดุย้อมสีธรรมชาติ สะท้อนให้เห็นถึงความอุดมสมบูรณ์ของพันธุ์พืช
ในประเทศไทยที่มีความหลากหลาย ซึ่งช่วยให้ผ้ามัดหมี่ของไทยมีสีสันเฉพาะตัว และยังสะท้อน
ไปถึงความเชี่ยวชาญของแต่ละกลุ่มชนในการย้อมสีธรรมชาติ

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ผ้ามัดหมี่ ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ  
ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๓
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ผ้าย้อมครามเป็นผ้าภูมิปัญญาท้องถ่ินทีเ่กดิจากฝีมอืช่างท้องถิน่ 
ที่ไม่ได้ผ่านการเรียนรู ้จากระบบทางการศึกษา แต่เป็นภูมิปัญญา 
ที่ถ่ายทอดกันมาจากบรรพบุรุษมาสู่ลูกหลานและยังถ่ายทอดมาจนถึง 
ปัจจุบนัผ้าครามจงึเกิดจากความคดิของชาวบ้าน ซึง่เป็นภมิูปัญญาท้องถิน่  
ทั้งนี้ ตั้งแต่ปี พ.ศ. ๒๕๓๕ เป็นต้นมาจังหวัดสกลนครถือเป็นแห่งแรก 
ในประเทศไทยที่พยายามฟื้นฟูและบ�ารุงผ้าย้อมครามตามกรรมวิธีการ
ผลิตของภูมิปัญญาดั้งเดิมที่เคยใช้ในอดีต 

ผ้าย้อมคราม
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 ผ้าย้อมครามเกดิจากเส้นฝ้ายและต้นครามทีผ่่านกระบวนการ
ที่ซับซ้อนยากที่จะได้เรียนรู ้จากทั่วไปได้ โดยผ้าครามเกิดจากการ
ถ่ายทอดแบบสังคมชาวบ้านที่มีกระบวนการปลูกต้นฝ้ายแล้วผลิตมา
เป็นเส้นฝ้าย น�า้ครามเกดิจากต้นครามทีผ่่านกระบวนการท�า โดยการน�า
กิ่งไปมัดเป็นฟ่อนหรือท่อนเล็กแล้วแช่ลงในโอ่งดินทิ้งไว้ประมาณ ๒ วัน 
แล้วน�ากากจากกิง่ใบออก เตมิปูนขาวทีล่ะลายน�า้แล้วใส่ลงในโอ่งดนิทีมี่
น�้าคราม แล้วกวนให้เกิดฟอง แล้วกวนจากกลิ่นเน่าของใบครามให้เป็น 
กลิ่นที่ดี ปล่อยให้ตกตะกอน ๒ – ๓ วัน เมื่อน�้าอยู่เหนือตะกอนเริ่มใส  
แล้วรินน�้าท้ิง เทน�้าด่างที่เกิดจากข้ีเถ้าลงในโอ่ง เพื่อไม่ให้ครามแห้ง  
เพื่อเก็บเนื้อครามไว้ใช้ย้อมได้ตลอดทั้งปี

 ผ้าย้อมครามหรอืผ้าอ่ืนท่ีทอไม่ได้ใช้ครามย้อม ก็เป็นภมิูปัญญา
ของชาวบ้านและยงัเป็นผ้าทีผู่ค้นบรโิภค ทัง้คนในชนบทและคนในเมือง 
เพราะผ้าครามเป็นผ้าเกดิจากฝีมอืช่างทอทีไ่ม่ได้ผ่านกระบวนการเรยีนรู้
จากสถาบันการศึกษา แต่เป็นการถ่ายทอดความรู้จากรุ่นสู่รุ่น จึงท�าให้
ผ้าครามเป็นผ้าภูมิปัญญาที่หายากและพร้อมท่ีจะสูญหายไปจากสังคม
ชนบท เพราะกระบวนการท�าผ้าครามเป็นขบวนการผลติทีม่คีวามซบัซ้อน  
ตัง้แต่ปลูกคราม ท�าน�า้คราม แล้วน�าฝ้ายมาย้อม แล้วมดัลาย น�ามาถกัทอ 
เป็นผนื ผ้าครามจงึเป็นผ้าทีผ่่านมาจากการท่ีท�าด้วยความรกั ความผูกพนั  
ที่บรรพบุรุษถ่ายทอดไว้ให้สู่ลูกหลาน 

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ผ้าย้อมคราม ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญา
ทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๔
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ประวัติควำมเป็นมำ

 เครือ่งจกัสานไม้ไผ่เป็นหตัถกรรมเก่าแก่ของไทยทีท่�าสบืต่อกนั
มานานหลายร้อยปี เครือ่งจกัสานไม้ไผ่ในอดตีอาจมรีปูแบบและลวดลาย
ที่ไม่ซับซ้อน เพราะวัตถุประสงค์ส�าคัญ คือ ท�าเพื่อใช้สอย จึงมีรูปแบบ
และลวดลายสอดคล้องกบัการใช้สอย วฒันธรรมและรสนยิมของกลุม่ชน

เครื่องจักสานไม้ ไผ่

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

  เอกลักษณ์ของเครื่องจักสานไม้ไผ่ของไทยประการหนึ่ง คือ 
การสร้างลวดลายที่หลากหลายตั้งแต่ลายขัด ซึ่งเป็นลายพื้นฐานและ
พัฒนาให้มีความงามควบคู่ไปกับการใช้สอย เช่น ลายขัดโปร่งยอน 
ดอก ลายขัดกันเป็นตาโปร่ง ๆ แล้วใช้ตอกเล็ก ๆ สอดเข้าไป ท�าให้เกิด 
ดอกเล็ก ๆ ในตาโปร่งนั้น ลายสองเวียน คลี่คลายเป็น ลายสองเวียน 
ลายสองยนื ลายข้างกระแต ลายดหีล่ม ลายดกีระจาย ลายสาม ลายขดัเช่น
เดียวกับลายสอง แต่เพิ่มตอกเป็นสามเส้น “ยกสาม ข่มสาม” แล้วจะได้
ลายแนวทแยงสวยงามใช้สานเส่ือล�าแพน ฝาเรอืน หรอืภาชนะขนาดใหญ่  
ลายสามยกดอก ลายสองท่ีใช้ดีเป็นแกน สร้างดอกลายส่ีเหล่ียมเรียง
สลับกันไป เช่นเดียวกับลายสองยกดอก แต่เพิ่มตอกเป็นสามเส้น  
ลายชนดินีใ้ช้สานฝาเรอืน พดั หมวก ก่องข้าว เป็นต้น ลายสามคลีค่ลายเป็น  
ลายประสุ ลายดีหล่ม ลายดีตะแคง ลายดาวล้อมเดือน ลายยกดอก 
ลายตาหมากรุก ลายตะแกรง ลายเส่ือ ทั้งนี้ งานจักสานบางชนิด 
ยังแสดงให้เห็นภูมิปัญญาในการสร้างรูปแบบและลวดลายให้สอดคล้อง
กับวัฒนธรรมด้วย เช่น ก่องข้าวและกระติบข้าว ภาชนะส�าหรับใส่ 
ข้าวเหนียวนึ่งที่มีลักษณะพิเศษ คือ การสานซ้อนกัน ๒ ชั้น ช่วยให้ 
ไอร้อนจากข้าวเหนียวน่ึง ระเหยออกไปอย่างช้า ๆ ท�าให้ข้าวเหนียว 
นึ่งร้อนและอยู่ได้นาน 

 ภูมิปัญญาส�าคัญในการจักสานไม้ไผ่ คือ สานเพื่อสนอง 
ความเชื่อของกลุ่มชน เช่น เฉลว (ภาคเหนือ-อีสาน เรียก ลายตาแหลว 
ภาคใต้ เรียก ลายตาหลิ่ว) ตอกไม้ไผ่พับขัดกันเป็นห้าหรือหกมุมคล้าย
ดาวห้าแฉกหรือหกแฉก ใช้ปักเป็นสัญลักษณ์ เช่น ปักเพื่อแสดงความ
เป็นเจ้าของหรือบอกขายสิ่งนั้น หรือปกป้องกันสิ่งชั่วร้ายไม่ให้เข้ามาใน
บริเวณทีปั่กเฉลวไว้ ปักไว้บนหม้อยา เพ่ือป้องกันสิง่ช่ัวร้ายไม่ให้มาท�าให้
ยาเสือ่ม หรอืใช้เฉลวปักไว้ตามทีต่่าง ๆ  เพือ่ป้องกนัผแีละสิง่ชัว่ร้ายไม่ให้
เข้ามาในบริเวณนั้น 
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 เครื่องจักสานไม้ไผ่ เป็นงานหัตถกรรมที่ท�าจากวัตถุดิบที่หาได้ไม่ยาก ราคาไม่แพง และมีกรรมวิธีการผลิตพื้น ๆ ที่สานด้วยมือเป็นหลัก 
ไม่มีขั้นตอนและกรรมวิธีท่ียุ่งยากซับซ้อน แต่สิ่งเหล่านี้กลับท�าให้งานจักสานเป็นงานหัตถกรรมที่มีคุณค่าทางจิตใจ เพราะสร้างขึ้นอย่างตรงไป 
ตรงมา “จากสมองไปสู่มือ” สะท้อนให้เห็นความรู้สึกนึกคิด ความสามารถ และรสนิยมความงามของช่างอย่างซื่อตรงที่สุด 

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 เครื่องจักสานไม้ไผ่ ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๔
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 “งานช่างเงนิ” ในประเทศไทยจะพบ 
อยู่ตามชุมชนในภูมิภาคต่าง ๆ รูปแบบก็จะ
แตกต่างกนัตามรปูแบบสายสกุลช่างในท้องถิน่ 
นั้น ๆ ในดินแดนภาคอีสานของไทย ส่วนใหญ่ 
เครื่องเงินในกลุ ่มภูมิภาคนี้  จะพบอยู ่ ใน 
กลุ ่มไทยลาวและกลุ ่มไทยเชื้อสายเขมร
วัฒนธรรมอีสานใต ้ ได ้แก ่ สกุลช ่างเงิน  
อ�าเภอเมอืง จงัหวดัหนองคาย จงัหวดันครพนม 
กลุ ่มช ่างเงินวัฒนธรรมอีสานใต ้ อ�าเภอ 
เขวาสนิรนิทร์ จังหวดัสริุนทร์ อ�าเภอส�าโรงทาบ 
จังหวัดศรีสะเกษ ส่วนใหญ่จะสร้างสรรค์งาน
ฝีมือออกมาในรูปแบบเครื่องประดับประเภท
เข็มขัด ต่างหู ก�าไลข้อมือ และสิ่งของเครื่องใช้
ในชีวิตประจ�าวัน เช่น เชี่ยนหมาก ขันน�้า พาน 

เครื่องเงินไทย
ควำมส�ำคัญและคุณค่ำ 
แห่งมรดกภูมิปัญญำ

  ลวดลายเป็นเอกลักษณ์อย่างหนึ่ง
ของเคร่ืองเงินภาคอีสาน จะพบท่ีชุมชนบ้าน
เขวาสินรินทร์ จังหวัดสุรินทร์ ชุมชนส่วย (กูย) 
อ�าเภอส�าโรงทาบ จังหวัดศรีสะเกษ ส่วนใหญ่
จะสร้างสรรค์ผลงานออกมาในรูปแบบเคร่ือง
ประดับ เช่น ลูกประเกือม ตะเกา (ต่างหู) 
เป็นต้น

 เทคนิคการท�าเครื่องเงิน เมื่อขึ้นรูป
โลหะเงินเป็นรูปทรงตามต้องการแล้ว ภาชนะ
นั้นก็ยังมีผิวเรียบ ไม่มีลวดลาย การตกแต่ง
ลวดลายลงไปบนภาชนะโลหะเงิน มีหลาย 
ขั้นตอน คือ การแกะสลักลาย การประดับ
อัญมณี การลงยาสีและการกะไหล่ (กาไหล่)  แหล่งผลิตเครื่องเงินในภาคอีสาน 

คือ สกุลช่างอีสาน โดยในดินแดนภาคอีสาน
ของไทยจะพบชุมชนช่างเงินอยู่ตามท้องถิ่น 
ที่เป็นเมืองเก่าหรือจังหวัดที่มีพื้นท่ีดินแดน
ติดต่อกับประเทศเพื่อนบ้าน รู้จักกันในนาม 
“ช่างเงิน-ช่างค�า” เช่น จังหวัดหนองคาย 
จังหวัดนครพนม ช่างเงินส่วนใหญ่มีเช้ือสาย
ลาวเวยีงจนัทน์ มีฝีไม้ลายมือในการสร้างสรรค์
รูปแบบเครื่องเงินในสกุลช่างไทย - ลาว  
ส่วนใหญ่จะผลิตเครื่องเงินขึ้นใช้ในชุมชนและ
จ�าหน่ายในพืน้ท่ีเขตภาคอีสาน ประเภทเครือ่ง
เงินที่พบ ได้แก่ เครื่องประดับชนิดต่าง ๆ  
ภาชนะ เช่น พาน ขันและเชี่ยนหมาก อีกสกุล
ช่างหนึ่งของภาคอีสาน คือ สกุลช่างอีสานใต้  
ทีม่เีขตพืน้ท่ีติดต่อกับประเทศกัมพชูา รปูแบบ 
ของช่างในชุมชนสืบทอดเช้ือสายมาจาก 
ช่างเขมร
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 ในยุคปัจจุบันแม้ว่าจะไม่มีการใช้เครื่องเงินในชีวิตประจ�าวัน
เหมอืนอย่างอดีต แต่ยงัมชุีมชนและสายสกลุช่างเครือ่งเงนิสบืทอดมรดก
แขนงนีอ้ยูใ่นชมุชน สร้างสรรค์ผลงานเพือ่ตอบสนองในยคุสงัคมปัจจบุนั 
รปูแบบและผลงานยงัโดดเด่น ถอืเป็นมรดกประจ�าท้องถิน่ ดงัมตัีวอย่าง
ผลงานที่แสดงออกมาให้เห็น ถึงแม้จะมีการเปลี่ยนแปลงรูปแบบไป 
เพื่อกระแสของสังคมในยุคปัจจุบัน แต่ก็ยังคงเอกลักษณ์ด้ังเดิมบ้าง 
ไม่มากก็น้อย แร่โลหะเงินเริ่มหายากในชุมชนและมีราคาสูง มีการ 
น�าวตัถชุนดิอืน่มาทดแทน เช่น อะลมูเินยีม ทองแดง แล้วชบุหรอืกะไหล่ 
ให้งดงามเลียนแบบเครื่องเงินรุ่นเก่า ก็เป็นไปตามกระแสของสังคม
ปัจจุบันนั้นเอง 

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 เครือ่งเงนิไทย ได้รบัการประกาศขึน้บญัชเีป็นมรดกภูมปัิญญา
ทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๘
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เครื่องทองเหลืองบ้านปะอาว

ประวัติควำมเป็นมำ

 บ้านปะอาวอยู่ทางทิศตะวันตกห่างจากตัวเมืองอุบลราชธานี 
ราว ๒๓ กิโลเมตร เครื่องทองเหลืองบ้านปะอาว เป็นผลิตภัณฑ์ที่ท�าขึ้น
จากทองเหลือง ซ่ึงเป็นวสัดุผสมระหว่างทองแดงกับสงักะส ีโดยทัว่ไปใช้
สัดส่วนผสมทองแดงกับสังกะสี ๗๐ : ๓๐ ผลิตเป็นเครื่องใช้ประเภท ขิก 
ลูกกระพรวน เชี่ยนหมาก ตะบันหมาก ผอบ เต้าปูน
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 การผลิตเครื่องทองเหลืองบ้านปะอาว มีลักษณะสมมาตร 
เท่ากันทุกด้าน เพราะใช้วิธีการปั้นหุ่นแม่พิมพ์ พันเส้นขี้ผึ้ง หุ้มพิมพ์ 
เผาไล่ขี้ผึ้ง (เรียก lost Wax) ในการหลอมโลหะ เพื่อเททองเหลือง
หลอมละลายแทนที ่แล้วกลงึชิน้งานทีไ่ด้ให้สวยเงางาม โดยพบหลกัฐาน 
ทางโบราณคดีที่บ้านเชียง แสดงถึงเทคโนโลยีหล่อเคร่ืองทองเหลือง 
ที่ยาวนานมากว่า ๒,๐๐๐ ปี และมีการผลิตกันที่บ้านปะอาวสืบต่อมา 
ยาวนานราว ๒๐๐ ปี

 บ้านปะอาว ได้รบัการยกย่องว่าเป็นหมูบ้่านอนรุกัษ์ภมูปัิญญา
ช่างฝีมือพื้นบ้าน โดยพ่อใหญ่ทอง ล้อมวงศ์ เป็นผู้น�า และเมื่อพ่อใหญ่
ทอง ล้อมวงศ์ เสียชีวิตในปี พ.ศ. ๒๕๔๖ นายบุญมี ล้อมวงศ์ ผู้เป็นบุตร 
ได้รับหน้าที่สืบต่อและได้เป็นประธานกลุ่มอนุรักษ์หัตถกรรมหล่อทอง
เหลือง โดยช่างฝีมือในหมู่บ้านได้เข้ามาร่วมกันผลิตเคร่ืองทองเหลือง
กันที่ศูนย์อนุรักษ์ ซึ่งยังคงสร้างช่างฝีมือรุ่นใหม่อยู่อย่างต่อเนื่อง ส่งผล
ให้ชุมชนมีความรักความผูกพัน และความภาคภูมิใจในท้องถิ่นเสมอมา

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 เครื่องทองเหลืองบ้านปะอาว ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็น
มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๖
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ฆ้องบ้านทรายมูล

ประวัติควำมเป็นมำ

 ฆ้อง เป็นเครื่องโลหะประเภททองเหลืองหรือเหล็ก ใช้ส�าหรับตีให้เกิดเสียง ลักษณะกลม มีขอบฆ้อง (ฉัตร) เพื่อให้มีความแข็งแรง 
ไม่บิดงอ เจาะรูขอบไว้ร้อยเชือก ส�าหรับแขวนฆ้องได้ ตรงกลางตัวฆ้อง มีปุ่มใหญ่ (จูมฆ้อง) ไว้ส�าหรับตีด้วยค้อนตีฆ้อง ซึ่งจะมีขนาดเท่า ๆ กับ 
จูมฆ้อง ส�าหรับฆ้องบ้านทรายมูล จะมีจูมประดับ รอบ ๆ จูมใหญ่อีก ๘ จูม รวมเป็น ๙ จูม ซ่ึงเป็นลักษณะเฉพาะของฆ้องบ้านทรายมูล  
เพื่อความเป็นมงคล สันนิษฐานว่าไทยรับมาจากพม่า ซึ่งพ่อค้าเร่จากพม่าน�ามาขายตามค�ากล่าวที่ว่า “กุลาขายฆ้อง” แล้วมีการเรียนรู้วิธีการตีฆ้อง
จนท�ากันมากที่บ้านทรายมูล จังหวัดอุบลราชธานี
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 สมัยก่อนการท�าฆ้องจะต้องค�านึงถึง โศลก หรือโสกฆ้อง คือ การวัดขนาดความกว้างของฆ้องด้วยมือของเจ้าของ แล้วกล่าวค�า โสกฆ้อง 
ซึ่งจะมีกลุ่มค�าหรือวลี ที่ทั้งดีหรือไม่ดี ถ้าตกค�าไม่ดีก็จะต้องแก้ไขใหม่ ให้มีสัดส่วนและขนาดที่ถูกต้อง โสกฆ้องที่จ�ากันมาแต่โบราณ ดังนี้

  สิทธิมังคละโชค   ต้องอวดโลกป่าวดูดาย   เสียงบ่วายบ่มั่ว
 เสียงดังทั่วทั้งแผ่นธรณี   แสนมเหสีมานั่งเฝ้า  เป็นเจ้าแผ่นดินทองเหลือง
 แห่ขุนเมืองขึ้นนั่งแท่น   แสนคนแล่นมาเต้า   ตีอูดเอ้าเสพขอนผี
 นางธรณีตกใจสะท้าน   ตีออกบ้านมาเอาชัย

 การท�าฆ้องมีขั้นตอนที่ต้องใช้เสียงดัง จึงต้องออกไปรวมกันท�านอกหมู่บ้าน เช่น การตีแต่งเสียงซึ่งทุกกลุ่มช่างมีการปฏิบัติในแบบเดียวกัน 
แต่การตกแต่งลวดลายสามารถท�าได้ในครอบครัว ซึ่งสตรีมีส่วนร่วมในขั้นตอนนี้ได้อย่างดี ฆ้องแต่ละใบจึงเป็นผลงานจากความร่วมมือของช่างฝีมือ
หลายคน รวมทั้งช่างท�าค้อน และท�าขาตั้งฆ้อง ฆ้องจึงเป็นผลงานบูรณาการงานช่างอย่างน่าอนุรักษ์

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ฆ้องบ้านทรายมูล ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๖
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ประเกอืม เป็นภาษาเขมร หมายถงึ ปะค�า เป็นค�าเรียก เมด็เงิน 
เม็ดทอง รูปทรงกลมที่น�ามาร้อยเรียงกันเป็นเครื่องประดับคอ รูปแบบ
ด้ังเดมิของประเกือมม ี๑๓ แบบ คอื ถงุเงนิ หมอน แปดเหล่ียม หกเหล่ียม 
กรวย แมงดา กระดุม โอ่ง มะเฟือง ตะโพน ฟักทอง จารย์ (ตะกรุด)  
มีขนาดต่าง ๆ กัน ตั้งแต่ ๐.๕ เซนติเมตร ถึง ๒.๕ – ๓ เซนติเมตร  
แกะลวดลายที่เลียนแบบจากธรรมชาติรอบตัว เช่น ลายดอกบัว  
ลายตาราง ลายดอกพิกุล ลายดอกจันทร์ เป็นต้น 

ประเกือมสุรินทร์
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

  การท�าประเกือมบ้านเขวาสินรินทร์ มีประวัติความเป็นมายาวนานประมาณ ๒๗๐ ปี 
(พ.ศ. ๒๒๖๒) สมัยเมื่อประเทศกัมพูชาเกิดกรณีพิพาทกับเวียดนาม ชาวเขมรกลุ่มหนึ่งซึ่งเป็น 
กลุ่มที่มีฝีมือช่างท�าเงิน ท�าทอง ได้อพยพออกไปตั้งอยู่บริเวณต�าบลเขวาสินรินทร์ ปัจจุบัน 
มีการท�าเครื่องเงินประเกือมกันที่บ้านโชค บ้านสะดอ และบ้านเขวาสินรินทร์ จังหวัดสุรินทร์  
ในชุมชนมีช่างฝีมือหลายคนที่ยังคงผลิตเครื่องเงินประเกือม

 การผลิตประเกือม เริ่มจากการน�าเม็ดเงินบริสุทธิ์มาหลอมให้ละลาย หล่อเป็นแท่งแล้ว
รดีให้เป็นแผ่นบาง ๆ  ด้วยการใช้ความร้อนจนอ่อนตัว ตีและรีดด้วยเคร่ืองจนมคีวามบางประมาณ 
๔ มิลลิเมตร แล้วน�ามาตัดตามรูปแบบลูกประเกือมที่ต้องการ ม้วนเชื่อมให้เป็นเม็ด ตกแต่ง 
รมิขอบด้วยการปิดฝาด้วยแผ่นเงนิเลก็ ๆ  ลกัษณะโค้งนนู และปิดขอบด้วยเส้นลวดเงินให้เรียบร้อย 
อัดชันให้แน่นจนผิวเงินด้านนอกตึงเรียบ แล้วแกะลายให้งดงาม เสร็จแล้วใช้เหล็กแหลมเผาไฟ 
ให้ร้อนแทงทะลุชันให้เป็นรูส�าหรับร้อยต่อกันเป็นเครื่องประดับ น�าเม็ดประเกือมที่เรียบร้อย
แล้วมาขัดด้วยแปรงทองเหลือง ล้างท�าความสะอาดให้เงางาม แต่หากต้องการรมด�า เดิมใช้รม 
ด้วยเขม่าหรือควันไฟ ปัจจุบันใช้น�้ายาย้อมผมหรือยาขัดรองเท้าท�ารอบเม็ดประเกือม ผึ่งให้แห้ง
แล้วขัดออกท�าความสะอาด สีด�าจะติดที่ร่องลายท�าให้ชัดเจนขึ้น

 ประเกือมเป็นงานช่างเครื่องประดับเงินทองรูปพรรณแบบเขมรที่รักษาเอกลักษณ์  
รูปแบบลวดลาย และวิธีการผลิตแบบดั้งเดิมด้วยเงินแท้ ๑๐๐ % ที่ตีได้บางและอัดชันภายใน 
เมด็ประเกอืม ท�าให้แกะลายได้ชดัเจน งดงาม เป็นงานช่างฝีมอืทีม่อียูเ่ฉพาะในต�าบลเขวาสินรินทร์ 
ช่างท�าประเกือมยงัมกีารสบืทอดทักษะกนัอยูม่าก นายป่วน เจยีวทอง ผูน้�ากลุม่เคร่ืองเงนิบ้านโชค 
เป็นผู้ที่ได้รับการยกย่องว่าเป็นผู้ท่ีอนุรักษ์มรดกงานช่างฝีมือเครื่องเงินและเป็นผู้มีบทบาทส�าคัญ
ในการเผยแพร่ ถ่ายทอดงานช่างฝีมือเครื่องเงินมาจนปัจจุบัน

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ประเกือมสุรินทร์ ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 
ของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๖
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ประวัติควำมเป็นมำ

 เกวียน คือ พาหนะชนิดหนึ่ง มี ๒ ล้อ ใช้ควายหรือวัวเทียม ใช้ส�าหรับงานบรรทุก ขนส่ง เดินทางไกล ท�าจากไม้เนื้อแข็งเป็นส่วนใหญ่  
เช่น ไม้พะยูง ไม้แดง ไม้ประดู่ ไม้แคน (ไม้ตะเคียน)

เกวียนสลักลาย
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  ในการท�าเกวียน ช่างต้องมีความรู้ในการค�านวณสัดส่วน ทั้งส่วนโครงสร้างและส่วนประกอบย่อยต่าง ๆ ให้เหมาะสมกับลักษณะการใช้
งาน การเลือกไม้ที่ใช้ในแต่ละส่วนของเกวียนให้เหมาะสมกับการรับน�้าหนักบรรทุก แรงกระแทกและการเสียดสี แหล่งผลิตเกวียนที่ส�าคัญอยู่ที่บ้าน
นาสะไมย์ ต�าบลนาสะไมย์ อ�าเภอเมือง จังหวัดยโสธร

 เกวียนบ้านนาสะไมย์มีลักษณะเฉพาะ เรียกว่า เกวียนสลักลาย เป็นเกวียนที่มีการสลักลวดลายเต็มพื้นที่ของตัวเรือนเกวียน และรวมถึง
สลักในส่วนอื่น ๆ อีกหลายแห่ง คือ แป้นชาน หัวโถน คั่นยัน แพดหรือแปรก หัวทวก คันทูปเกวียน หัวเต่าหน้า หัวเต่าหลัง คานหน้า คานหลัง และ
ก้องเพลา ลักษณะของเกวียนมีหัวทวกโค้งงอลงเล็กน้อย ตัวเรือนเกวียนจะท�าแยกอีกชิ้นหนึ่ง วางเพื่อใช้งานบนโครงคาน ทวก และถอดออกได้  
โดยเฉพาะอย่างยิ่ง การสลักลวดลายท่ีดูเหมือนจะคล้าย ๆ กันทั่วไป แต่ในรายละเอียดช่างสลักเกวียนจะมีอิสระในการจัดวางลวดลายต่าง ๆ  
ที่สืบทอดกันมา เช่น ลายเม็ดข้าวสาร ลายดอก ลายย้อย ลายเครือ ฯลฯ

 ปัจจุบันการท�าเกวียนสลักลายก�าลังประสบปัญหาหลายด้าน เช่น การหมดประโยชน์ใช้สอย การขาดแคลนวัตถุดิบ ซึ่งท�าให้ช่างฝีมือ 
ต้องละทิ้งอาชีพเดิมไปประกอบอาชีพใหม่ ซึ่งอาจจะส่งผลให้ความรู้ในเชิงช่างสูญหายไปในที่สุด

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 เกวียนสลักลาย ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๒
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ประวัติควำมเป็นมำ

  สถาปัตยกรรมพืน้บ้านเป็นสิง่สะท้อนถงึองค์รวมของภมูปัิญญาชาวบ้านในแต่ละท้องถิน่ 
ที่ได้สร้างสรรค์สืบทอดต่อเนื่องกันมานับเป็นเวลาหลายชั่วอายุคน เป็นกระบวนการสร้างสรรค์ 
ที่อยู่อาศัย โดยใช้วิทยาการหลายแขนง ทั้งศิลปะการออกแบบ วัสดุศาสตร์ เทคนิควิทยาการ
ก่อสร้าง ความรอบรู้เกี่ยวกับสภาพดินฟ้าอากาศ ที่ผสมกลมกลืนกับวิถีการด�าเนินชีวิตและ 
ความเชื่อศรัทธา งานสถาปัตยกรรมพ้ืนบ้านจึงได้กลายเป็นเอกลักษณ์ของแต่ละท้องถิ่น ดังเช่น 
เรอืนกาแลเป็นเอกลกัษณ์ของภาคเหนอื เรอืนไทยเป็นเอกลกัษณ์ของภาคกลาง เรอืนป้ันหยาหรอื
เรอืนหลงัคามนลิาเป็นเอกลกัษณ์ของภาคใต้ ส่วนเรอืนเหย้าเป็นเอกลักษณ์ของภาคอีสาน เป็นต้น

เรือนไทยพื้นบ้านดั้งเดิม
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 เรือนอีสาน หมายถึง เรือนของชาวอีสานที่มีบรรพชนเป็นคนลุ่มน�้าโขง รุ่นพุทธศตวรรษที่ ๑๙ - ๒๓ เป็นต้นมา สร้างด้วยไม้จริงทั้งหลัง 
ขนาดความยาว ๓ ห้องเสา ท่ีเรียกว่า เรือนใหญ่ มีประโยชน์ใช้สอยสอดคล้องกับวิถีชีวิตทางด้านเศรษฐกิจ ความเชื่อ การขัดเกลาทางสังคมและ 
การควบคุมพฤติกรรมคนในครอบครัวรวม (Stem family) ที่สัมพันธ์กับธรรมชาติแวดล้อมในท้องถิ่น

 ลักษณะพิเศษหรือเอกลักษณ์ มีรูปแบบทรงจั่ว ใต้ถุนสูง แบ่งประโยชน์ใช้สอยชัดเจน คือ ห้องเปิง (ห้องผี-ห้องพระ) ห้องนอนพ่อแม่และ
ห้องส้วม (ห้องนอนลูกสาว-ลูกเขย) มีพัฒนาการจากเถียงนา เถียงเหย้า ตูบเหย้าและเหย้า จนกระทั่งเป็นเรือนใหญ่ที่มีเทคนิคการก่อสร้างที่ประณีต
ซับซ้อนและสัมพันธ์กับความเชื่อมากในหลาย ๆ ขั้นตอนของการก่อสร้าง 

 เทคนคิการก่อสร้างทีส่�าคญั คอื การเลอืกไม้ทีใ่ช้สร้าง โดยมคีวามเชือ่ก�ากบั มวีธิกี�าหนดขนาด-สดัส่วน ด้วยการแทกโสกหรอืโฉลกชิน้ส่วน
ต่าง ๆ ของเรือน ที่สัมพันธ์กับเจ้าเรือน มีพิธียกเสาแฮก-เสาขวัญ มีเทคนิคการหาระดับตัวเรือนแบบดั้งเดิม 

 คุณค่าของงานช่างฝีมือด้ังเดิม เห็นได้ว่ารูปแบบของเรือนอีสานมีความสัมพันธ์กับความเชื่อ เศรษฐกิจ การแยกครอบครัว รวมทั้ง 
การใช้เทคนิคและภูมิปัญญาการก่อสร้างที่ประณีตซับซ้อน

 สถานภาพของการถ่ายทอดความรูแ้ละทกัษะการสร้างเรอืนอสีานในปัจจบุนัตกอยูใ่นสภาวะเสีย่งต่อการสูญหายมากท่ีสุด จ�าเป็นท่ีจะต้อง
ปกป้องคุ้มครองอย่างเร่งด่วน เพราะปัจจัยหลายด้านทั้งจากคนภายในที่มีค่านิยมเปลี่ยนแปลง และปัจจัยภายนอกที่มีกฎหมายอนุรักษ์ป่าไม้ของรัฐ
ควบคุม วัสดุสังเคราะห์วิทยาศาสตร์ใหม่เข้ามาแทนที่มากขึ้น ฯลฯ เป็นเหตุให้ตัวช่างฝีมือดั้งเดิมและกลุ่มช่างที่เคยมีความรู้และทักษะประสบการณ์
ขาดการสืบทอด 

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 เรือนไทยพื้นบ้านดั้งเดิม ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๔
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ประวัติควำมเป็นมำ

 จังหวัดนครราชสีมาเป็นเมืองท่ีมีความส�าคัญมาแต่อดีต เนื่องจากเป็นเมืองศูนย์กลาง
การติดต่อระหว่างชุมชนที่อยู่แถบลุ่มน�้ามูล ลุ่มน�้าชีและลุ่มน�้าโขงกับชุมชนแถบลุ่มน�้าเจ้าพระยา 
มีการตั้งถ่ินฐานมาแต่ครั้งก่อนประวัติศาสตร์และสืบเนื่องมาถึงปัจจุบัน มีประชากรที่ประกอบ
ด้วยหลายกลุ่มชาติพันธุ์ เช่น ไทย ลาว เขมร มอญ ส่วย จีน แขก เป็นต้น จึงเกิดการผสมผสาน
ทางวัฒนธรรมกลายเป็นเอกลักษณ์ อันมีลักษณะวัฒนธรรมบางอย่างแตกต่างจากชาวไทยอีสาน
โดยทั่วไป เช่น เรือนพักอาศัยพื้นถิ่นซึ่งได้รับอิทธิพลจากเรือนไทยภาคกลางมาตั้งแต่สมัยอยุธยา

เรือนโคราช
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 “เรือนโคราช” เป็นเรือนพักอาศัยพ้ืนถ่ินท่ีปลูกสร้างตาม
แบบประเพณีนิยมของกลุ่มคนที่อาศัยอยู่ในพื้นที่จังหวัดนครราชสีมา 
ซึ่งเกิดจากภูมิปัญญาของช่างท้องถิ่นที่มีการถ่ายทอดด้วยกระบวนการ
ทางสังคมและวัฒนธรรม โดยอาศัยแรงงานความร่วมมือกันของคนใน
ครอบครัวและชุมชนตามวิถีสังคมเกษตรกรรม ลักษณะโดยทั่วไปมี
ความคล้ายคลึงกับเรือนไทยภาคกลาง ได้รับอิทธิพลจากเรือนไทย 
ภาคกลางตั้งแต่สมัยอยุธยามาเป็นส่วนใหญ่ เม่ือกาลเวลาเนิ่นนานเข้า 
ฝีมอืช่างได้เปลีย่นแปลงไปตามความคดิความอ่านของช่างท้องถิน่จนเกดิ
การคลี่คลายในรูปแบบและรายละเอียดบางส่วน จนเกิดเป็นเอกลักษณ์
เฉพาะถิ่นขึ้น เรียกว่า เรือนโคราช มีอายุเรือนระหว่าง ๖๐ – ๑๖๐ ปี 
มีอยู่ทั้งหมดจ�านวน ๔๗ หลัง ในพื้นที่ ๑๐ อ�าเภอ ได้แก่ อ�าเภอเมือง
นครราชสีมา อ�าเภอปักธงชัย อ�าเภอขามทะเลสอ อ�าเภอโชคชัย อ�าเภอ
เฉลิมพระเกียรติ อ�าเภอสูงเนิน อ�าเภอด่านขุนทด อ�าเภอโนนสูง อ�าเภอ
โนนไทย และอ�าเภอคง จังหวัดนครราชสีมา ซ่ึงเหมาะสมกับสภาพ 
ภูมอิากาศและภมูปิระเทศของจงัหวัดนครราชสมีา วสัดกุ่อสร้างส่วนใหญ่

เป็นไม้เนื้อแข็ง ใต้ถุนสูง เรือนนอนลดระดับไปยังระเบียงและนอกชาน 
หลังคาจั่วทรงสูง วิธีการปลูกสร้างเป็นระบบส�าเร็จรูป รอดเจาะทะลุเสา 
เต้ารับชายคา พรึงรับฝาผนังซึ่งเป็นฝาผนังแบบส�าเร็จรูป เช่น ฝาปรือ
กรุเซงด�า คล้ายฝาส�าหรวดของภาคกลาง ฝานอนตีทับเกล็ดที่มีลักษณะ
เฉพาะและฝาตั้งคล้ายฝาสายบัว

 จากกระแสของความเปลี่ยนแปลงในยุคปัจจุบัน อาคาร
พักอาศัยได้รับการพัฒนาไปตามความนิยม มีรูปแบบใหม่ วัสดุใหม่ 
และเทคโนโลยีสมัยใหม่เข้ามาเกี่ยวข้องเพื่อเพิ่มความสะดวกสบาย  
เรือนโคราชได้รับผลกระทบในการเปลี่ยนแปลงจนแทบจะไม่เหลือ 
ร่องรอยของวัฒนธรรมท้องถิ่น ปัจจุบันชาวไทยโคราชส่วนใหญ่ไม่รู้จัก 
เรอืนโคราช ใช้ภาษาโคราชในการสือ่สารน้อยลง แต่ยงัมคีนโคราชจ�านวนหนึง่ 
อาศัยอยู่ในเรือนโคราชด้วยความภาคภูมิใจในภูมิปัญญาของบรรพชน 
ที่ได้สร้างสรรค์งานสถาปัตยกรรมอันทรงคุณค่ายิ่งไว้ให้ลูกหลาน

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 เรือนโคราช ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญา
ทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๖๑
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 งานช่างตอกกระดาษ เป็นงานช่าง 
ที่แยกตัวออกมาจาก “ช่างสลัก” เป็นงานช่าง 
ประเภทหนึ่งของไทย ซึ่งพบได้ทั่วไปทุกภาค 
ในประเทศไทย โดยอยูใ่นจารตีขนบวฒันธรรม 
ตามชุมชนและท้องถิ่นต่าง ๆ จึงถือเป็นงาน 
ช่างฝีมือพื้นบ้านที่มีเอกลักษณ์เฉพาะตัว
ประจ�าท้องถิ่นนั้น ๆ ช่างตอกกระดาษแต่ละ
สกุลช่างจะมีการสืบทอดมาจากบรรพบุรุษ 
ลงมานานหลายชั่วอายุคน ลวดลายตอก
กระดาษต่าง ๆ  ท่ีแสดงออกมาจะอยูใ่นรปูแบบ
ของลวดลายเชิงสัญลักษณ์ บ่งบอกถึงแนวคติ
ความเชือ่ในเรือ่งจารตีประเพณีและวัฒนธรรม
ของตนเองได้เป็นอย่างดี

งานช่างตอกกระดาษ

ภำพไม่ชัด
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 ภาคอีสานจะพบงานช่างกระดาษประดับประดาในงานบุญ 
ต่าง ๆ ในฮีตสิบสอง คองสิบสี่ เช่น ประดับประดาบั้งไฟในขบวนแห่
บั้งไฟงานบุญเดือนหก เรือไฟบกในงานประเพณีไหลเรือไฟในประเพณี
ออกพรรษา ตลอดจนงานศพตามแบบพื้นบ้านอีสาน ประดับประดา
หอธรรมาสน์ในงานบุญผะเหวด อาคารสิ่งก่อสร้างชั่วคราว หรือสิ่งของ
ที่สร้างขึ้นเพียงใช้งานชั่วคราวไม่ถาวร ล้วนแล้วแต่ต้องอาศัยงานช่าง
ตอกกระดาษ ประดับประดาเสมอ เช่น หีบศพ ปะร�า เมรุ พลับพลา 
ปราสาท ขบวนบั้งไฟ เรือไฟ ตลอดจนธรรมาสน์เทศน์ในเทศกาล 
งานบุญผะเหวดของชาวอีสาน เป็นต้น สิ่งเหล่านี้ถูกสร้างขึ้นด้วย
ภูมิปัญญาของช่างที่อยู่ในท้องถิ่นต่าง ๆ บางลวดลายมีคติสอดแทรก
ความนึกคิดของช่างผูป้ระดิษฐ์ บางลวดลายได้แรงบนัดาลใจจากเรือ่งราว
ในพุทธศาสนา เช่น ภาพตอกกระดาษในงานบุญผะเหวด บางลวดลาย
ได้แรงบันดาลใจจากสิ่งของใกล้ตัวและธรรมชาติ นับเป็นความงาม 
ที่มีคติแฝงอยู่ในลวดลายประจ�าตัวในท้องถิ่นต่าง ๆ

 กลวิธีการฉลุหรือสลักกระดาษนั้น ส่วนใหญ่จะใช้กระดาษ 
ทองย่นหรือกระดาษทองอังกฤษหรือบางท้องที่จะใช้กระดาษน�้าตะโก 
มาเป็นวัตถุดิบ ระยะหลังมีการใช้กระดาษสีต่าง ๆ หรือผ้าดิบมาเป็น
วตัถดุบิแทนวัสดดุัง้เดมิ การท�างานของช่างกระดาษนัน้จะต้องมแีบบลาย
ฉลุเป็นแม่แบบ เมือ่วางแผ่นกระดาษทององักฤษซ้อนกนัราว ๑๑ - ๑๒ แผ่น  
แล้วจงึวางกระดาษแม่แบบทบัซ้อน ใช้สิว่ลกัษณะต่าง ๆ  ตอกส่วนทีส่กดั
ออกไป ลวดลายที่ตอกฉลุออกมานั้นใช้ไปผนึกกับแผ่นไม้หรือผ้าในส่วน
ประดับประดาต่าง ๆ เช่น พลับพลา ปราสาท พระเมรุ หีบศพ เป็นต้น 
ตามแต่ละขนบธรรมเนียมประเพณีต่าง ๆ 

 ในปัจจุบันมีวัสดุอ่ืนเข้ามาแทนที่กระดาษ ประกอบกับใน
บางชุมชน นายช่างเองล้วนแล้วแต่สูงอายุไม่มีใครสนใจหรือเล็งเห็น
ความส�าคญัในงานช่างแขนงนี ้เป็นทีน่่าเสยีดายยิง่นกั ถ้าหากไม่อนรัุกษ์
ภูมิปัญญา งานช่างแขนงน้ีไว้ ในอนาคตคงจะสูญหายไปในที่สุดไม่ช้า 
ก็เร็ว

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 งานช่างตอกกระดาษ ได้รับการประกาศข้ึนบัญชีเป็นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๗
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 บายศรีเป็นเครื่องใช้ในพิธีสู ่ขวัญ ท�าด้วยใบตองกล้วย  
ซ่ึงแฝงคติความเชื่อว่าขวัญเป็นส่ิงส�าคัญและมนุษย์ทุกคนจะต้องมี
ขวัญ จึงก่อให้เกิดการท�าขวัญ เพ่ือเป็นสิริมงคลอยู่กับตัวตลอดไป  
บาย มาจากภาษาเขมร แปลว่า ข้าว และ ศรี มาจากภาษาสันสกฤต 
แปลว่า สิริมงคล มิ่งขวัญ บายศรีจึงมีความหมายว่าข้าวขวัญหรือข้าว 
ที่มีสิริมงคลเป็นมิ่งขวัญ บายศรีจะมีเครื่องประกอบ คือ ข้าวสุกที่หุงตัก 
เอาทีป่ากหม้อไข่ต้ม และมเีครือ่งบรวิาร คอื ส�ารบัคาวหวาน ประกอบอีกด้วย  
จะเห็นได้ว่าทุกช่วงชีวิตของคนต้ังแต่แรกเกิดจนกระทั่งเข้าสู่วัยชรา  
จะมีเรื่องการท�าขวัญต่าง ๆ ที่เกี่ยวกับการด�าเนินชีวิตของคนไทย เช่น 
ท�าขวญัแรกเกิด ท�าขวญัเดือน การโกนผมไฟ การเลือ่นยศเลือ่นต�าแหน่ง  
การกลับสู่บ้านเกิดเมืองนอน การต้อนรับแขกผู้มาเยือน ซ่ึงล้วนแต่
เป็นการปฏบิตัเิพือ่ความเจรญิรุง่เรอืงมัน่คงของชวีติ เสรมิสร้างพลงัจติใจ
และการด�าเนนิชีวติให้มคีวามราบรืน่ ดงันัน้ บายศรจีงึจดัเป็นสญัลกัษณ์
หนึ่งของพิธีกรรมที่เกี่ยวข้องกับวิถีชีวิตของคนไทย

บายศรี
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 ปัจจุบันการประดิษฐ์บายศรีจะพบ 
เห็นทั่วไปในในชุมชนทั่วทั้ง ๔ ภาคของ
ประเทศไทย ซึ่งแต่ละภูมิภาคจะมีรูปลักษณ์
และวิธีการประดิษฐ์ที่แตกต่างกัน 

 บายศรีภาคอีสาน ภาษาถิ่นจะเรียก
ว่า “พาขวัญ” หรือ “พานพาขวัญ” ส่วนใหญ่
ใช้ประกอบการท�าขวัญเหมือนกับภาคอ่ืน ๆ 
กล่าวคือ จะใช้ท�าพิธีท�าขวัญให้กับคน สัตว์ 
และสิ่งของ เช่น ได้เรือนใหม่ (ขึ้นบ้านใหม่) 
ท�าขวัญให้เกวียน ท�าขวัญให้วัวควาย ท�าขวัญ
ให้คนป่วย ตลอดจนต้อนรับแขกผู้มาเยือน

 ปัจจุบันช่างท�าบายศรียังคงพบเห็น 
ทัว่ไปในชุมชนต่าง ๆ  ทัว่ภมูภิาคของประเทศไทย  
ส่วนใหญ่เป ็นผู ้สูงอายุในชุมชน หากแต  ่
การประดิษฐ์บายศรีได้ถูกประยุกต์ดัดแปลง 
ให้เข้ากับยุคสมัยสังคมปัจจุบันมากขึ้น

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 บายศรี ได้รับการประกาศขึ้นบัญชี
เป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ 
ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๖
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 ปราสาทผึ้ง เป็นผลงานการสร้างสรรค์ของช่างฝีมือพ้ืนบ้าน
อีสาน ในการประดิษฐ์ปราสาทประดับด้วยขี้ผึ้งอย่างวิจิตรสวยงาม  
เพื่อถวายเป็นพุทธบูชา ซึ่งจะปรากฏในฮีตสิบสอง คองสิบส่ี ในจารีต
ของคนอีสาน

 การสร้างปราสาทผึ้งถวายเป็นพุทธบูชาเกิดจากแนวคิด 
ตามต�านานเรื่องลิงถวายรวงผึ้งในครั้งที่พระพุทธเจ้าเสด็จจ�าพรรษา 
ในป่ารักขิตวัน ตามต�านานว่า พระพุทธเจ้าทรงร�าลึกถึงคุณความดี 
ของช้างปาลิเลยยะ จึงน�ารังผึ้งมาท�าเป็นดอกไม้เรียกว่า ดอกผึ้ง น�ามา
ติดประดับต้นผึ้ง

ปราสาทผึ้ง
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 ปราสาทผึ้ง มี พัฒนาการจากการท�าต ้นผึ้ งเป ็นหอผ้ึง  
เพื่อถวายเป็นพุทธบูชาอุทิศส่วนกุศลให้แก่ผู้ล่วงลับ เป็นงานที่ชาวบ้าน
มาร่วมกันท�า ดังกล่าวว่า “ผู้หญิงห่อข้าวต้ม ตัดตอก บีบข้าวปุ้น ผู้ชาย
ถักหอผึ้ง”ถักหอผึ้ง คือ การหักตอกเพื่อท�าต้นผึ้ง ต่อมาชุมชนพระธาตุ 
เชิงชุมได้ร่วมกันจัดประเพณีให้ใหญ่โตขึ้นและจัดท�าหอผ้ึงให้ใหญ่โต
งดงามด้วยโครงไม้ไผ่เป็นรปูปราสาท เรยีก ปราสาทผ้ึง เป็นปราสาททรง
หอมียอดประดับหลังคาแหลมสูง แต่งหน้าจ่ัวด้วยหยวกกล้วยประดับ
ดอกผึ้ง แม้ชาวบ้านจะเรียกหอผ้ึง แต่มีลักษณะรูปทรงแบบปราสาท  
รปูทรงของปราสาทผ้ึงม ี๔ ลักษณะ คือ ปราสาทผ้ึงทรงพระธาตุ ปราสาท
ผึ้งทรงบุษบก ปราสาทผึ้งทรงจัตุรมุข และปราสาทผ้ึงทรงหอผี กลวิธ ี
การผลิตงานและขั้นตอนการท�าปราสาทผึ้ง ประกอบด้วย การท�าโครง
ไม้ไผ่ การออกแบบและการแกะลวดลาย การท�าดอกผึ้ง (ดอกเผิ่ง)  
การประดับตกแต่งปราสาทผ้ึงและส่วนฐานของปราสาทผ้ึงส�าหรับ 
ให้คนหาม ๔ คน

 คติความเชื่อของชาวอีสาน มีความเชื่อในฮีตหรือจารีต 
การถวาย “ผาสาทเผิ่ง” หรือต้นดอกผึ้งว่าท�าถวายเพื่อเป็นพุทธบูชา 
อุทิศส่วนบุญส่วนกุศลให้แก่ผู้ล่วงลับไปแล้วดังนั้น เม่ือญาติมิตรพี่น้อง 
ในชุมชนถึงแก่กรรมลง ก็จะช่วยงานศพคนละไม้คนละมือ การท�า 
ต้นดอกผึ้งจะท�าให้เสร็จก่อนวันเก็บอัฐิผู้ตายในวันเก็บอัฐิ ญาติพี่น้อง 
จะแห ่ต ้นผึ้ งไปด ้วย หลังจากใช ้ก ้านกล ้วยคีบแปรอัฐิ เป ็นรูป 
คนกลับธาตุใหม่ น�าต้นดอกผึ้งมาวางบริเวณแปรอัฐิ นิมนต์พระสงฆ์
บังสุกุลกลบบนธาตุอัฐินั้น ดังนั้น ต้นผ้ึงหรือหอผ้ึงนั้นมีความสัมพันธ ์
อันเกี่ยวพันกับจารีตของชาวอีสานอย่างแน่นแฟ้นและถือเป็นฮีตคอง
ปฏิบัติมาจากบรรพบุรุษหลายชั่วอายุคน 

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ปราสาทผ้ึง ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญา
ทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๘
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 เคร่ืองบูชาอย่างไทย มีองค์ประกอบหลัก คือ ธูป เทียน ดอกไม้และข้าวตอก  
มีทั้งวัตถุประสงค์ในการบูชาพระรัตนตรัย และในโอกาสส�าคัญทางพระพุทธศาสนา แบ่งเป็น  
๒ ประเภทใหญ่ ๆ คือ เครื่องบูชาแบบของราษฎร์และเครื่องบูชาส�าหรับบุคคลทั่วไป

เครื่องบูชาอย่างไทย
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 คาย คือ เคร่ืองบูชาภาคอีสาน คาย เป็นค�าที่มีมากับชุมชน 
ชาวภาคอีสานมาช้านาน ค�าว่า คาย มีอยู่ในทุกช่วงของการด�าเนินชีวิต
ของชาวอีสาน จากอดตีจนถงึปัจจบุนั แม้ว่ากาลเวลาผ่านไปหลายยคุสมยั 
แต่คายยังคงมีสืบต่อกันมา เพียงแต่อาจมีการเปลี่ยนแปลงรายละเอียด
บ้าง ก็เพราะกาลเวลาและวัฒนธรรมสังคมมีการปรับเปลี่ยน ผสมผสาน
อารยธรรมต่าง ๆ จนคายบางอย่างอาจแปรสภาพไปเลยก็มี 

 ค�าว่า “คาย” สันนิษฐานว่ามาจากค�าว่า “คารวะ” เพราะ
จากใบลานเรื่องท้าวบุษบาปลาแดกปลาสมอ (จารเมื่อ พ.ศ. ๒๔๕๕)  
มีข้อความตอนที่พระยาสุริยะวงศารบแพ้พระยาบุษบาแล้วจึงน�าเอา 
ช้าง ม้า วัว ควาย แก้วค�า (ทองค�า) อย่างละหนึ่งร้อยมาเป็นของ
บรรณาการในฐานะท่ีเป็นผู้แพ้สงคราม ได้จารว่าเป็น“คายรวะสมมา” 
ซึ่งต่อมาเรียกว่า ค่าคาย ดังนั้น เมื่อจะประกอบพิธีกรรมใด ๆ จึงต้องมี
การเตรียมเครื่องคายไว้เสมอ ของส�าคัญที่จะขาดไม่ได้ในคาย คือ ขัน ๕ 
ซึง่หมายถงึ เครือ่งบชูาอย่างละ ๕ คู ่โดยมากมดีอกไม้ ๕ คูเ่ทียนเลก็ ๕ คู่  
ในบางท้องที่อาจมีหมากพลู ๕ คู่ แล้วแต่ความนิยมของแต่ละท้องที่ 

 ปัจจุบันยังพบเห็นชุมชนที่ท�าเครื่องบูชาอย่างไทยได้ท่ัวไป 
เนือ่งจากยงัเป็นสิง่ท่ีเกีย่วข้องในวถีิชีวติของคนไทย ซึง่ยงัมคีวามเลือ่มใส
ในพระพุทธศาสนา โดยชุมชนในภาคอีสานท่ีมีความโดดเด่นในการ
ผลิตเครื่องบูชา ได้แก่ ชุมชนในจังหวัดยโสธร (ซึ่งผลิตข้าวตอก) รวมถึง 
“คาย” ซึง่เป็นเครือ่งบูชาทีป่ระกอบด้วยความเชือ่และความศรทัธาของ
ผูค้นชาวอสีานนัน้ ถงึแม้ว่ามติทิางเวลาอาจเปล่ียนแปลงวสัดุบางประการ
ไปบ้าง แต่กไ็ม่อาจเปลีย่นแปลงความเชือ่ “คาย” ในท้องถิน่อสีานได้เลย

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 เครื่องบูชาอย่างไทย ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๘





ด้านการเล่นพื้นบ้าน กีฬาพื้นบ้าน 
และศิลปะการต่อสู้ป้องกันตัว
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 การเล่นพื้นบ้าน กีฬาพื้นบ้าน และศิลปะการต่อสู้ป้องกันตัว 
หมายความว่า กิจกรรมทางกายและการออกแรง เพื่อความสนุกสนาน
เพลิดเพลิน เพื่อชัยชนะ เพื่อการป้องกันตัว หรือเพื่อเชื่อมความสามัคคี 
มีรูปแบบและวิธีการเล่นตามลักษณะเฉพาะของท้องถิ่น ที่ปฏิบัติกันอยู่
ในประเทศไทยและมีเอกลักษณ์สะท้อนวิถีไทย

 การเล่นพื้นบ้าน กีฬาพื้นบ้าน และศิลปะการต่อสู้ป้องกันตัว 
แบ่งออกเป็น ๔ ประเภท ดังต่อไปนี้

 (๑) การเล่นพื้นบ้าน หมายความว่า กิจกรรมการเคลื่อนไหว
ที่ท�าด้วยความสมัครใจ เพื่อความสนุกสนานเพลิดเพลิน ไม่มุ่งเน้น 
การแข่งขันและไม่หวังผลแพ้ชนะ เช่น จ�้าจี้ รีรีข้าวสาร งูกินหาง  
มอญซ่อนผ้า เป็นต้น

 (๒) เกมพื้นบ้าน หมายความว่า กิจกรรมการเคลื่อนไหว 
ที่มีลักษณะของการแข่งขันเพื่อความสนุกสนาน มีกฎกติกาที่ยอมรับ
กันในหมู่ผู้เล่น เช่น หมากเก็บ อีตัก มวยตับจาก ปิดตาตีหม้อ เป็นต้น 

 (๓) กีฬาพื้นบ้าน หมายความว่า การแข่งขันทักษะทางกาย 
ท่ีต้องใช้ความสามารถทางการเคลื่อนไหวตามกฎกติกา โดยมุ่งหวังผล 
แพ้ชนะ เช่น แย้ลงรู แข่งเรือ วิ่งควาย ตะกร้อลอดห่วง เป็นต้น 

 (๔) ศิลปะการต่อสู้ป้องกันตัว หมายความว่า วิธีการหรือ 
รูปแบบการต่อสู้หรือการป้องกันตัวท่ีใช้ร่างกายหรืออุปกรณ์ โดยได้รับ 
การฝึกฝนตามวัฒนธรรมที่ได้รับการถ่ายทอดกันมา เช่น มวยไทย  
กระบี่กระบอง ซีละ เป็นต้น
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ประวัติควำมเป็นมำ

 โค้งตีนเกวียนเป็นการเล่นพ้ืนเมือง
ของจังหวัดร้อยเอ็ดและจังหวัดทางภาคอีสาน
อื่น ๆ เช่น จังหวัดมหาสารคาม อุบลราชธานี
และนครราชสีมา บางท้องถิ่นเรียกว่า ระวง 
ตีนเกวียน โล่งโค้งกงเกวียนหรือเสียนโตก 
เป็นการเล่นเลียนแบบล้อเกวียนที่หมุนบนพื้น 
หลังจากหลุดออกจากเพลาเกวียน ไม่ปรากฏ 
หลักฐานว่าเริ่มมีการเล่นโค้งตีนเกวียนตั้งแต่
สมัยใด แต่พบว่าอย่างน้อยมีการเล่นโค้งตีน
เกวียนกันแล้วก่อน พ.ศ. ๒๔๘๐ 

โค้งตีนเกวียน

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 โค้งตนีเกวยีนสะท้อนถงึวถิชีวีติจรงิของชาวบ้านในภาคอสีาน ท่ีนยิมใช้เกวยีนเป็นพาหนะขนส่งสินค้า นอกจากนี ้วธิเีล่นมทีัง้แบบนัง่ล้อมวง
เหยยีดขายนักับวงล้อเกวยีนทีน่อนบนพืน้และแบบใช้คนนัง่ล้อมวงเหยยีดขาชนกนั แล้วอีกพวกยกแขนพวกนัง่ให้ก้นพ้นพืน้ แล้วหมุนเป็นวงคล้ายล้อ
เกวียนหมุน เป็นการเล่นที่ไม่ค่อยพบเห็นในประเทศอื่น นับเป็นเอกลักษณ์ไทยท่ีสะท้อนให้เห็นคุณค่าและการเรียนรู้วัฒนธรรมการใช้ เกวียนเป็น
พาหนะ และสภาพของปัญหาเมื่อล้อเกวียนหลุดจากเพลาเกวียน 

 โอกาสที่เล่นโค้งตีนเกวียนนั้น เล่นกันได้ทุกโอกาสที่ว่าง แต่มักจะมีการเล่นในงานเทศกาลต่าง ๆ เช่น งานบุญข้าวสาก งานตรุษสงกรานต์ 
เป็นต้น ผู้เล่นจะเล่นกันในหมู่เด็กท้ังชายและหญิง โดยแบ่งผู้เล่นออกเป็น ๒ พวก จ�านวนผู้เล่นพวกละเท่า ๆ กัน อย่างน้อยควรมีจ�านวนผู้เล่น 
พวกละ ๓ คน โดยไม่ต้องมีอุปกรณ์ในการเล่น สถานที่เล่นสามารถเล่นบริเวณลานดินทั่วไป เช่น สนามหญ้า ลานบ้าน ลานวัด ไม่มีการก�าหนด
ขอบเขตสนามเล่น 

 โค้งตีนเกวียน มีคุณค่าทางร่างกาย ซึ่งจะมีผลต่อความทนทานของกล้ามเนื้อและระบบการไหลเวียนโลหิต คุณค่าทางจิตใจ ส่งเสริมความ
กล้าและความเชือ่มัน่ในตนเองของผูเ้ล่น ท�าให้จติใจเข้มแขง็ คณุค่าทางอารมณ์ สถานการณ์ในการเล่นช่วยส่งเสรมิให้ผูเ้ล่นได้ผ่อนคลายความตึงเครยีด
ทางอารมณ์และสามารถควบคมุอารมณ์ของตนเองได้ คณุค่าทางสติปัญญา ท�าให้ผู้เล่นได้เรียนรู้และมปีระสบการณ์เกีย่วกบัการปรบัตวัในภาวะต่าง ๆ   
และคุณค่าทางสังคม ท�าให้เกิดความสามัคคีพร้อมเพรียงได้ดี

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 โค้งตีนเกวียน ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๗
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ประวัติควำมเป็นมำ

 หนอนซ้อน เป็นการเล่นพื้นบ้าน
ของภาคอีสาน นิยมเล่นกันในจังหวัดอุดรธานี
และจังหวัดใกล้เคียงเป็นการวิ่งไล่แตะกัน  

หนอนซ้อน

โดยสมมุติคนหนึ่งว่าเป็นหนอน เป็นท่ีน่ารังเกียจแก่ผู้อื่น ผู้เล่นอ่ืนจะวิ่งหนีคนที่เป็นหนอน แต่การหนีจะพ้นจากการไล่แตะได้ก็ต่อเมื่อไปยืนซ้อน
หน้าคนที่ยืนเป็นวงกลม ไม่ปรากฏหลักฐานว่าเริ่มมีการเล่นหนอนซ้อนต้ังแต่เมื่อใด แต่จากการสัมภาษณ์ชาวบ้านสูงอายุจังหวัดอุดรธานีได้เล่าว่า 
ทั้งตนเองและคนรุ่นพ่อก็เคยเล่นหนอนซ้อนมาตั้งแต่สมัยเป็นหนุ่ม เมื่อค�านวณแล้วการเล่นหนอนซ้อนน่าจะมีแล้วก่อน พ.ศ. ๒๔๔๐ ซึ่งอยู่ในช่วง
รัชกาลที่ ๕ แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ 

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 ในภาคอสีานมกีารเล่นทีม่ชีือ่เรยีกว่าหนอน เช่น ขีห้นอน หนอนเลขแปด และอืน่ ๆ  ทีม่วีธิกีารเล่นเป็นการวิง่ไล่แตะกันคล้ายกับหนอนซ้อน 
แต่โครงสร้างของการเล่นและวิธีเล่นมีความซับซ้อนน้อยกว่าหนอนซ้อน ในสมัยก่อนการเล่นหนอนซ้อนเป็นการเล่นของคนหนุ่มสาวและเด็ก ๆ  เล่น
เป็นการสนุกสนานในเทศกาลสงกรานต์และงานรื่นเริงต่าง ๆ ปัจจุบันหนุ่มสาวไม่ค่อยนิยมเล่นกันแล้ว แต่เด็ก ๆ ยังมีการเล่นกันอยู่บ้างในชนบท

 การละเล่นหนอนซ้อน เป็นการละเล่นที่มีลักษณะเฉพาะที่แสดงอัตลักษณ์ เพราะ

 ๑) เป็นการเล่นที่สะท้อนวิถีชีวิตของชาวบ้านในชนบทไทยที่ต้องแก้ปัญหาตัวหนอนเกาะท�าลายพืชผัก

 ๒) โครงสร้างของการเล่นท่ีเป็นวงกลม ๒ วงซ้อนกนั มกีารว่ิงไล่วิง่หนลีดัเลาะไปตามวง แล้วไปซ้อนสบัเปลีย่นให้คนอ่ืนหนต่ีอ เป็นลกัษณะ
เอกลักษณ์ไทยที่ไม่เหมือนประเทศอื่น 

 ๓) รูปแบบวิธีการเล่นทรงคุณค่ามาก มีทั้งความสนุกสนาน ตื่นเต้น ต้องใช้ความไว ใช้ไหวพริบ การตัดสินใจที่รวดเร็ว

 หนอนซ้อนมีคุณค่าด้านร่างกาย ช่วยเสริมสร้างความแข็งแรง ความแคล่วคล่องว่องไวด้านจิตใจ ช่วยฝึกความรู้สึกเป็นตัวของตัวเอง  
พึ่งตัวเอง มีความกล้าในการแสดงออก ด้านสังคม ช่วยสร้างสัมพันธ์กับคนอื่น การปฏิบัติตามกฎกติกา ด้านวัฒนธรรม ช่วยให้เกิดการเรียนรู้ 
เกี่ยวกับวิถีชีวิตเกษตรกรรมและตัวหนอน

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 หนอนซ้อน ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๖
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ประวัติควำมเป็นมำ

 การแข่งโคมลอยลอดห่วง เริ่มมีการเล่นแพร่หลายในพื้นที่
อ�าเภอศรีสมเดจ็ เมือ่ปี พ.ศ. ๒๕๑๔ โดยนายบุญถม สขุก�าเนดิ ในขณะนัน้ 
ได้อุปสมบทเป็นพระภิกษุและจ�าพรรษาอยู่ที่วัดบ้านป่าเม้า ต�าบล 
เมืองเปลือย อ�าเภอศรีสมเด็จ จังหวัดร้อยเอ็ด ในสมัยนั้น และเป็น 
ผู้ที่สนใจในการเล่นโคมลอยมาตั้งแต่เมื่อครั้งยังเป็นเด็ก ซ่ึงได้ศึกษา
เรียนรู้เทคนิควิธีการท�าโคมลอยจากนายเหลือ มนตรีโพธ์ิ ซึ่งเป็นตา 
ปัจจุบนัเสยีชีวติแล้ว โดยในชมุชนต�าบลเมอืงเปือย เมือ่เริม่เข้าสูเ่ทศกาล 
เข้าพรรษา ในวนัศีล (วนัพระ) ไม่ว่าจะเป็นวันพระ ๘ ค�า่ หรือวนัพระ ๑๕ ค�า่  
พุทธศาสนิกชน คนหนุ่มคนสาวท่ีมาเข้าวัดฟังเทศน์และปฏิบัติธรรม 
ก็จะมีการปล่อยโคมลอยให้ลอยขึ้นสู่ท้องฟ้า เพื่อเป็นพุทธบูชาและ 
เพื่อความสวยงามสนุกสนานกันในหมู่ชุมชน 

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 โคมลอยท�าจากกระดาษแก้วใสหลายหลากสีตามท่ีผู้จัดท�า
ออกแบบลวดลายเอาไว้ แต่ไม่เกินจ�านวน ๑๒ แผ่น ประกอบติดกับ
โครงวงกลม ซึ่งท�าจากไม้ไผ่สดหรือที่แห้งแล้ว แต่ส่วนมากนิยมใช้ไม้ไผ่
แห้ง เพราะจะน�้าหนักเบา เหลาเป็นเป็นเส้นกลม ๆ ขนาดประมาณ
ครึ่งเซนติเมตร แล้วน�ามาผูกโค้งให้เป็นวงกลมขนาดเส้นผ่าศูนย์กลาง

โคมลอยลอดห่วง

ประมาณ ๕๐ เซนติเมตร ส่วนความสูงของโคมนั้นประมาณ ๒ เมตร 
ตรงกลางระหว่างโครงวงกลมไม้ไผ่ จะตรึงไว้ด้วยเส้นลวดที่สามารถ 
ทนต่อความร้อนของไฟได้ประมาณ ๑๕ – ๒๐ นาที จ�านวนสองเส้น 
ผกูโยงเป็นกากบาทไว้ส�าหรบัผกูยดึลกูไฟทีท่�าจากเศษผ้าหรอืนุน่ชบุน�า้มนั  
หรือขี้ผึ้งผสมน�้ามันยางนา ซึ่งได้มาจากต้นยางนาในป่าตามธรรมชาติ 
ปัจจุบันได้พัฒนาและนิยมใช้น�้ามันก๊าดเป็นเช้ือเพลิงเพื่อจุดไฟ 
เพราะจะติดไฟได้นานและท�าให้โคมลอยขึ้นสู่ท้องฟ้าได้

 โคมลอยลอดห่วง มีคุณค่าในทางสังคม โดยถือเป็นการ 
สร้างความรัก ความสามัคคีของชุมชนและในหมู่คณะ ซ่ึงปัจจุบัน 
การแข่งเป็นเพียงส่วนท่ีท�าให้เกิดความสนุกสนานเท่านั้น แต่การที่ 
กลุ่มคนในชุมชนมารวมตัวกันมาก ๆ  ทั้งเด็กและผู้ใหญ่ เพื่อร่วมสืบสาน 
อนุรักษ์วัฒนธรรมประเพณีท้องถิ่น ได้ท�าบุญแล้วมีกิจกรรมทางสังคม
ร่วมกัน ถือเป็นการสร้างความเข้มแข็งทางสังคม ปลูกฝังเจตคติที่ดี 
แก่เด็กและเยาวชนในชุมชน

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 โคมลอยลอดห่วง ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๘
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ตีไก่คน พบหลักฐานว่ามีการเล่น
แข่งขันมาแล้วตั้งแต่ปี พ.ศ. ๒๔๗๕ ในงาน
กรีฑานักเรียนจังหวัดสตูล เนื่องในโอกาส 
เฉลิมพระชนมพรรษาพระบาทสมเด็จ
พระเจ้าอยู่หัว ซึ่งได้จัดให้มีการแข่งขันกีฬา

ตีไก่คน

ตีไก่ส�าหรับชายรุ่นใหญ่ขึ้นด้วย กีฬาตีไก่คนนิยมเล่นกันมากในจังหวัดขอนแก่น มหาสารคามและนครราชสีมา เป็นต้น โดยทางภาคอีสาน 
เป็นการเล่นสนุกสนานในยามว่าง และมักจัดให้มีการเล่นแข่งขันกันในเทศกาลตรุษสงกรานต์ 

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 ตีไก่ สะท้อนถึงวิถีชีวิตจริงของชาวบ้านในภาคอีสาน ที่นิยมน�าไก่มาตีเล่นกันเพ่ือความเพลิดเพลินยามว่าง โดยวิธีเล่นแบบใช้คน 
นั่งยอง ๆ  แล้วกระโดดใช้ไหล่ชนกันเลียนแบบอาการที่ไก่ตีกัน หรือการชนไก่กันของชาวบ้าน เป็นการเล่นที่ไม่ค่อยพบเห็นกันในประเทศอื่น นับเป็น
เอกลักษณ์ไทยที่สะท้อนให้เห็นถึงความส�าคัญของความอุดมสมบูรณ์ของไก่ และจุดมุ่งหมายที่หลากหลายของการเลี้ยงไก่ในชนบทไทยสมัยก่อน 
เช่น เพื่อการบริโภค เพื่อความสวยงาม เพื่อความผ่อนคลาย เป็นต้น 

 ตีไก่คน เล่นได้ทุกโอกาสในยามว่างจากการงาน นิยมจัดเล่นและแข่งขันกันในเทศกาลตรุษสงกรานต์โดยเล่นได้ทั้งผู้ใหญ่และเด็ก  
ทั้งชายและหญิง ไม่จ�ากัดจ�านวนผู้เล่น แต่อย่างน้อยต้องมีผู้เล่นตั้งแต่ ๒ คนขึ้นไปโดยท่ัวไปจะเล่นบริเวณลานกว้าง เช่น ลานบ้าน ลานวัด  
มีการก�าหนดขอบเขตของสนามเล่นเป็นรูปวงกลมที่พื้นมีขนาดตามแต่จะตกลงกัน คุณค่าทางร่างกาย การนั่งยอง ๆ สปริงปลายเท้ากระโดดไปมา 
เพื่อเอาไหล่ชนกัน ท�าให้กล้ามเนื้อส่วนเท้าและขาได้ท�างาน คุณค่าทางจิตใจ ช่วยส่งเสริมด้านความกล้าในการแสดงความสามารถ กล้าเผชิญหน้า
กับคู่แข่งขัน คุณค่าทางอารมณ์ สามารถควบคุมอารมณ์ของตัวเอง รู้จักยั้งคิด รู้จักเก็บความรู้สึกและท�าอารมณ์ให้มั่นคงจากการเล่น คุณค่าทาง
สติปัญญา ต้องใช้ไหวพริบและการตัดสินใจที่ถูกต้องรวดเร็วว่าจะเคลื่อนไปทางไหน และคุณค่าทางสังคม ท�าให้ผู้เล่นได้ใกล้ชิดกัน ส่งเสริมให้เกิด 
ความเข้าอกเข้าใจกัน เห็นใจกัน การให้อภัยแก่กันและกัน 

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ตีไก่คน ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๗
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ประวัติควำมเป็นมำ

 ในประเทศไทยมีหลักฐานชัดเจนว่า
มีการเล่นว่าวกันมาตั้งแต่ยุคสุโขทัยมาจนถึง
ปัจจุบันนี้ เนื่องจากมีพืชตระกูลไผ่ซึ่งใช้เป็น
วัสดุส�าคัญในการท�าโครงว่าว เพราะสามารถ
เหลาให้ได้ขนาดตามความต้องการและมี 
ความยืดหยุ่นสูง องค์ประกอบที่ส�าคัญของ
การเล่นว่าว คือ แรงลมที่ท�าให้ว่าวลอยตัว 
อยู่ในอากาศได้ รองลงไปก็คือ สายป่านที่
เหนี่ยวสามารถต้านแรงลมได้อย่างดี

 ว ่าวในประเทศไทยมีหลายชนิด 
และมีเล่นกันอยู่ท่ัวทุกภูมิภาค โดยจะมีชื่อ
เรียกต่าง ๆ กันไป เช่น ว่าวอีลุ้ม ว่าวดุ๋ยดุ่ย  
ว่าวจุฬา ว่าวปักเป้า โดยเฉพาะว่าวจุฬากับ
ว่าวปักเป้าจะเป็นท่ีรู ้จักกันมาก เพราะมี 
การแข ่ งขัน เป ็นประ เพณีทุ กป ี  อี กทั้ ง 
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู ่หัว  
เส ด็จประพาสทอดพระ เนตรและทรง 
พระกรุณาโปรดเกล้า ฯ เป็นองค์ประธาน 
ในการแข่งขันว่าว ณ สนามสวนดุสิตและ
บริเวณท้องสนามหลวง จึงท�าให้ว่าวจุฬาและ
ว่าวปักเป้ากลายเป็นสัญลักษณ์ของว่าวไทย

ว่าวไทย
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ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

  ว่าวในภาคอสีาน จะเล่นกนัในต้นฤดูหนาว คอืลมทศิตะวนัออก 
เฉียงเหนือพัดมา นั่นคือหลังงานบุญออกพรรษา (กลางเดือนสิบ
เอ็ด) เม่ือนาเสร็จ ชาวอีสานก็จะรอให้ข้าวออกรวงแล้วก็จะเกี่ยวข้าว  
ช่วงเก่ียวข้าวนี้เองเป็นช่วงลมอ่วย คือลมเปลี่ยนทิศพัดจากเหนือลงใต้ 
ชาวอีสานก็จะเริ่มเล่นว่าว ดังนั้น เวลาเย็น ๆ กลับจากท้องนา เด็ก ๆ 
ก็จะใช้สนามโรงเรียนเป็นที่ปล่อยว่าว ว่าวที่เล่นกันในภาคอีสานท�าจาก
วัสดุต่าง ๆ กัน ดังนี้

 ๑) ว่าวใบกลอย เป็นว่าวทีท่�าจากใบกลอยทีแ่ห้งแล้ว โดยเกบ็
ใบกลอยทีห่ล่น เลอืกเอาใบกลอยใหญ่ ๆ  แล้วกใ็ช้ปอกล้วยท�าหาง ใช้ไหม
หรือฝ้ายเป็นเชือก

 ๒) ว่าวกาบลาง เป็นว่าวที่ท�าจากกาบของต้นไผ่ใหญ่เอามา
ตกแต่งใส่สายโยงเชือกผูกท�าหาง

 ๓) ว่าวประทุน คือ ว่าวที่ใช้กระดาษแผ่นหนึ่งพับข้างให้มี
ลักษณะเหมือนประทุนเกวียน ใช้เชือกท�าเป็นสายโยงซ้ายขวา ต่อด้วย
เชือกหรือเส้นไหมปล่อยขึ้น บางท้องถิ่นเรียกว่าวชนิดนี้ว่า “ว่าวโกบ”

 ๔) ว่าวตาแหลว เป็นว่าวขัน้พืน้ฐาน มีขนาดเลก็และท�าได้ง่าย
มาก ภาคกลางเรยีกว่า ว่าวปักเป้า บางท้องถิน่อีสานมีรปูทรงต่างไปบ้าง 
เรียกว่า “ว่าวอีกบ” หรือ “ว่าวอีลุ้ม”

 ๕) ว่าวลูก หรือ ว่าวใหญ่ เป็นว่าวขนาดใหญ่ มีโครงไม้ไผ่วัด
ได้เป็นวา ใช้กระดาษเหนียว ๆ ติด ชาวบ้านนิยมใช้กระดาษกระสอบ
ปูนซีเมนต์เพราะเหนียวและหนา คนรุ่นหลังนิยมใช้กระดาษส�าหรับ 
ติดโคมไฟเพราะมีน�้าหนักเบาและมีสีสันสวยงาม บางท้องถิ่นอีสาน 
จะเรียกว่าวชนิดนี้ว่า “ว่าวหาง” หรือ “ว่าวดุ๊ยดุ่ย”

 ในการแข่งขนัใช้ว่าวต่อสูกั้นนัน้ เป็นการแสดงฝีมือในการเล่น
ว่าวเพือ่เอาชนะอกีฝ่ายหนึง่ โดยการท�างานประสานกันเป็นกลุม่เป็นพวก  
ต้องใช้ประสบการณ์และชั้นเชิงในการเข้าโจมตี และหลบหลีกจาก 
การโจมตีของอีกฝ่ายหนึ่ง 

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 ว่าวไทย ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญา 
ทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๔
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ประวัติควำมเป็นมำ

 มวยโบราณสกลนคร เป็นศิลปะการต่อสู ้ป้องกันตัวของ 
ชนเผ่าญ้อในจังหวัดสกลนคร เป็นมวยแบบหนึ่งมีมาแต่โบราณ  
บางครั้งเรียกว่า “เสือลากหาง” มวยดังกล่าวนี้นิยมฝึกหัดกันตามคุ้มวัด 
ของหมู ่บ้าน เพื่อให้มีก�าลังแข็งแรง สามารถใช้ต่อสู้ป้องกันตัวได้  
แต่ในขณะเดียวกันก็ค�านึงถึงความสวยงามของลีลาท่าร�าท่าฟ้อน 
นอกจากนี้ยังมีการร�่าเรียนเวทมนต์คาถาเสกเป่าหมัด เท้า เข่า ศอก  
ให้มีพละก�าลังแข็งแกร่ง จนคู่ต่อสู้ท�าอันตรายไม่ได้ 

ควำมส�ำคัญและคุณค่ำแห่งมรดกภูมิปัญญำ

 มวยโบราณสกลนคร เป็นกีฬาพื้นบ้านและศิลปะการต่อสู ้
ท่ีเกิดจากการผสมผสานระหว่างนาฏศิลป์พื้นบ้านอีสานและชั้นเชิง 
การต่อสู้แบบมวยโบราณ โดยเน้นให้เห็นลีลาท่าทางที่งดงาม มิใช่เป็น
มวยที่เข้าคลุกวงใน ชกเอาแพ้ชนะกันเช่นมวยในปัจจุบัน เพราะจะ
ท�าให้เห็นลีลาท่าฟ้อนร�าน้อยไป การร�ามวยโบราณเป็นศิลปะการต่อสู้
ที่มีศิลปะในตัวเอง ไม่เคร่งครัดตายตัวในแบบแผนและกฎเกณฑ์ต่าง ๆ 
ความงดงามอยู่ที่ท่าทางการไหว้ครู ซึ่งใช้ลีลาจากอากัปกิริยาของสัตว์ 
เช่น เสอื ช้าง ม้า ววั ควาย มาดดัแปลงเป็นลลีาการเคลือ่นไหว นอกจากนี้  
นักมวยบางคนยังน�าเอาท่าทางการเคลื่อนไหวของลิงและยักษ์ในเรื่อง
รามเกียรติ์มาประดิษฐ์เป็นท่าทางร่ายร�าอย่างสวยงาม 

 มวยโบราณสกลนคร มีประวัติความเป็นมายาวนานเท่าใด 
ไม่ปรากฏ แต่เร่ิมมีการบันทึกและสืบทอดโดยครูจ�าลอง นวลมณี  
ซึง่ท่านได้อนรัุกษ์มวยโบราณสกลนครไว้เป็นมรดกทางวฒันธรรมอนัล�า้ค่า  
ได้ถ่ายทอดศิลปะการต่อสู้และพัฒนามาเป็นศิลปะการแสดงในปัจจุบัน 

 การแสดงมวยโบราณ แบ่งเป็น ๓ ขั้นตอน คือ เริ่มด้วยการ 
ร�าหมู่เป็นขบวนแห่ ตามด้วยท่าไหว้ครู หรือร�าเดี่ยว แล้วแสดงการต่อสู้
ในขั้นตอนสุดท้าย 

มวยโบราณสกลนคร
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  การแต่งกาย นิยมนุ่งผ้าโจงกระเบนหยักรั้งเพื่อให้เห็นลายสักขา นิยมนุ่งผ้าสีแดงหรือ
สีน�้าเงิน ปล่อยชายกระเบนห้อยลงมาพองาม มีผ้าคาดเอวสีแดงหรือสีน�้าเงิน เนื่องจากนักมวย
โบราณมคีวามเชือ่มัน่ในความคงกระพนัชาตรมีาก ตามเน้ือตวั แขน ขา จงึนยิมสกัลาย โดยท่อนบน 
ของร่างกายมักจะสักเป็นรูปสัตว์ที่มีอ�านาจที่แผงอก เช่น ครุฑ งู เสือ หรือหนุมาน นอกจากนั้น
ยังสักเป็นลวดลายและลงอักษรโบราณที่มีคาถาอาคม ส่วนตามโคนขาก็จะสักเป็นรูปพืชผัก เช่น 
ลายต้นข้าว ผักกูด 

 ปัจจุบันมวยโบราณจะมีการแสดงร�าให้เห็นที่จังหวัดสกลนครเท่านั้นและค่อนข้าง 
จะหาดูได้ยากแต่จากการที่มีการส่งเสริมให้มีการแสดงร�ามวยโบราณอย่างเอาจริงเอาจัง ท�าให้
โรงเรียนต่าง ๆ ท้ังระดับประถมศึกษาและระดับมัธยมศึกษาหลายแห่งฝึกหัดร�ามวยโบราณ  
การอนุรักษ์และส่งเสริมอย่างจริงจังก็เพื่อเป็นการรักษามวยโบราณไว้คู่กับเมืองสกลนคร

กำรประกำศขึ้นบัญชี

 มวยโบราณสกลนคร ได้รับการประกาศขึ้นบัญชีเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 
ของชาติ ประจ�าปีพุทธศักราช ๒๕๕๖
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 มรดกภูมิปัญญาอีสาน สามารถจ�าแนกได้ตามพื้นที่แหล่งก�าเนิด พื้นที่ที่ปรากฏ ตลอดจนพื้นที่การกระจายตัว ออกเป็น ๕ ลักษณะ ดังนี้

 ๑) มีแหล่งก�าเนิดหรือปรากฏพบเฉพาะในพื้นที่ภาคอีสานเท่านั้น

 ๒) พบทั่วไปในทุกภูมิภาคของประเทศไทย โดยในแต่ละภูมิภาคนั้นจะมีลักษณะเฉพาะเป็นของตนเอง

 ๓) พบเพียงเฉพาะพื้นที่ภาคอีสานและบางภูมิภาคเท่านั้น

 ๔) เป็นมรดกภูมิปัญญาที่พื้นที่ภาคอีสานได้รับอิทธิพลเข้ามา

 ๕) เป็นมรดกภูมิปัญญาที่มีลักษณะเหมือนกันในทุกภูมิภาค

 โดยสามารถจ�าแนกรายการมรดกภูมิปัญญาอีสานตามสาขาของมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมซึ่งแบ่งตามลักษณะพื้นที่ที่พบหรือ 
การกระจายตัวในแต่ละพื้นที่ได้ ดังนี้

บทสรุปมรดกภูมิปัญญาอีสาน

สำขำ

มรดกภูมิปัญญำ

ทำงวัฒนธรรม

จ�ำนวนมรดกภูมิปัญญำอีสำนที่จ�ำแนกตำมลักษณะพื้นที่ที่พบหรือกำรกระจำยตัวในแต่พื้นที่ (รำยกำร)

พบในภำคอีสำน
เท่ำนั้น

พบทุกภูมิภำค
แต่มีลักษณะเฉพำะ

ของตนเอง

พบเฉพำะพื้นที่
ภำคอีสำนและ

บำงภูมิภำคเท่ำนั้น

พื้นที่ภำคอีสำน
ได้รับอิทธิพลเข้ำมำ

ลักษณะเหมือนกัน
ทุกภูมิภำค

วรรณกรรมพื้นบ้านและภาษา ๑๒ ๘ ๙ ๑ -

ศิลปะการแสดง ๒๕ ๑ - - ๑

แนวปฏิบัติทางสังคม พิธีกรรม 
ประเพณี และเทศกาล

๗ ๘ - - ๑

ความรู้และการปฏิบัติเกี่ยวกับ
ธรรมชาติและจักรวาล

๖ ๕ - ๒ -

งานช่างฝีมือดั้งเดิม ๑๐ ๖ ๓ - ๑

การเล่นพื้นบ้าน กีฬาพื้นบ้าน  
และศิลปะการต่อสู้ป้องกันตัว

๔ ๑ - - ๑

รวม ๖๔ ๒๙ ๑๒ ๓ ๔

รวมทั้งหมด ๑๑๒ รำยกำร
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ชมรมศิลปวัฒนธรรมอีสาน จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย สืบค้นจาก www.isan.clubs.chula.ac.th
ชมรมอนุรักษ์พุทธศิลป์แห่งภาคอีสาน สืบค้นจาก www.ubonpra.com
ชาวกูย สืบค้นจาก kuination.blogspot.com
เชียงรายโฟกัส สืบค้นจาก www.chiangraifocus.com
ต�ารานรลักษณ์ สืบค้นจาก http://greatbooks.Inwshop.com
เทศบาลต�าบลขวาว สืบค้นจาก www.khwao.go.th
บ้านจอมพระ สืบค้นจาก www.baanjompra.com
ประเพณีแกลมอ บ้านอาลึ  สืบค้นจาก http://district.cdd.go.th
พิธีกรรม ร�าผีฟ้า เพื่อรักษาคนที่ป่วยเป็นโรค – โดนคุณไสย ให้หายขาด  สืบค้นจาก www.hotnew69.com
ร้านส้มต�า สืบค้นจาก somtumm.blogspot.com
รีวิวหมู่บ้านวัฒนธรรมผู้ไทโคกโก่ง  สืบค้นจาก www.painaidii.com
เรื่องสั้น ปั้นแต่ง สืบค้นจาก https://palungjit.org
เรือมมะม็วด หรือ ร�าแม่มด บ้านใจดี อ.ขุขันธ์ – Phisan Sookkhee สืบค้นจาก phisan.ssku.ac.th 
ล�าผญา  สืบค้นจาก www.travel2mukdahan.com
ล�าผีฟ้า วัฒนธรรมลุ่มน�้าชี  สืบค้นจาก https://sites.google.com
ศูนย์จัดการข้อมูลและวิเคราะห์ทางสถิติ สืบค้นจาก www.cascap.in.th
ศูนย์มานุษยวิทยาสิรินธร (องค์การมหาชน) สืบค้นจาก www.sac.or.th
ศูนย์ศึกษาฟื้นฟูภาษาและวัฒนธรรมในภาวะวิกฤต มหาวิทยาลัยมหิดล สืบค้นจาก www.langrevival.mahidol.ac.th
สยามรัฐ สืบค้นจาก www.siamrath.co.th
ส�านักศึกษาทั่วไป มหาวิทยาลัยมหาสารคาม สืบค้นจาก www.genedu.msu.ac.th
ส�านักหอจดหมายเหตุแห่งชาติ กรมศิลปากร สืบค้นจาก www.nat.go.th
หมอล�าทรงบ้านหนองไผ่ ต�าบลโนนสูง อ�าเภอยางตลาด จังหวัดกาฬสินธุ์ สืบค้นจาก www.youtube.com
BURIRAM WORLD สืบค้นจาก www.buriramworld.com
SANOOK GURU สืบค้นจาก guru.sanook.com
THE SORENTO สืบค้นจาก www.thesorentowedding.com
Facebook : Art Konganothai
Facebook : ของสะสม ผ้าโบราณ มูนมังอีสาน
Facebook : ตามฮอยอีสาน
ส�านักงานวัฒนธรรมจังหวัดต่าง ๆ ในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ส�านักงานปลัดกระทรวงวัฒนธรรม 
อุทยานประวัติศาสตร์ภูพระบาท ส�านักศิลปากรที่ ๘ ขอนแก่น กรมศิลปากร
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 ในยคุทีโ่ลกก�าลังเปลีย่นแปลงอย่างรวดเรว็เช่นปัจจบุนั สิง่ทีเ่ป็นภมูปัิญญาของมนษุยชาติ
ก�าลังถูกคุกคามจากอันตรายต่าง ๆ ท้ังด้วยการถูกรุกรานจากวัฒนธรรมต่างชาติ การฉกฉวย 
ผลประโยชน์จากผู้ที่มีเทคโนโลยีที่เหนือกว่า หรือการน�าภูมิปัญญาของกลุ่มชนหน่ึง ๆ ไปใช้
อย่างไม่เหมาะสม ไม่มีการแบ่งปันผลประโยชน์ ซึ่งปัจจัยต่าง ๆ เหล่านี้ ส่งผลให้กลุ่มชนที่ได้รับ 
ผลกระทบถูกครอบง�าจนเกดิการสญูเสยีอตัลกัษณ์ และสญูเสยีภมูปัิญญาทีเ่ป็นองค์ความรูข้องตน 
ไปอย่างรู้เท่าไม่ถึงการณ์

 ด้วยเหตดุงักล่าว ประเทศไทยจงึได้เข้าเป็นภาคภีายใต้อนสุญัญาว่าด้วยการสงวนรกัษา
มรดกวฒันธรรมทีจั่บต้องไม่ได้ ค.ศ. ๒๐๐๓ ขององค์การยเูนสโก เมือ่ปี พ.ศ. ๒๕๕๙ ซึง่อนสุญัญา ฯ  
ฉบบันีมุ้ง่เน้นถงึการปกป้องคุม้ครองมรดกของบรรพบรุษุทีไ่ด้สร้างสรรค์และปฏบิตัสืิบทอดกันมา 
ตั้งแต่อดีตและส่งต่อผ่านลูกหลานรุ่นสู่รุ่น จนกลายเป็นอัตลักษณ์ (Identity) ของชุมชนหรือ 
กลุม่ชนท่ียดึถือปฏบิติักนัจนถงึทกุวนันี ้อย่างไรกต็าม ประเทศไทยกไ็ด้ด�าเนนิการปกป้องคุ้มครอง  
“มรดกวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได ้” ซึ่งได้มีการบัญญัติศัพท์ใหม่เพื่อให้เข ้าใจง ่ายขึ้นว ่า  
“มรดกภมูปัิญญาทางวฒันธรรม” มาตัง้แต่ปี พ.ศ. ๒๕๕๒ จนกระทัง่น�ามาสูก่ารประกาศใช้พระราช
บญัญตัส่ิงเสรมิและรกัษามรดกภมูปัิญญาทางวฒันธรรม พ.ศ. ๒๕๕๙ ภายในประเทศเช่นเดยีวกัน 

 โดยพระราชบัญญัติ ฯ มีเจตจ�านงในการประกาศใช้ด้วยหลักการและวัตถุประสงค ์
ที่สอดคล้องกับอนุสัญญา ฯ ดังกล่าวข้างต้น คือ เล็งเห็นว่ามรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 
เป็นสมบัติล�้าค่าที่ได้มีการสร้างสรรค์  สั่งสม ปลูกฝัง และสืบทอดในชุมชนจากคนรุ่นหนึ่งมายัง 
คนอีกรุ ่นหน่ึง แต่ในปัจจุบันมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมดังกล่าว ได้รับผลกระทบจาก 
ความเปลีย่นแปลงของสงัคมทัง้ภายในประเทศและต่างประเทศ บางครัง้มกีารน�ามรดกภมิูปัญญา
ทางวัฒนธรรมไปใช้ในทางที่บิดเบือนหรือไม่เหมาะสม และอาจเป็นเหตุให้มรดกภูมิปัญญา 
ทางวัฒนธรรมเหล่านั้นต้องเสื่อมสูญไปอย่างน่าเสียดาย สมควรจัดให้มีการส่งเสริมและรักษา 
มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมให้มีความสืบเนื่องและยั่งยืนสืบไป

 กิจกรรมส�าคัญประการหนึ่งของการปกป้องคุ้มครองมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 
คอื การขึน้บญัชมีรดกภมูปัิญญาทางวฒันธรรม โดยมกีรมส่งเสริมวฒันธรรม กระทรวงวฒันธรรม  
เป็นหน่วยงานหลักรับผิดชอบ โดยถือเป็นหนทางหนึ่งในการปกป้องคุ้มครองและเป็นหลักฐาน
ส�าคญัของประเทศในการประกาศความเป็นเจ้าของมรดกภมูปัิญญาทางวฒันธรรมต่าง ๆ  นอกจากน้ี 
การขึน้บญัชมีรดกภมูปัิญญาทางวัฒนธรรมยงัเป็นการบนัทึกถึงประวติัความเป็นมาและอตัลกัษณ์

หลักเกณฑ์การพิจารณา
ขึ้นบัญชีมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม
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ของภูมิปัญญา รวมถึงสามารถใช้เป็นฐานข้อมูลองค์ความรู้ท่ีส�าคัญเก่ียวกับมรดกภูมิปัญญา 
ทางวฒันธรรมทีอ่ยูใ่นอาณาเขตของประเทศ ซ่ึงจะช่วยเสริมสร้างบทบาทส�าคัญและความภาคภูมใิจ 
ของชุมชน กลุ ่มคนหรือบุคคลที่เป็นผู ้ถือครองมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม ตลอดจน 
ช่วยส่งเสริมและพัฒนาสิทธิชุมชนในการอนุรักษ์ สืบสาน ฟื้นฟู และปกป้องคุ้มครองมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของท้องถิ่นและของชาติ

 การประกาศขึ้นบัญชีมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ กรมส่งเสริมวัฒนธรรม 
ได้ก�าหนดลักษณะของมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมเพ่ือการข้ึนบัญชี รวม ๖ สาขา ได้แก่  
สาขาวรรณกรรมพื้นบ้านและภาษา สาขาศิลปะการแสดง สาขาแนวปฏิบัติทางสังคม พิธีกรรม 
ประเพณี และเทศกาล สาขาความรู้และการปฏิบัติเกี่ยวกับธรรมชาติและจักรวาล สาขางานช่าง
ฝีมือดั้งเดิม และสาขาการเล่นพื้นบ้าน กีฬาพื้นบ้านและศิลปะการต่อสู้ป้องกันตัว

 ทั้งนี้ กรมส่งเสริมวัฒนธรรม จะพิจารณาข้อมูลที่ได้จากการส�ารวจและจัดเก็บรวบรวม
โดยส�านกังานวฒันธรรมจังหวดัต่าง ๆ  ทัว่ประเทศ และการพิจารณาคดัเลือกของคณะอนกุรรมการ
กลั่นกรองตามกระบวนการขั้นตอนและหลักเกณฑ์การพิจารณาขึ้นบัญชีของแต่ละสาขา  
ซึง่เป็นการด�าเนินการภายใต้การก�ากบัดูแลของคณะกรรมการส่งเสรมิและรักษามรดกภมิูปัญญา
ทางวัฒนธรรม ทั้งนี้ รายการมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมท่ีจะได้รับการข้ึนบัญชีต้องมี
คุณลักษณะตามหลักเกณฑ์การพิจารณา คือ

 ๑) รายการมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมที่มีลักษณะตามที่ก�าหนดไว้ ๖ สาขา
 ๒) เป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมที่อยู่ในอาณาเขตประเทศไทย
 ๓) มคีวามโดดเด่นเป็นเอกลกัษณ์และมคีณุลกัษณะบ่งบอกถงึความเป็นมรดกภมูปัิญญา
ทางวัฒนธรรมของท้องถิ่นหรือของชาติ
 ๔) เป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมที่ยังมีการสืบทอดและปฏิบัติอยู่ในวิถีชีวิตและ
อาจเสี่ยงต่อการสูญหาย
 ๕) มีคุณค่าทางประวัติศาสตร์ วิชาการ ศิลปะ คุณค่าทางจิตใจ คุณค่าเชิงสร้างสรรค์ 
หรือผลงานควรค่าแก่การรักษาไว้
 ๖) มีการบันทึกหลักฐานหรือสามารถอ้างอิง สืบค้นองค์ความรู้ดั้งเดิมของมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมนั้น
 ๗) เป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมท่ีได้รับการยินยอมจากชุมชนให้ขึ้นบัญชีมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม



237

 ส�าหรับการประกาศขึ้นบัญชีมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมในประเทศไทยนั้น  
มีการประกาศขึ้นบัญชีแบ่งเป็น ๒ ประเภท คือ

 ๑) บัญชีมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม ส�าหรับรายการตัวแทนมรดกภูมิปัญญา 
ทางวัฒนธรรม

 ๒) บญัชมีรดกภมูปัิญญาทางวฒันธรรม ส�าหรับรายการมรดกภมูปัิญญาทางวฒันธรรม
ที่ต้องได้รับการส่งเสริมและรักษาอย่างเร่งด่วน ซึ่งมีลักษณะดังนี้

  (ก) รายการมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมที่ต้องสงวนรักษาอย่างเร่งด่วน 
เนื่องจากอยู่ในสถานการณ์เสี่ยงต่อการสูญหาย แต่ยังมีความพยายามในการปกป้องคุ้มครอง 
จากชุมชน กลุ่มคน หรือบุคคลที่เกี่ยวข้อง

  (ข) รายการมรดกภมูปัิญญาทางวฒันธรรมท่ีจ�าเป็นเร่งด่วนอย่างยิง่ในการสงวน
รักษาเนื่องจากก�าลังเผชิญหน้ากับภัยคุกคาม หากไม่มีมาตรการในการส่งเสริมรักษา ไม่สามารถ
อยู่รอดได้ 

 จึงจะเห็นได้ว่าการขึ้นบัญชีมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมนั้น จ�าเป็นที่จะต้องมี 
การเสนอรายการมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมจากพ้ืนท่ีชุมชนแหล่งปฏิบัติท่ีมีประวัติศาสตร ์
ของการสบืทอดมาอย่างต่อเนือ่ง โดยตัง้แต่ปี พ.ศ. ๒๕๕๒ – ๒๕๖๑ มีรายการทีไ่ด้รบัการประกาศ 
ขึ้นบัญชีมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติแล้ว จ�านวน ๓๓๖ รายการ ซึ่งประโยชน ์
ท่ีประชาชนและสังคมจะได้รับ คือ มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมจะได้รับการอนุรักษ์ ฟื้นฟู 
ปกป้องและคุ้มครอง รวมถึงส่งเสริมภูมิปัญญาที่มีผลในการปฏิบัติและการด�าเนินการให้เป็น 
รูปธรรมได้อย่างมีประสิทธิภาพ เพื่อรักษาและสืบทอดองค์ความรู ้ภูมิปัญญาที่เป็นมรดก 
ทางวฒันธรรมให้สืบทอดและคงอยูใ่นวถีิชวีติของคนไทย รวมถึงได้รับการส่งเสริมให้มกีารสืบทอด
ไปยังชนรุ่นหลังน�าไปใช้ประโยชน์ส่งเสริมการท่องเที่ยวของชุมชนท้องถิ่น สร้างรายได้และมีผลดี 
ต่อเศรษฐกิจของประเทศ นอกจากนี้การประกาศขึ้นบัญชีมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 
ยังแสดงถึงการยืนยันบทบาทของประเทศไทยในเวทีโลกต่อการด�าเนินงานสงวนรักษามรดก 
ทางวัฒนธรรมท่ีจับต้องไม่ได้ตามอนุสัญญา ฯ ทั้งยังมีสิทธิในการเสนอรายการเพื่อประกาศ 
เป็นตวัแทนของมรดกทางวฒันธรรมทีจั่บต้องไม่ได้ของมนษุยชาติ หรอืรายการมรดกทางวฒันธรรม 
ที่จับต้องไม่ได้ซึ่งจ�าเป็นต้องได้รับการสงวนรักษาอย่างเร่งด่วน รวมทั้งสามารถเสนอแผนงาน 
โครงการ และกิจกรรมต่าง ๆ เพื่อขอความช่วยเหลือจากองค์การยูเนสโกได้อีกด้วย
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ค�ำสั่งคณะกรรมกำรวัฒนธรรมแห่งชำติ

ที่ ๒ / ๒๕๖๑

เรื่อง แต่งตั้งคณะอนุกรรมกำรจัดท�ำหนังสือชุด “มรดกวัฒนธรรมอีสำน”

 ตามที่กระทรวงวัฒนธรรมมีนโยบายจะจัดพิมพ์หนังสือชุดมรดกวัฒนธรรมอีสาน เนื่องจากพิจารณาว่าองค์ความรู้ทางศิลปวัฒนธรรม 
ในภาคอีสานนั้นมีมากแต่ส่วนใหญ่เป็นข้อมูลทางวิชาการในเชิงลึก ประชาชนทั่วไปไม่สามารถเข้าถึงได้ หนังสือชุด “มรดกวัฒนธรรมอีสาน”  
ที่จะจัดพิมพ์ขึ้นนี้ มีวัตถุประสงค์เพื่อรวบรวมองค์ความรู้ทางด้านศิลปวัฒนธรรมแขนงต่าง ๆ ในภาคอีสานซึ่งถือเป็นมรดกทางวัฒนธรรม อันล�้าค่า 
ท่ีมีการสืบทอดกันมายาวนานจนถึงปัจจุบัน และยังเป็นการสร้างความเข้าใจในศิลปวัฒนธรรมพ้ืนถ่ินให้กับประชาชนในวงกว้าง จะเป็นประโยชน์ 
ในการอนุรักษ์และต่อยอดงานด้านศิลปวัฒนธรรมอีสาน สร้างความรัก ความภาคภูมิใจในท้องถ่ิน ตลอดจนเป็นข้อมูลการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม
ต่อไป นั้น

 ดังนั้น เพื่อให้การด�าเนินงานเป็นไปด้วยความเรียบร้อย ส�าเร็จลุล่วงตามวัตถุประสงค์ อาศัยอ�านาจตามความในมาตรา ๑๒  
แห่งพระราชบัญญัติวัฒนธรรมแห่งชาติ พ.ศ. ๒๕๕๓ ประกอบกับค�าส่ังส�านักนายกรัฐมนตรี ท่ี ๓๒๔/๒๕๖๐ ลงวันที่ ๔ ธันวาคม ๒๕๖๐  
เรือ่ง มอบหมายและมอบอ�านาจให้รองนายกรฐัมนตรีและรัฐมนตรีประจ�าส�านกันายกรัฐมนตรี ปฏบิติัหน้าท่ีประธานกรรมการ รองประธานกรรมการ 
และกรรมการในคณะกรรมการต่าง ๆ ตามกฎหมาย และระเบียบส�านักนายกรัฐมนตรี และมติคณะกรรมการวัฒนธรรมแห่งชาติ ในการประชุม 
ครั้งที่ ๒/๒๕๖๑ เมื่อวันที่ ๒๒ มีนาคม ๒๕๖๑ จึงแต่งต้ังคณะอนุกรรมการจัดท�าหนังสือชุด “มรดกวัฒนธรรมอีสาน” โดยมีองค์ประกอบ  
และอ�านาจหน้าที่ ดังนี้ 

  องค์ประกอบ  

  ๑. รัฐมนตรีว่าการกระทรวงวัฒนธรรม      ประธานอนุกรรมการ 
  ๒. ปลัดกระทรวงวัฒนธรรม       อนุกรรมการ  
  ๓. รองปลัดกระทรวงวัฒนธรรม      อนุกรรมการ
   (นายชาย นครชัย) 
 ๔. อธิบดีกรมศิลปากร        อนุกรรมการ
  ๕. อธิบดีกรมส่งเสริมวัฒนธรรม      อนุกรรมการ
 ๖. ศาสตราจารย์ธาดา สุทธิธรรม      อนุกรรมการ
 ๗. ผู้ช่วยศาสตราจารย์สิทธิชัย สมานชาติ     อนุกรรมการ
 ๘. นางสาวพิมพ์พรรณ ไพบูลย์หวังเจริญ      อนุกรรมการ
   นักอักษรศาสตร์ทรงคุณวุฒิ กรมศิลปากร
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 ๙. นายสมชาย ณ นครพนม       อนุกรรมการ
  ๑๐. นางเบญจมาส แพทอง       อนุกรรมการ
 ๑๑. นางจุฑาทิพย์ โคตรประทุม       อนุกรรมการ 
  ๑๒. ผู้อ�านวยการส�านักวรรณกรรมและประวัติศาสตร์    อนุกรรมการ
  กรมศิลปากร  
  ๑๓. ผู้อ�านวยการส�านักพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ     อนุกรรมการ
  กรมศิลปากร
  ๑๔. ผู้อ�านวยการส�านักศิลปากรที่ ๘ ขอนแก่น     อนุกรรมการ
  กรมศิลปากร 
  ๑๕. ผู้แทนกรมส่งเสริมวัฒนธรรม      อนุกรรมการ
  ๑๖. ผู้อ�านวยการกลุ่มประชาสัมพันธ์      อนุกรรมการ   
   ส�านักงานปลัดกระทรวงวัฒนธรรม 
  ๑๗. ผู้อ�านวยการกองกลาง       อนุกรรมการและเลขานุการ 
    ส�านักงานปลัดกระทรวงวัฒนธรรม  
  ๑๘. นางอลงกรณ์ จารุธีรนาท       อนุกรรมการและผู้ช่วยเลขานุการ
   นักวิชาการวัฒนธรรมช�านาญการ 
   ส�านักงานปลัดกระทรวงวัฒนธรรม  
  ๑๙. นางสาวอุษา แย้มบุบผา       อนุกรรมการและผู้ช่วยเลขานุการ 
   นักวิชาการวัฒนธรรมปฏิบัติการ 
   ส�านักงานปลัดกระทรวงวัฒนธรรม

 อ�านาจหน้าที่
  ๑. ก�าหนดแนวทางและรปูแบบการจัดท�าหนงัสือชดุ “มรดกวฒันธรรมอสีาน” ให้เป็นไปตามกรอบท่ีวางไว้ และส�าเรจ็ลลุ่วงตามวตัถุประสงค์
  ๒. ค้นคว้า เรียบเรียงข้อมูลเนื้อหา และภาพประกอบ เพื่อเป็นข้อมูลส�าหรับจัดท�าต้นฉบับหนังสือชุด “มรดกวัฒนธรรมอีสาน”
  ๓. ปฏิบัติงานอื่นที่เกี่ยวข้องและตามที่รัฐมนตรีว่าการกระทรวงวัฒนธรรมมอบหมาย
  

  ทั้งนี้ ตั้งแต่บัดนี้เป็นต้นไป

      สั่ง ณ วันที่ ๒๕ เมษายน พ.ศ. ๒๕๖๑

 
  (นายวิษณุ เครืองาม)
  รองนายกรัฐมนตรี   
  ประธานกรรมการวัฒนธรรมแห่งชาติ
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